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Préface  

[Ŝ /ŀƳŜǊƻǳƴ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƻƛŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ de la gouvernance publique a 

adopté le 29 Juin 2000 un Programme National de Gouvernance (PNG) qui après quatre 

ŀƴƴŞŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀ ŞǘŞ ǊŞǾƛǎŞ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ à certaines contraintes internes et aux 

ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 

programmes de gouvernances crédibles est devenue la référence dans la définition des 

politiques de développement et pour la mobilisation des ressources. La nouvelle version du 

Programme National de Gouvernance de la République du  Cameroun pour la période 2006-

2010 comprend entre autres composantes « ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ 

et de la société civile à la gestion des affaires publiques ». Cette composante comprend 04 

(quatre)  axes dont celui du « renforcement  de la société civile » et celui du « renforcement 

du secteur des droits humains ». Ce dernier axe comprend 04 projets dont celui intitulé 

« renforcement des capacités des ONG des droits humains ». Des activités de ce projet, est 

ŎƻƳǇǊƛǎŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ hbD ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ƘǳƳŀƛƴǎΦ  

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ŎŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ƭŜ tǊƻƧŜǘ 5Ǌƻƛǘǎ IǳƳŀƛƴǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ 

bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ [ƛōŜǊǘŞǎ ό/b5I[ύ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜǎ 

Nations Unies pour le Développement (PNUD) a organisé en février 2009 un atelier de  

ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǆǳǾǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎǳǊ ζ la 

ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ηΦ [Ωǳƴ ŘŜǎ résultats obtenu de cet atelier était la 

ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜ ŦƻǊƳŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǆǳǾǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ 

ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΦ  

Manifestation de la volonté conjointe des organisations de la société civile travaillant pour la 

ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΣ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 

Projet Droits Humains PNUD/CNDHL, le Réseau Camerounais des Organisations des Droits de 

ƭΩƘƻƳƳŜ όw9/h5Iύ ŀ ǘŜƴǳ ƭŜ лс ƧŀƴǾƛŜǊ нлмлΣ ǎƻƴ !ǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ constitutive. 

[Ŝ wŞǎŜŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ ŘŜǎ hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ όw9/h5Iύ ŀ ǇƻǳǊ Ǿƛǎƛƻƴ ζ à 

ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлмрΣ ǳƴŜ ƳŀǎǎŜ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ŘΩh{/ ǎƻƴǘ ŘŜ ǾŞǊƛǘŀōƭŜǎ ōŀǎǘƛƻƴǎΣ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ 

ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ŀōǳǎ Ŝǘ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ».  

Le RECODH Ŝǎǘ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴΣ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎΣ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ 

ƳǳǘǳŜƭ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǆǳǾǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ 

Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ  ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΦ 

Les objectifs poursuivis par le réseau sont de : 

1. Renforcer les capacités des organisations de ses organisations ;    

2. Mener des actions communes  de plaidoyer et lobbying pour la ratification et la mise 

Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƭƛōŜrtés 

fondamentales consacrés par les instruments nationaux, régionaux et internationaux.  

3. Sensibiliser et éduquer les populations sur leurs droits ; 
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4. !ǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜ ŘŜǎ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ;   

5. Elaborer un rapport annuel alternatif sur la siǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ 

Cameroun ; 

6. Collaborer avec les pouvoirs publics et les organisations nationales, régionales et 

ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ 

libertés fondamentales au Cameroun. 

Le présent rŀǇǇƻǊǘ ŎƻƴŎƻǳǊŜ Ł ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ bϲр ǎǳǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞΦ   

Telle est la dynamique qui sou tend la publication de ce rapport qui est le fruit du travail des 

organisations membres du réseau. Celles-ci dans leurs tâches de promotion et de protection 

des ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΣ ƴŜ ǎŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŀǎǎŞŜǎ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘŜǊ Ł ƭŀ 

ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ŘŜǎ Ŏŀǎ Ŝǘ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀōǳǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ 

ŀȅŀƴǘ ŎƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎΦ 

Nous espérons que ce document permettra de ǘƛǊŜǊ ƭŀ ǎƻƴƴŜǘǘŜ ŘΩŀƭŀǊƳŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƧǳƎǳƭŜǊ 

ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƻōǎŜǊǾŞǎ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŘŜ ŎŜ Ŧŀƛǘ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ǇŀȅǎΦ 

 

HYOMENI PAUL GUY 

 

Coordonnateur National du RECODH 
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Introduction  

Le rapport 2010 sur la situation des dǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ publié par le Réseau 

/ŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ ŘŜǎ hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ όw9/h5Iύ Ŝǎǘ ƭŜ ǘƻǳǘ ǇǊŜƳƛŜǊ ŘΩǳƴŜ 

série de rapports que le réseau se donne pour mission de produire annuellement pour 

éclairer la lanterne de ses membres, des pouvoirs publics, et de la communauté 

internationale sur les évolutions et les manquements enregistrés au Cameroun en ce qui 

ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

[ŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ŎŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǊŀǇǇŜƭŜǊ ƭŜǎ ŜƴƎagements pris par notre pays 

tant sur la scène sous-ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǉǳΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ 

ƭΩƘƻƳƳŜΣ Ł Ŧƛƴ ŘΩŜƴ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ŀǾŀƴŎŞŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘǎ ǊŜŎŜƴǎŞǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ 

écoulée. Les cas de violations qui nous permettent dΩƛƭƭǳǎǘǊŜǊ ƭŜǎ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘǎ ƻōǎŜǊǾŞǎ 

ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘΩŀǘǘƛǊŜǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ǇǳōƭƛŎǎ Ł Ŧƛƴ ǉǳΩƛƭ ȅ ǎƻƛǘ Ƴƛǎ 

Ŧƛƴ ƻǳ ǉǳΩƛƭ ȅ ǎƻƛǘ ŀǇǇƻǊǘŞ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛǾŜǎ ƻǳ 

administrative et/ou de réparation du préjudice subi par les victimes. Les recommandations 

qui interviennent à la suite de chaque sous-ǘƛǘǊŜ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞŜǎ ŘΩǳƴ ǎŜƴǎ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎƳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ƭŀ 

ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊŎŜ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǉǳƛ ǎŜ ǾŜǳǘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛǾŜΦ 

La référence de ce document aux recommandations de différents Comités des droits de 

ƭΩƘƻƳƳŜ ŦŀƛǘŜǎ Ł ƭΩ9ǘŀǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƳŀǊǉǳŜ ƴƻǘǊŜ ŀŘƘŞǎƛƻƴ Ł ŎŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ Ŝǎǘ 

ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘΩŀǘǘƛǊŜǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ 

ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŜǊ ŎŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ 

ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀǳȄ ŎƾǘŞǎ ŘŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ǇǳōƭƛŎǎ ŎŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ Τ Ł Ŧƛƴ ǉǳŜ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜ 

ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ǳƴŜ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŀǎǇƛǊŀǘƛƻƴǎ Řu 

peuple camerounais et aux objectifs définis par les organes des traités et conventions 

auxquels notre pays fait partie. 

bƻǳǎ ŞƳŜǘǘƻƴǎ ƭŜ Ǿǆǳ ŘŜ ǾƻƛǊ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳƛ ǎǳƛǾǊƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞǊƛŜ ƭŜǎ 

années suivantes, devenir un document de référence pour les défenseurs des droits de 

ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƭŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ǇǳōƭƛŎǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ 

tǊƻƎǊŀƳƳŜ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ DƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ 

ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƭŜǎ ŎƘercheurs et autres institutions internationales qui 

ǆǳǾǊŜƴǘ Ŝƴ ǎȅƴŜǊƎƛŜ ŀǾŜŎ ƭŜ /ŀƳŜǊƻǳƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ŘŜ ŘǊƻƛǘ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ 

pays. 

AŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Ł ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ǎƻƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ǎǳǇǊşƳŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ŘŜ 

ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΣ ƴƻǳǎ ƭŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘƻƴǎ 

vivement à tous agents publics qui dans leurs fonctions sont portés à violer les droits des 

ŎƛǘƻȅŜƴǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎŀŎƘŜƴǘ ǉǳŜ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎΣ ƭŜǳǊǎ ŜȄŀŎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ ŀǳ ƎǊŀƴŘ ƧƻǳǊΦ 

Les écoles dŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ 

administrateurs usant de la force publique devraient donc en faire bon usage. 
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5ŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳŎƛ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ƭŜ w9/h5I ǇǊƻŘǳƛǊŀ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜ ǎŜǎ 

moyens des copies sur support papier qui seront accompagnées des versions électroniques 

sur CD-ROM que nous mettrons à la disposition des lecteurs pouvant en faire usage. Bien 

entendu, le réseau assurera aussi la mise à disposition de ce document à un plus large public 

qui pourra en temps réel le consulter sur le site internet du réseau : http:// www.recodh.org. 

 La Méthodologie 
o collecte des données 

Les informations ayant servi à la rédaction du présent rapport ont été collectées sur le 
ǘŜǊǊŀƛƴ ǇŀǊ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǆǳǾǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ 
ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΦ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 
ǊŀǎǎŜƳōƭŞŜǎΣ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ǎΩŜǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŦƻǊƳŜΦ /Ŝ ǊŀǇport  a 
bénéficié à toutes les ŞǘŀǇŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Řǳ trojet droits humains PNUD/CNDHL. 

o structure du rapport 

[Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ :  

- situation des droits civils et politiques (Titre I) ; 
- situation des droits économiques, ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ŘǊƻƛǘ Ł ǳƴ 

environnement sain (Titre II) ; 
- droits des catégories spécifiques (Titre III) 
- vǳŜǎǘƛƻƴǎ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭŜǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘǊƻƛǘǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜƭǎ ό¢ƛǘǊŜ LV) ; 
- les institutions de promotion et de protection des dǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ (Titre V) 
- Coopération du Cameroun avec les mécanismes internationaux de promotion et de 
ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ό¢ƛǘǊŜ ±I) 
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Titre I : situation des droits civils et politiques 
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Chapitre 1 : ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭŀ ǾƛŜΣ Ł ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘé physique et morale, droit de ne pas 
être soumis à la torture, et le droit à la sécurité 

Section 1 : droit à la vie 

Le Cameroun est parti des instruments internationaux et régionaux qui protègent le droit à 
la vie. De même des textes nationaux protègent ce droit. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ с όмύ Řǳ tŀŎǘŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ 5Ǌƻƛǘǎ /ƛǾƛƭǎ Ŝǘ tƻƭƛǘƛǉǳŜǎ όtL5/tύ ŞƴƻƴŎŜ : 
« Le droit à la vie est inhérent à la personne humaine. Ce droit doit être protégé par la loi. 
Nul ne peut être arbitrairement privé de la vie».  

Les pƻǳǾƻƛǊǎ ǇǳōƭƛŎǎ ŎƻƴǎŜƴǘŜƴǘ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ƳƻȅŜƴǎ ŀǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘǳŘƛǘ ŘǊƻƛǘΦ 9ƴ ŘŞǇƛǘ ŘŜ ŎŜǎ 
ŜŦŦƻǊǘǎΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ Ŏŀǎ ŘŜ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀōǳǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ ŜƴŎƻǊŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ǘŀƴǘ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
agents publics que des particuliers. 

[ΩƛƴŜǊǘƛŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŀŎǘƛƻƴ ƭŜƴǘŜ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ en charge de la protection et de la sanction des 
atteintes à ce droit justifient une certaine recrudescence.  

/ŀǎ ŘΩǳƴŜ ƧŜǳƴŜ ŦƛƭƭŜ ŀǎǎŀǎǎƛƴŞŜ Ŝǘ ŘŞŎƻǳǇŞŜ Ł .ŀŦƻǳǎǎŀƳ όǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘύ 

5ŀƴǎ ƭŀ ƳŀǘƛƴŞŜ Řǳ ƭǳƴŘƛ р ƧǳƛƭƭŜǘ нлмлΣ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ŘΩǳƴŜ ŦƛƭƭŜǘǘŜ ŘŜ 7 ans a été retrouvé 
découpé en plusieurs morceaux. Ayant disparu dans la soirée du dimanche 4 juillet, sa tante 
a signalé sa disparition. Des recherches ont été organisées. Un témoin a affirmé « Nous 
avons appris que la petite fille était morte mystérieusement. Je suis sorti pour voir. A mon 
ŀǊǊƛǾŞŜΣ ƧΩŀƛ ǘǊƻǳǾŞ ǳƴ ŎƻǊǇǎ ǎŀƴǎ ǘşǘŜΣ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŞŎƻǳǇŞǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƻǊƎŀƴŜǎ ŀǾŀƛŜƴǘ 
disparu.  A côté du corps de la victime, il y avait une petite bouteille contenant une croix en 
bois rouge ». Concomitamment, Un père de famille a saisi les tribunaux de Bafoussam, pour 
porter plainte contre x car, Au moment où on découvrait le corps de la jeune fillette, lui, a 
ǊŜǘǊƻǳǾŞ ǳƴ ƻōƧŜǘ ǉǳΩƛƭ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊŀ ŀǇǊŝǎ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻǊŎŜŀǳ ŘŜ ōǊŀǎ ƘǳƳŀƛƴ Ł ǎƻƴ ŘƻƳƛŎƛƭŜΦ 
Il dit avoir reçǳ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ǳƴ ŎƻǳǇ ŘŜ Ŧƛƭ ŀƴƻƴȅƳŜ ƭǳƛ ŘŜƳŀƴŘŀƴǘ ǳƴŜ ǎƻƳƳŜ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ǎΩƛƭ 
ne voulait pas que son fils soit lui aussi retrouvé comme la fillette». Le procureur de la 
wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀŦŦŀƛǊŜ Ŝǎǘ ŘŜǎŎŜƴŘǳ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ ǇƻǳǊ ǎΩŜƴǉǳŞǊƛǊ ŘŜǎ ŦŀƛǘǎΦ Une 
enquête a été ouverte et des suspects ont été interpellés. Les populations environnantes ne 
comprennent pas comment dans un quartier qui abrite un commissariat de police, deux 
meurtres aient pu être commis en moins de 24 heures car, Dimanche 04 juillet 2010 dans le 
même quartier, un homme âgé  de la soixantaine a été retrouvé mort et Comme pour le cas 
de la jeune fille, certains de ses organes étaient manquants. 

Cas du  policier assassiné par des malfrats à Ngaoundéré (Région ŘŜ ƭΩ!ŘŀƳŀƻǳŀύΦ 

Dans la nuit du jeudi 8 au vendredi 9 juillet 2010 aux environs de 23 heures, le policier en 
ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ƘŜǳǊǘŞ Ł ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ƳŀƭŦǊŀǘǎ ǘǊŀƴǎǾŀǎŀƴǘ Řǳ ŎŀǊōǳǊŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎƛǘŜǊƴŜΦ 
±ƻǳƭŀƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƳŀƭŦŀƛǘŜǳǊǎΣ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ {ǇŞŎƛŀƭŜǎ ŘΩLƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ wŀǇƛde 
ό9{Lwύ Ŝƴ ǘŜƴǳŜ ŎƛǾƛƭŜ Ŝǘ ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩŀǊƳŜ ŀǳǊŀƛǘ Ŧŀƛǘ ŦŀŎŜ Ł ǳƴŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ǎŜǎ ōƻǳǊǊŜŀǳȄΦ 
Les malfaiteurs ont entraîné le policier dans une plantation de maïs non loin du lieu en 
question et lui ont enfoncé un poignard au niveau de la clavicule gauche. Selon les médecins, 
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ƭŜŘƛǘ ǇƻƭƛŎƛŜǊ ŀǳǊŀƛǘ ŞǘŞ ŀǘǘŜƛƴǘ ŀǳ ŎǆǳǊΦ [Ŝ ŘŞƭŞƎǳŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎǶǊŜǘŞ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ 
ƭΩ!ŘŀƳŀƻǳŀΣ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ŀ ǎŀƛǎƛ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ Ŝǘ ǳƴŜ 
réunion rassemblant les responsables locaux des forceǎ Řǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳŜ 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ŘŀƳŀƻǳŀ ǇƻǳǊ ŀǎǎŜƻƛǊ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜǾŀƴǘ 
permettre de rattraper au plus vite les auteurs de ce forfait et de renforcer la couverture 
sécuritaire dans la ville de Ngaoundéré.  

Les articles 75, 275 et 278 du code pénal interdisent respectivement les actes de meurtre, 
ŘΩŀǎǎŀǎǎƛƴŀǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƻǳǇǎ ƳƻǊǘŜƭǎΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŜ ǇŀǊ ƭŜǳǊǎ ŀŎǘŜǎ ǎƻƴǘ ǘƻƳōŞŜǎ ǎƻǳǎ 
ƭŜ ŎƻǳǇ ŘŜ ŎŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ Ŝƴ нлмл Ŝǘ ƴΩƻƴǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǎŀƴŎǘƛƻƴƴées conformément à la 
loi. Nous avons encore en mémoire de nombreux cas dénoncés par la CNDHL en 2009 (Aff 
BELLA ZOBO, Aff NGUE Georges, etc.) et qui sont restés sans suite de la part des autorités 
compétentes. 

Nous interpellons ainsi les autorités nationales au renforcement du cadre sécuritaire de la 
ǾƛŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǾƛŜ ŘΩǳƴ ŎƛǘƻȅŜƴ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ 
ǉǳƛŎƻƴǉǳŜ όŎƛǾƛƭ ƻǳ ŀƎŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘύ ǎƻƛǘ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎŀƴŎǘƛƻƴƴŞŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
loi. 

Section 2: interdiction de la torture, peines ou traitements inhumains ou dégradants 

De nombreux instruments internationaux, régionaux auxquels le Cameroun fait partie et les 
textes nationaux répriment la torture: 

 Instruments Internationaux :  
o les articles 55 et 56 de la Charte des Nations Unies,  
o ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ р ŘŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ ό5¦5Iύ ζ Nul 

ne sera soumis à la torture, ni à des peines ou traitements cruels, inhumains 
ou dégradants »,  

o ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ т Řǳ tŀŎǘŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ 5Ǌƻƛǘǎ /ƛǾƛls et Politiques (PIDCP) 
« Nul ne sera soumis à la torture ni à des peines ou traitements cruels, 
inhumains ou dégradants. En particulier, il est interdit de soumettre une 
personne sans son libre consentement à une expérience médicale ou 
scientifique » et, 

o la Convention des Nations Unies contre la Torture et autres peines ou 
traitements cruels, inhumains et dégradants  

 instruments régionaux Υ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ п ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ 
des peuples (CADHP) « La personne humaine est inviolable. Tout être humain a droit 
au respect de sa vie et à l'intégrité physique et morale de sa personne: Nul ne peut 
être privé arbitrairement de ce droit » 

 textes nationaux :  
o code pénal : articles 132 (bis), 
o code de procédure pénale : article 315 (2), 
o arrêté N°080 du 16 mai 1983 portant régime disciplinaire des personnels de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇŞƴƛǘŜƴǘƛŀƛǊŜ  

[ŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǘƻǊǘǳǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ƭŀ ǊŝƎƭŜ ŎƻƳƳŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀǎǎŞΦ [Ŝǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
et de sanction entreprises par les autorités et les autres parties prenantes ont contribué à 
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une amélioration substantielle de la situation. Pendant cette année, de nombreux cas de 
torture ont été observés notamment lors des  arrestations et détentions par les autorités.  

Cas des jeunes OKOUMANA et ATEBA Olivier  

[Ŝǎ ǎƛŜǳǊǎ hYh¦a!b! tŀǳƭƛƴ Ŝǘ !¢9.! hƭƛǾƛŜǊΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŜƴǘǊŀƛƴ ŘΩŀƴƛƳŜǊ ǳƴŜ 
veillée au quartier Mimboman Chapelle ont été arrêtés le 25 novembre 2010 par un élément 
Řǳ ŎƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘ  ŎŜƴǘǊŀƭ bϲп ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ ŀǳ ƳƻǘƛŦ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǉǳΩƛls animaient 
avec était volé. Cette arrestation faisait suite à une plainte portée par le sieur Zambo 
Barthelemy au motif de vol de ses appareils. Ils ont passé 06 jours en cellule. Pendant cette 
détention, ils ont subi des sévices et de la torture malgré leur état de santé précaire. Pour les 
libérer, il leur a demandé de payer la somme de 450.000 FCFA. Leur maman dame MBOLO 
Rose a dit avoir payé la somme de 100.000 FCFA pour que ses enfants soient libérés au 
ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭŜǳǊ Şǘŀǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ǉǳƛ ǎΩŞǘŀƛǘ ŎƻƴǎƛŘŞrablement dégradé. Tout ceci malgré le fait 
que le plaignant se soit rendu compte que les appareils en possession de ces jeunes hommes 
ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ǎƛŜƴǎ ǾƻƭŞǎΦ 

Cas des mineurs TCHONANG Fabrice et FONEMAFO FOUSSI Cédric, ALIM SALIOU,  

Les mineurs TCHONANG Fabrice et FONEMAFO FOUSSI Cédric, ALIM SALIOU détenus à la 
prison principale de Kondengui ont dit avoir été victimes de torture de la part du gardien 
ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ !b¸h¦½h! Ŝǘ Řǳ /ƻƻǊŘƻƴƴŀǘŜǳǊ Ŝǘ ŎƘŀǊƎŞ ŘΩŞǘǳŘŜ a9{{hah 9[[!Φ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ 
informations reçues, TCHONANG Fabrice qui ne se sentait pas en bonne santé, était entrain 
ŘŜ ǎƻƳƴƻƭŜǊ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎΣ ƭŜ ƎŀǊŘƛŜƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ !b¸h¦½h! ƭΩŀǳǊŀƛǘ ǎǳǊǇǊƛǎΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ 
ǎŀƴŎǘƛƻƴ ƭΩŀǳǊŀƛǘ ƭƛƎƻǘŞ ƭŜǎ ǇƛŜŘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŀƛƴǎΣ ƭΩŀǳǊŀƛǘ ǎǳǎǇŜƴŘǳ ǇƛŜŘǎ Ŝƴ Ƙŀǳǘ Ŝǘ ǘşǘŜ Ŝƴ ōŀǎ 
de 7h du matin à 18h le 07 octobre 2010. ALIM SALI quant à lui a déclaré avoir eu deux dents 
brisées par ANYOUZOA et MESSOMO ELLA. 

Cas des mineurs détenus au quartier des majeurs à la prison de Kondengui 

Les mineurs ISSOMA BENOUNGOU, FONE MAFO Cédric, BALOKA Luc Salomon, Zinga Albert, 
NDJA Yannick, ALIM SALI Amadou et OUMAROU détenus à la prison centrale de Yaoundé-
Kondengui ont déclaré être détenus au quartier dit « KOSOVO », réservé plutôt aux adultes. 
Ils ont par ailleurs déclarés que «  ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǉǳŀǊǘƛŜǊ ŘŜǎ ƳƛƴŜǳǊǎ ǎŜ ƳƻƴƴŀƛŜ Ŝǘ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ 
ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘƻƴƴŞ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴǾƻȅŞǎ Ǉƭǳǘƾǘ ŎƘŜȊ ƭŜǎ ƳŀƧŜǳǊǎ ». Ils 
ont par ailleurs dit « être victimes de plusieurs  abus de la part des adultes du quartier 
Kosovo de ladite prison ». Les responsables de ladite prison approchés ont dit que parfois, 
quand les mineurs détenus sont trop délinquants, ils sont envoyés au quartier des adultes 
pour les isoler des autres jeunes. Cette situation en en violation des droits de ces mineurs. 

Section 3 : Le droit à la sécurité 

Ce droit est protégé par les articles 3 de la ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ 
(DUDH), 9 du Pacte International relatif aux Droits Civils et Politiques (PIDCP) et des textes 
nationaux.  

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ ф Řǳ tL5/t ǎǘƛǇǳƭŜ Ŝƴ son alinéa 1 « Tout individu a droit à la liberté et à la sécurité 
ŘŜ ǎŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜΧ » 
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 Au Cameroun en 2010, [ŀ ǇƻƭƛŎŜΣ ƭŀ ƎŜƴŘŀǊƳŜǊƛŜ ƻƴǘ ŞƭŀōƻǊŞ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ 
visant à la sécurité des populations. Plus précisément, la police a amorcé un virage 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ƛƳŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΦ tŀǊ ƭŜ 
ǇŀǎǎŞ Ŝǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΣ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ Şǘŀƛǘ Ǉƭǳǎ ǇŜǊœǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ 
comme une force de répression. Le nouveau Délégué Général à la Sûreté Nationale a 
ŎƻƴǎŜƴǘƛ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŜŦŦƻǊǘǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ Ł ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ƭΩƛƳŀƎŜ ŘΩǳƴ ŎƻǊǇǎ ǉǳƛ ǇǊƻǘŝƎŜ ƭŜǎ 
Camerounais en conformité avec la loi.  Bien entendu la réussite de cette mission ambitieuse 
passe non seulement par le professionnalisme du personnel de la police mais aussi par une 
coopération et une compréhension des populations.  

Cas de la rafle  de Nkoleton, quartier de Yaoundé 

Le 19 octobre 2010 au matin, une rafle a eu lieu au quartier. Selon les agents de la police, 
« cette rafle fait suite à de nombrŜǳȄ Ŏŀǎ ŘΩŀƎǊŜǎǎƛƻƴ ǎƛƎƴŀƭŞǎ Řŀƴǎ ƭŜŘƛǘ ǉǳŀǊǘƛŜǊΦ [ΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǾŞǊƛŦƛŜǊ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŜǎ ƛŘŜƴǘƛǘŞǎ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŞŜǎΦ 9ƴǎǳƛǘŜ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ 
retrouvés dans les maisons sont répertoriés et les factures exigées. Une personne qui ne 
possède pas de carte d'identité est emmenée à la police. Un bien dont on ne réussit pas à 
montrer les factures est lui aussi emporté. Ces opérations de rafles nous ont permis 
ŘΩƛƴǘŜǊǇŜƭƭŜǊ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǎǳǎǇŜŎǘǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘƛƻƴǎΣ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀǊƳŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ 
couramment pour des agressions de nuit ont été saisies. On peut estimer à près de 80, le 
nombre de personnes arrêtées, principalement des jeunes et aussi quelques ressortissants 
étrangers dont la situation était suspecte. » 

 La mesure est diversement appréciée par leǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎΦ Lƭ ȅ Ŝƴ ŀ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŘΩŀŎŎƻǊŘ Ŝǘ ŎŜǳȄ 
qui sont contre. Une dame du quartier rencontrée a dit « /ΩŜǎǘ ōƛŜƴ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛŎƛ Ł bƪƻƭŜǘƻƴΣ 
Bata et Longkak, il y avait déjà trop de voleurs, tu ne peux pas rentrer chez toi la nuit parce 
que tu crains quŜ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ƴŜ ǘΩŀƎǊŜǎǎŜƴǘΦ WŜ ŎǊƻƛǎ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ǉǳŜ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ŦŀǎǎŜ ŎƻƳƳŜ œŀ ŘŜ 
temps en temps pour que les agressions puissent diminuer ». Un jeune quant à lui a dit  « de 
ƴƻƳōǊŜǳȄ ƧŜǳƴŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŎŀǊǘŜΣ ŦŀǳǘŜ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ǇƻǳǊ Ŝƴ ŦŀƛǊŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ 
ƭƻǊǎǉǳΩƻƴ ŀŎƘŝǘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƻōƧŜǘǎΣ ƻƴ ƴŜ ǇŜƴǎŜ Ǉŀǎ ŦƻǊŎŞƳŜƴǘ Ł ƎŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŦŀŎǘǳǊŜǎΦ WŜ ƴŜ 
ŎƻƳǇǊŜƴŘǎ Ǉŀǎ ǉǳΩƻƴ ƳŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ǳƴŜ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ŘŜǇǳƛǎ ŘƛȄ ŀƴǎΣ ƻǳ 
ŜƴŎƻǊŜ ǳƴ ǇƻǎǘŜ ǊŀŘƛƻ ǉǳŜ ƧŜ ƴΩǳǘƛƭƛǎŜ ƳşƳŜ ǇŀǎΦ »  

La pratique des rafles a été très critiquée par le passé au Cameroun, en raison des violations 
qui en sont souvent découlées. Des habitants de ce quartier ont précisé que  lors de la rafle 
dans le quartier de Nkoleton, les agents de police se sont montrés courtois, et les personnes 
ǎǳǎǇŜŎǘŜǎ Ǉƭǳǘƾǘ ǉǳŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎŜƻƛǊ ǇŀǊ ǘŜǊǊŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ŎŀǊǎ ǾŜǊǎ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ 
police. 

9ƴ ŘŞǇƛǘ ŘŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜǎ ǇŀǊŦƻƛǎ ƳŜƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ  Plusieurs 
ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŀǳ ŘǊƻƛǘ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƻƴǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ŞǘŞ ƻbservées: 

Le grand banditisme : les autorités ont pris des mesures importantes pour faire face à ce 
ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ǉǳƛ ǇǊŜƴŘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘΩŀƳǇƭŜǳǊ Řŀƴǎ ƴƻǎ ǾƛƭƭŜǎΦ Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ 
des préoccupations.  

La loi sur le grand banditisme sans avoir d'une part clairement défini ce qu'il faut entendre 
par « grand banditisme », « grand bandit », et d'autre part distingué le « grand bandit » du « 
bandit », laisse la porte ouverte aux abus et violations de toute sorte. Même si le combat 
contre l'insécurité est légitime, des règles claires et précises pourraient réduire l'incertitude 
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et l'insécurité dans la vie des individus au Cameroun. Le Dictionnaire universel définit le 
grand banditisme « comme l'activité des bandits, ceux-ci étant des malfaiteurs dangereux. 
C'est l'ensemble des actions criminelles les plus répréhensibles ».  

Cas du ministère des finances  

Dans la nuit du 15 au 16 juillet 2010, le bureau du ministre camerounais des finances a été 
ŎŀƳōǊƛƻƭŞΦ [Ŝǎ ǘǊƻƛǎ ǇƻǊǘŜǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ Řu ministre ont été cassées. 
Ce cambriolage intervient dans un contexte où depuis le mois de juin 2010, des enquêteurs 
Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ǎƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ 
générale du Cameroun. Selon des sources au ministère des finances, les cambrioleurs ont 
ouvert les deux coffres forts qui sont dans le bureau du ministre. Certaines sources évoquent 
que ƭŜǎ ǾƻƭŜǳǊǎ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ŜƳǇƻǊǘŞ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ Řƻƴǘ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł ǇǊŝǎ ŘŜ тлл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ 
de francs CFA ainsi que des documents importants. La police a ouvert une enquête, et des 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǇŀǊƳƛ ŎŜƭƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ Ŝǎǘ ǎǳǊǾŜƴǳ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴǘ ƻƴǘ 
été entendues à la direction de la police judicaire. La question la plus délicate est celle de 
savoir oǴ ŞǘŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ǎŜ ŘŞǊƻǳƭŀƛǘ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴǘΚ tƻǳǊ ƭΩƻǇƛƴƛƻƴ 
ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ǎŜǳƭŜǎ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǎ ŎƻƳǇƭƛŎƛǘŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ƻƴǘ Ǉǳ ŦŀƛǊŜ ƭŜ ŎƻǳǇΦ 
Des personnes suffisamment connues pour ne pas inquiéter les gardiens, ou encore pouvant 
posséder la combinaison du coffre et/ou les clés des coffres.  

Depuis 2007, ce sont près de 15 édifices abritant la haute administration qui ont été 
cambriolés, dont les Services du Premier ministre, la Délégation Générale à la Sûreté 
NationaƭŜΦ [Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ Ł ŎƘŀǉǳŜ Ŧƻƛǎ ƴΩƻƴǘ ƧŀƳŀƛǎ ŞǘŞ ǊŜƴŘǳǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 
Des mesures de renforcement de la sécurité de ces bâtiments ont souvent été prises dont 
ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ǊŜǎǘŜ Ł ǊŜǾƻƛǊΦ 

/ŀǎ Řǳ ǇǊŜǎōȅǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƎƭƛǎŜ ŎŀǘƘƻƭƛǉǳŜ ŘŜ {ƻǳȊŀ 

Le mercredi 23 juin 2010. Aux environs de 19 heures 40 minutes, des hommes armés, 
environ six selon les victimes ont fait irruption au presbytère de Souza, localité située dans le 
département du Moungo, région du littoral, à trente kilomètres de la ville de Douala. Les 
ƳŀƭŦǊŀǘǎ ƻƴǘ ŘŞōǳǘŞ ƭŜǳǊ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ōǳǊŜŀǳ Řǳ ǇǊşǘǊŜ ǎǘŀƎƛŀƛǊŜ ƭΩŀōōŞ ¸ǾŜǎ aŜǊƭƛƴ 
Seutche. Ce dernier a été sommé, fusil contre face, de se diriger vers sa chambre et de 
ŘƻƴƴŜǊ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀ ŎƻƳƳŜ ŀǊƎŜƴǘΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭΩŀōōŞ ¸ǾŜǎΣ  ƭŜǎ ōŀƴŘƛts ont « ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƧŜǳ 
pris le soin de confisquer tous les téléphones portables de la maison ». Ces bandits auraient 
ŜƳǇƻǊǘŞ ŘŜ ǎŀ ŎƘŀƳōǊŜ ǳƴŜ ǎƻƳƳŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ флл ллл CŎŦŀ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊǎ 
portables, appareils photos numériques. Pendant ce temps ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎŀƴƎ ǎŜ 
ǎƻƴǘ ŘƛǊƛƎŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ  ŎƘŀƳōǊŜ Řǳ ŎǳǊŞ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊƻƛǎǎŜΣ ƭΩŀōōŞ DŀōǊƛŜƭΣ ƭǳƛ ƻƴǘ ŘŞǊƻōŞ ǇŀǎǎŜǇƻǊǘΣ 
ōƛƭƭŜǘ ŘΩŀǾƛƻƴΣ ǘǊŀǾŜƭƭŜǊ ŎƘŝǉǳŜΣ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ŀǾƻƛǎƛƴŀƴǘ ƭŜǎ ŘŜǳȄ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ CŎŦŀΦ [Ŝ ŎǳǊŞ ŀ 
dit « ŎΩŜǎǘ ŎƻƳƳŜ ǎΩƛƭǎ ŀǾŀƛŜƴǘ ǎǳƛǾƛ ǘƻǳǎ ƳŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ƧƻǳǊƴŞŜΣ ƛƭǎ ƳΩƻƴǘ ŘŜƳŀƴŘŞ 
ŘŜ ƭŜǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ǘƻǳǘ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǇǊƛǎ Ŝƴ ōŀƴǉǳŜΣ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǉǳŜƭ ƧŜ ŘŜǾŀƛǎ ŀŎƘŜǘŜǊ ƭŜǎ 
matériaux ainsi que tous mes papiers du voyage ηΦ [Ωƻƴ ŀǇǇǊŜƴŘǊŀ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƧƻǳǊǎ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ 
ǉǳΩǳƴŜ ǎŎŝƴŜ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ ǎΩŜǎǘ ǇǊƻŘǳƛǘŜ ŀǳ ǇǊŜǎōȅǘŝǊŜ ŘŜ {ŜƳǘƻ Ł ƭΩhǳŜǎǘ Řǳ Ǉŀȅǎ ƻǴ ƭŜǎ 
malfrats ont également emporté le véhicule de la paroisse. Véhicule qui sera retrouvé à 
Foumbot. A noter que le même coup a été réalisé à Foumbot, ainsi que dans la paroisse de 
Melong. Une ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎƻǳƭŝǾŜ ŀǳ ƎǊŀƴŘ ƧƻǳǊ ƭŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎǎŜǎΣ 
ƭƻǊǎǉǳΩƻƴ ǎŀƛǘ ǉǳŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇŀǊǘ ŘΩŜƴǘǊŜǎ ŜƭƭŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƎŀǊŘŞŜǎΣ Ŝǘ ŘŜ ŎŜ Ŧŀƛǘ ǎƻƴǘ Ł ƭŀ ƳŜǊŎƛ 
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ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳƛ ƭŜǎ ǇǊşǘǊŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ŦŜƳƳŜǎ ŘΩŞƎƭƛǎŜ ƴŜ Ƴŀƴquent de 
rien. 

 Les coupeurs de route  

Ils ont encore sévit dans la partie septentrionale du pays pendant cette année, causant de 
ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƳƻǊǘǎ Ŝǘ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ōƛŜƴǎΦ tŀǊƳƛ ƭŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ƭΩƻƴ 
peut citer : 

- Severin Fonyuh Fonteh douanier en service  au poste de douane de Dourbeye à une 
vingtaine de kilomètre du  Nigeria qui a été abattu  le 28 août aux environs de 13 h 
par des coupeurs de route dans la localité de Djalingo. Selon des témoins, le cas de ce 
ŘƻǳŀƴƛŜǊ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ƭΩǳƴƛǉue. Des gabelous  et des agents des eaux et  forêts des 
régions septentrionales ont toujours  été victimes des attaques des coupeurs de 
route ou des trafiquants communément appelé « cascadeurs ». Ces cascadeurs très 
agressifs sont souvent plus équipés en armes et en munitions que les douaniers et les 
agents des eaux et des forêts et sont prêts à les faire la peau si jamais ils tentent  de 
ǎΩƻǇǇƻǎŜǊ Ł ŜǳȄΦ  

- ¸ŀŘƧƛ aŀǘƘƛŜǳΣ ƛƴŦƛǊƳƛŜǊ Ŝƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ 5ƛǊΣ ǎƛǘǳŞ Ł ǳƴŜ 
cinquantaine de kilomètǊŜǎ ŘŜ aŜƛƎŀƴƎŀ όǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ŘŀƳŀƻǳŀύ ŀ ŞǘŞ ǘǳŞ Řŀƴǎ 
ƭΩŀǘǘŀǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƴǳƛǘ Řǳ мŜǊ ŀǳ н ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмл ǎǳǊ ƭΩŀȄŜ bƎŀƻǳƴŘŞǊŞ-Meiganga. En 
effet, dans la nuit du 1er au 2 novembre 2010 aux environs de 22 heures à quelques 
kilomètres de Nyambaka, leur véhicule  a été attaqué par deux individus cagoulés et 
ŀǊƳŞǎΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ǘŞƳƻƛƴǎΣ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƳŀƭŦǊŀǘǎ ƻƴǘ ŘŜƳŀƴŘŞ ŀǳȄ ǇŀǎǎŀƎŜǊǎ ŘŜ 
descendre du véhicule. Par la suite ils ont fouillé véhicule et passagers. Juste 
quelques minutes après, un autre véhicule de transport public est arrivé avec ses 
passagers. Ils ont été stoppés par les coupeurs de routes Les coupeurs qui ont 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦƻǳƛƭƭŞ ƭŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ǎŜǎ ǇŀǎǎŀƎŜǊǎΦ 9ǘ ŎΩŜǎǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ 
étaient appelés à rejoindre la bande de passagers du premier véhicule car que 
ƭΩƛƴŦƛǊƳƛŜǊΣ ¸ŀŘƧƛ aŀǘǘƘƛŜǳ ŀ ŞǘŞ ǘǳŞ Ł ōƻǳǘ ǇƻǊǘŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŎƻǳǇŜǳǊǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜΦ 

/Ŝǎ Ŏŀǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜ ƴƻǳǎ ƭŀƛǎǎŜƴǘ ǾƻƛǊ Ł ǉǳŜƭ Ǉƻƛƴǘ ŎŜǎ ŎƻǳǇŜǳǊǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳŜƴŀŎŜƴǘ ƭŀ 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ǎƻƴǘ ƭƻǳǊŘŜƳŜƴǘ ŀǊƳŞǎ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŎŀǇŀōƭŜǎ de tenir en respect et 
ce pendant de longs moments plusieurs dizaines de personnes. 

/Ŝǎ ŎƻǳǇŜǳǊǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ƻǇŝǊŜƴǘ ŘǳǊŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ Ƴŀƛǎ Ǉƭǳǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ 
période du ramadan où le trafic des produits de contre bande en provenance du Nigeria à 
ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜǎ  pagnes, des  tissus, du  sucre et des motos est plus intense.  

Les coupeurs de route profitent du manque de ressources humaines et logistiques des 
brigades de douane. Par exemple, la brigade mobile de douane de Garoua, le chef lieu de la 
région du Nord  ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ǉǳŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ǾƛŜƭƭŜǎ ǾƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǘǊŝǎ ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴǘ Ŝƴ 
qualité et en quantité. 

Ces coupeurs de route bénéficieraient de la complicité des chefs de village. Les éléments de 
ƭŀ ōǊƛƎŀŘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ ό.ƛǊύ ƻƴǘ ŀǊǊşǘŞ ŘŜǳȄ ŎƻǳǇŜǳǊǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
Řŀƴǎ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǘŞ ŘŜ DƻǳƭƻǳǊƎƻǳΣ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ 5ƻǳƪƻǳƭŀΣ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ aŀȅƻ 
5ŀƴŀȅΦ [Ωǳƴ ŘΩŜǳȄ ŀ ŘŞƴƻƴŎŞ ƭŀ ŎƻƳǇƭƛŎƛǘŞ Řǳ ŎƘŜŦ ŘǳŘƛǘ ǾƛƭƭŀƎŜ όDƻǳƭƻǳǊƎƻǳύΦ !ǳ-delà de 
cette complicité des chefs de ǾƛƭƭŀƎŜΣ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǎΩƛƴŘƛƎƴŜƴǘ  ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
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présumés coupeurs de route au niveau des brigades de gendarmerie. Ce qui supposerait 
ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǎ ŘŜ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΦ 5Ŝǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŀǇǇƻǊǘŜƴǘ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŞƭƛǘŜǎ ŘŜ ƭŀ 
région interviennent pour que les coupeurs soient libérés une fois arrêtés. 

Violences ethniques à Ebolowa (région du Sud)  

[Ŝ мт Ƨǳƛƴ нлмлΣ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ǎŀƴǎ ǾƛŜ ŘŜ {ǘŜǾŜ .ƛǘŜΩŜΣ ǳƴ ƧŜǳƴŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ŘŜ Ƴƻǘƻ ǘŀȄƛ Řƻƴǘ ŀ 
été découvert dans la broussaille, le sexe et la langue mutilés. Le 25 juin 2010 après sa levée 
de corps, ses collègues chauffeurs de moto taxi qui au cours de la semaine ont appris 
ƭΩƛƴǘŜǊǇŜƭƭŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ƧŜǳƴŜǎ ƻǊƛƎƛƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ CƻǳƳōŀƴ όǊŞƎƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩhǳŜǎǘύ ǎǳǎǇŜŎǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǘǊŀŦƛŎ ŘΩƻǊƎŀƴŜΣ ƻƴǘ ŘŞŎƛŘŞ ŘŜ ǾŜƴƎŜǊ ƭŜǳǊ ŦǊŝǊŜǎΦ 
!ǊƳŞǎ ŘŜ ƎƻǳǊŘƛƴǎΣ ƳŀŎƘŜǘǘŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎΣ ƛƭǎ ǎΩŜƴ ǎƻƴǘ ǾƛƻƭŜƳƳŜƴǘ ǇǊƛǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǊǘƛǎǎŀƴǘǎ ŘŜ 
cette tribu (Bamoun-ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘύ ǊŞǎƛŘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ŘΩ9ōƻƭƻǿŀΣ ǉǳƛ ƻƴǘ Ł ƭŜǳǊ 
tour riposté afin de ǎŜ ŘŞŦŜƴŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀƎǊŜǎǎƛƻƴ Řƻƴǘ ƛƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǾƛŎǘƛƳŜǎΦ /ŜǘǘŜ ǊƛȄŜ 
ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŞŜ ŀ ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŞ ƭŀ ƳƻǊǘ ŘΩǳƴ ōŞōŞ Ŝǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŘŞƎŃǘǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎΦ [Ŝǎ ǊƻǳǘŜǎ 
reliant Ebolowa à Ambam et à Yaoundé ont été barricadées au cours de la journée de 
samedi 26 juin 2010. ¢ƻǳǘŜ ƭŀ ŎƛǘŞ Şǘŀƛǘ ǇƭƻƴƎŞŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ ŘΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ 
guériat urbaine. Les populations originaires de Bamoun ont même commencé à plier 
ōŀƎŀƎŜǎ ǇŀǊ ŎǊŀƛƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎΦ [Ŝǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜΣ ŘŞǇŀǎǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ 
des incidents ont dû se résoudre à appeler en renfort des éléments en provenance de 
Yaoundé. Face  à cette situation, les autorités administratives et traditionnelles du Sud et de 
Foumban ont multiplié les réunions pour apaiser la situation. Les violences orchestrées par 
des bandes organisées ont donné lieu à des agressions physiques ciblées sur des personnes 
en fonction de leur origine ethnique et des destructions des biens importants chiffrés 
provisoirement à plusieurs centaines de millions de Francs CFA. 

 La justice populaire 

Ce phénomène certes déplorable a encore fait de nombreuses victimes au cours cette 
année. Des personnes soupçonnées de vol, ou arrêtées entrain de voler sont torturées, 
tuées ou brûlées vives par des foules généralement déchaînées.  

Cas de Daris Noumbissi 

Suspecté de cambriolage, Daris Noumbissi, 26 ans a subi la vindicte populaire dans la nuit de 
ŘƛƳŀƴŎƘŜΦ [ŀ ǎŎŝƴŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞŜ Ł bƪƻƭƳŜǎǎŜƴƎ ό¸ŀƻǳƴŘŞύΣ ŀǳ ƭƛŜǳ Řƛǘ ζ /ŀǊǊŜŦƻǳǊ ŀǇǊŝǎ ƭŜ 
/ƘŜŦ η ŜƴǘǊŜ оƘ Ŝǘ рƘΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ǳƴ ǘŞƳƻƛƴ ŘŜ ƭŀ ǎŎŝƴŜΣ ζ ƛƭ ŀ été surpris en train de déménager 
ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩǳƴ ǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ǉǳŀǊǘƛŜǊ ǾŜǊǎ оƘ Řǳ ƳŀǘƛƴΦ [Ŝ propriétaire des lieux rentrait 
ŘΩǳƴŜ ǎƻǊǘƛŜ Ł ŎŜǘǘŜ ƘŜǳǊŜ ŎǊƛŀ ζ ƻƘ ǾƻƭŜǳǊ ! ». Alertée, la population a poursuivi le présumé 
ōŀƴŘƛǘΣ ƭΩŀ  ƭΩŀǘǘǊŀǇŞ ; Il a été lyƴŎƘŞ Ŝǘ ƭƛƎƻǘŞ ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ōǊǶƭŞ ǾƛŦΦ Le corps sans vie de Daris 
bƻǳƳōƛǎǎƛ Ŝǎǘ ǊŜǎǘŞ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ƧƻǳǊ  ŀǳ ζ/ŀǊǊŜŦƻǳǊ ŀǇǊŝǎ ƭŜ ŎƘŜŦ ηΣ ŎƻǳǾŜǊǘ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ 
ŦŜǳƛƭƭŜǎ ŘŜ ōŀƴŀƴƛŜǊǎΦ !ǳ /ƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘ ŘŜ bƪƻƭƳŜǎǎŜƴƎΣ ƭΩƻƴ ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ǘŞƳƻƛƴ ŘƛǊŜŎǘ 
de la scène ƴΩŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞΣ ƳşƳŜ Ǉŀǎ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŎŀƳōǊƛƻƭŞŜΦ {ŜǳƭŜ ǳƴŜ 
ŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ƭŀ /ŀǊǘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ǊŜǘǊƻǳǾŞ ǇǊŝǎ Řǳ ŎƻǊǇǎ ŘŜ 
ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŀǊǘƛǎǘŜ-musicien.  

/ŀǎ ŘΩLōǊŀƘƛƳ .ƻƳƛƪƻ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ CƻǳƳōŀƴ όǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘύΣ  

{ƻǳǇœƻƴƴŞ ŘΩşǘǊŜ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ƳƻǊǘ ŘŜ [ƻǳŘƻǳΣ ǳƴ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ŘŜ ƳƻǘƻΦ [Ŝ нл ƻŎǘƻōǊŜ 
нлмлΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ CƻǳƳōŀƴΣ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŀǎǎŀǎǎƛƴŀǘΣ ƭŀ ǾŜƛƭƭŜΣ Řǳ ǇǊŞƴƻƳƳŞ [ƻǳŘƻǳΣ 
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ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ŘŜ Ƴƻǘƻ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нл ans, des populations ont brûlé à mort Ibrahim Bomiko 
ŀƴŎƛŜƴ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ ǊŜǇǊƛǎ ŘŜ ƧǳǎǘƛŎŜΦ /Ŝ ŘŜǊƴƛŜǊ ŀ ŞǘŞ ǎƻǳǇœƻƴƴŞ ŘΩşǘǊŜ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻǳǇǎ ŘŜ 
ǇƻƛƎƴŀǊŘ ŀȅŀƴǘ ǇǊƻǾƻǉǳŞ ƭŜ ŘŞŎŝǎ ŘŜ [ƻǳŘƻǳΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ŘŜǎ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƴǳƛǘ Řǳ мф 
au 20 octobre dernier, le prénommé Loudou transporte trois individus, qui demandent à 
arriver à Njindaré, quartier situé non loin du lycée technique à Foumban. Arrivé à 
ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ Ƴƻǘƻ ǉǳƛ ŀǘǘŜƴŘŀƛǘ ŘΩşǘǊŜ ǇŀȅŞ ŀ ŞǘŞ ǇƻƛƎƴŀǊŘŞ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 
reprises par leǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ŜƳǇƻǊǘŞ ǎŀ ƳƻǘƻΦ [ƻǳŘƻǳ  ōƭŜǎǎŞ Ŝǎǘ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŘŜ 
ŘƛǎǘǊƛŎǘ Ł CƻǳƳōŀƴΣ ƻǴ ƛƭ ŀ ǊŜƴŘǳ ƭΩŃƳŜΦ aŀƛǎΣ Řŀƴǎ ǎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ǎƻǳǇƛǊǎΣ [ƻǳŘƻǳ ŀǳǊŀƛǘ ŘƻƴƴŞ 
ŘŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŘŜ ƭΩǳƴ ŘŜ ǎŜǎ ōƻǳǊǊŜŀǳȄ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛǘ LōǊŀƘƛƳ .ƻƳƛƪƻΦ [Ŝ 
lendemain, une chasse au présumé assassin est ouverte par les conducteurs de moto de la 
ǾƛƭƭŜΦ wŜǘǊƻǳǾŞΣ LōǊŀƘƛƳ .ƻƳƛƪƻ ǘŜƴǘŜ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ǎΩŞŎƘŀǇǇŞ Ƴŀƛǎ Ŝǎǘ Ł ƳŀƞǘǊƛǎŞ ǇŀǊ ŘŜǎ 
conducteurs de motos. Après avoir reçu des coups de poing, Ibrahim Bomiko a été calciné à 
ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǇƴŜǳǎ Ŝǘ Řǳ ŎŀǊōǳǊŀƴǘΦ  

/ŀǎ ŘΩ9ƳƳŀƴǳŜƭ ¢ŎƘƻƪƻŎƘŜǳ  

Emmanuel Tchokocheu, âgé de 39 ans, habitant du Fongoli, groupement de 
ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ .ŀƴƪŀ όŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ Iŀǳǘ-bƪŀƳΣ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘύ ŀ ŞǘŞ ǘǳŞ ƭŜ лн 
septembre 2010 par sa majesté Chaye Mbotchak II Vincent de Paul, chef supérieur de son 
groupement. 

En effet, un litige foncier opposait le défunt à son chef de groupement. Emmanuel 
ŎƘƻƪƻŎƘŜǳ ǎΩŞǘŀƛǘ Ǉƭŀƛƴǘ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀǘǘǊƛōǳŞ ǇŀǊ ƭŜ /ƘŜŦ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎǳ 
ŎƻƭƭŝƎŜ ŘΩenseignement secondaire (CES) du groupement lui appartenait. Cet incident est 
survenu sur le terrain où des fouilles avaient été faites pour la construction du premier 
ōŃǘƛƳŜƴǘ Řǳ /Ŝǎ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜΦ 5ŜǳȄ ǎŜƳŀƛƴŜǎ ƭŜ ŘǊŀƳŜΣ ƭŜ ŎƘŜŦ ǎΩŜǎǘ Ǉƭŀƛƴǘ ŀǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ 
genŘŀǊƳŜǊƛŜ ŘŜ .ŀƴƪŀ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ŘŞŦǳƴǘ ǇƻǳǊ ƳŜƴŀŎŜǎ ǎǳƛǘŜ ŀǳ ŎƘƻƛȄ Řǳ ǎƛǘŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ {ǳƛǘŜ 
à cette plainte,  le commandant de la compagnie de gendarmerie de Bafang, le a dit avoir 
ŎƻƴǾƻǉǳŞ  ƭŜ ŘŞŦǳƴǘ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ŜƴǘŜƴŘǳ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉas apporté la 
preuve de la propriété du terrain querellé. Le défunt aurait  dit à certains habitants du 
groupement  que « si on construit cette école sur le terrain en question, le sang va couler ». 
Le 1er ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмлΣ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ǇƻǎŜ ŘŜǎ Ƨŀƭƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩimplantation par la société  
ŀŘƧǳŘƛŎŀǘŀƛǊŜ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ ŀ ǇƻǎŞ ƭŜǎ ƧŀƭƻƴǎΣ ƭŜ ŘŞŦǳƴǘ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ǇƻǳǊ ŜƴƭŜǾŜǊ 
lesdits jalons. Le 2 septembre 2010, le chef du groupement et le défunt se sont retrouvés sur 
ƭŜ ǎƛǘŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŀ ǘƻǳǊƴŞ ŀǳ ŘǊŀƳŜΦ ! ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǎŀ ŎŀǊŀōƛƴŜΣ ƭŜ /ƘŜŦ ŀ ŀōŀǘǘǳ 
Tchokocheu.  Le Chef du groupement entendu a dit « avoir agi ainsi pour se défendre de 
ƭΩŀǎǎŀǳǘ ŘŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊΣ ǉǳƛ ƭŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾŀƛǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞŎƻǳǇŜǊ Ł ƭŀ ƳŀŎƘŜǘǘŜ ǊŜǘǊƻǳǾŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ 
lieux du crime ηΦ [ΩŀŦŦŀƛǊŜ Ŝǎǘ ǇŜndante devant le Tribunal de Grande Instance du Haut-
Nkam. 

/ŀǎ ŘΩƛƴǎǇŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜ ōŀǎǘƻƴƴŞ Ł 5ƻǳŀƭŀ 

 Un conducteur de moto taxi a été stoppé par  un couple au quartier Ngodi à Douala le 
mercredi 1er septembre 2010, aux alentours de 20 heures. Arrivé à destination, le 
conducteur de la moto réclamait 300 FCFA, alors que le couple, lui, payait plutôt 200 FCFA. 
Un témoin raconte que « suite à cette mésentente, le conducteur de la moto a giflé la dame. 
5Ŝǎ ƎŜƴǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ǊǳŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ Ŝǘ ƭΩƻƴǘ Ŏopieusement battu. Alertés par un 
ǊƛǾŜǊŀƛƴΣ ƭŜǎ ǇƻƳǇƛŜǊǎ ŘŜ ƎŀǊŘŜ ǎŜ ǎƻƴǘ ǊŜƴŘǳǎ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜΦ Lƭǎ ƻƴǘ ǘǊƻǳǾŞ ƭΩƘƻƳƳŜ Řŀƴǎ ǳƴ 
ǇƛǘŜǳȄ Şǘŀǘ Ŝǘ ŎƻǳŎƘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƴƛǾŜŀǳΦ /ΩŜǎǘ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ǎΩŜǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ŎƻƳƳŜ 
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étant un inspecteur de police. Une enquête a été ouverte par la brigade de recherche de 
Bonanjo.  

 Sécurité routière  

5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ǎŜ ǎƻƴǘ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜ ǎǳǊ ƴƻǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀȄŜǎ 
causant ainsi entre autres plusieurs cas de perte en vies humaines.  

POUMA: UN ACCIDENT FAIT SIX MORTS  

/Ŝǘ ŀŎŎƛŘŜƴǘ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴ ŎƘƻŎ ŜƴǘǊŜ  ǳƴ ƎǊƻǎ ǇƻǊǘŜǳǊ ŘΩǳƴŜ ŀƎŜƴŎŜ ŘŜ ǾƻȅŀƎŜ Ŝǘ 
ǳƴ ƎǊǳƳƛŜǊ ƎŀǊŞ Ł ǳƴŜ ǾƛƴƎǘŀƛƴŜ ŘŜ ƪƛƭƻƳŝǘǊŜǎ ŘΩ9ŘŞŀ ŀǇǊŝǎ tƻǳƳŀΦ [ΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳǊǾŜƴǳ 
plus précisément dans la localité de Mapoubi. Le bus ayant à son bord une soixantaine de 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀ ǇŜǊŎǳǘŞ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǘŞ ŘŜ aŀǇƻǳōƛ ŎŀƳƛƻƴ ƎŀǊŞΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ 
témoignages, le chauffeur du bus aurait été est surpris par un camion garé à un virage du fait 
ŘΩǳƴŜ ŎǊŜǾŀƛǎƻƴΦ /Ŝ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄ ƴΩŀǾŀƛǘ ŞǘŞ ǎƛƎƴŀƭŞΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ƎǊƻǎ 
porteur est venu se heurter sur le camion. Le bilan est lourd : quatre morts enregistrés sur le 
coup, deux passagers vont succomber quelques temps après de suites des blessures  et 65 
autres ont été grièvement blessés.  Des inŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀƴƴƻƴŎŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞŎŝǎ 
survenus dans les hôpitaux.  Cet accident est survenu à quelque distance du lieu du récent 
ŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘŜ DǿŜƛΣ ƻǴ ƭΩƻƴ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ŀ ǉǳŀǘǊŜ ƳƻǊǘǎΦ 

13 morts dans un accident de la circulation  

Le mercredi 10 novembre 2010, aux environs de 03h du matin, ǳƴ ōǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀƎŜƴŎŜ ŘŜ 
voyage est entré en collision avec un car de transport en commun au lieu dit Carrefour 
Balondo.  [Ŝ ŎƻƳƳŀƴŘŀƴǘ Řǳ ǇŜƭƻǘƻƴ ǊƻǳǘƛŜǊ ƳƻǘƻǊƛǎŞ ŘŜ bƪƻƴƎǎŀƳōŀΣ ǎΩŞǘŀƴǘ ǊŜƴŘǳ ǎǳǊ ƭŜ 
ƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀǾec ses gendarmes a avancé le chiffre de 13 morts et une trentaine de 
ōƭŜǎǎŞǎΦ {ǳǊ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜǎ ŞƳƛŜǘǘŞŜǎ ǎƻƴǘ ŞǇŀǊǇƛƭƭŞŜǎ ŀǳ ǎƻƭΦ 
[ΩŀŦŦŀƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ŎŀǊ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ en dit long sur la violence du choc.  

Le commandant du ǇŜƭƻǘƻƴ ǊƻǳǘƛŜǊ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀ Řƛǘ ǉǳŜ  ƭŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ 
ŜȄŀŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŞǘŀƛŜƴǘ Ł ǇǊŞŎƛǎŜǊ Ŝǘ ǉǳŜ ζƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎƘŀǳŦŦŜǳǊǎ ǎŜ ǊŜƧŜǘǘŜƴǘ ƭŀ 
responsabilité. Le chauffeur du car affirme que le chauffeur du gros porteur effectuait un 
déplacement et celui-Ŏƛ Řƛǘ ƭŀ ƳşƳŜ ŎƘƻǎŜ ηΦ ¦ƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ŀƭƛǘŞ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇǊƻǘŜǎǘŀƴǘ ŘŜ 
Ndoungué raconte que « ƭŜ ŎŀǊΣ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭ ǎŜ ǘǊƻǳǾŀƛǘΣ ŜŦŦŜŎǘǳŀƛǘ ƭŜ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ 
ŀǳǘǊŜ ƎǊƻǎ ǇƻǊǘŜǳǊΣ Ł ƭΩŀƳƻǊŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇŜƴǘŜ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜΦ [Ŝ /ŀǊ ǎΩŜǎǘ ǊŜǘǊƻǳǾŞ ƴŜȊ Ł ƴŜz avec 
ƭŀ ƭŜ ƎǊƻǎ ǇƻǊǘŜǳǊΦ [Ŝǎ ŘŜǳȄ ǾƻƛǘǳǊŜǎ ǊƻǳƭŀƛŜƴǘ Ł ƎǊŀƴŘŜ ǾƛǘŜǎǎŜΣ ŘΩƻǴ ŎŜ ŎƘƻŎ ǘǊŝǎ ǾƛƻƭŜƴǘ ». 

[Ŝǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŎŀǳǎŞ Ǉƭǳǎ ŘŜ мΦллл ŘŞŎŝǎ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜ 
sans compter les dégâts matériels. 

 Les causes de ces accidents de la circulation sont nombreuses. On peut citer entre autres : la 
ŦŀǘƛƎǳŜΣ ƭΩŜȄŎŝǎ ŘŜ ǾƛǘŜǎǎŜΣ ƭŜ ƴƻƴ ǊŜǎǇŜŎǘ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΣ ƭŜ ƳŀǳǾŀƛǎ Şǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΣ  
ƭŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Řƻƴǘ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎΣ ƭŜ ƳŀǳǾŀƛǎ 
état des cars de transport, etc. 
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 {ƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ 

[Ŝǎ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎƻƴǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ǎŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ƳŜƴŀŎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ 
leur fonction par des autorités publiques. Ces menaces prennent plusieurs formes : torture, 
brutalités, arrestations et détentions arbitraires, harcèlement, diffamation, fausses 
accusations. 

Cas des membres de la « coalition «15% du budget pour la santé » 

[Ŝ ол ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмлΣ Ǉƭǳǎ ŘŜ рл ŘŞŦŜƴǎŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŞǎ ŀǳ 
lieu dit « stade militaire » à Yaoundé par des éléments de police et conduits au commissariat 
Central. Une fois au niveau dudit Commissariat, une quinzaine de leaders dont le 
ŎƻƻǊŘƻƴƴŀǘŜǳǊ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ ŘŜǎ hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ όw9/ODH) ; 
les responsables des associations  Positive Generation,  Horizons Femmes,  AFASO, AFSU, 
ADDEC et autres  ont été entendus sur procès-verbal en présence de leur conseil et gardés à 
vue. 

En effet, « la coalition 15% du budget pour la santé », dans le cadre des actions de plaidoyer 
ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩ!ōǳƧŀ ŘŜ нллм Řƻƴǘ ƭŜ 
/ŀƳŜǊƻǳƴ Ŝǎǘ ǇŀǊǘƛŜΣ ǉǳƛ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ мр҈ ŘŜǎ ōǳŘƎŜǘǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ł ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ 
a déposé le 26 Novembre 2010 auprès du sous-préfet de ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ LLL 
une déclaration de réunion publique. Le sous-préfet dans une correspondance datée du 
même jour et non notifiée aux responsables de la coalition, a interdit non la réunion, mais 
une « manifestation publique ». Au lieu de sigƴƛŦƛŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊǎ ŎƻƳƳŜ 
le prévoit la loi de 1990 sur les réunions publiques, le sous-ǇǊŞŦŜǘ ŀ ŎƘƻƛǎƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ Ǉƭǳǘƾǘ 
ǎŀ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜΦ /ΩŜǎǘ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘŜ ƭŀŘƛǘŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ 
organisateurs sont informŞǎ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇƻǳǊǊƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƭŀ ǘŜƴƛǊ ŎŀǊΣ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜ ǎƻǳǎ-préfet. 
Ce derniers pour interdire cette activité a énoncé entre autres le fait que « la manifestation 
Ŝǎǘ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ǘǊƻǳōƭŜǊ ƎǊŀǾŜƳŜƴǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ǇǳōƭƛŎ η Ŝǘ ǎΩŜǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ 
N°009/A/J06.03/SP du 19 octobre 2007 portant interdiction des manifestations publiques à 
ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǾƛƴŘƛŎŀǘƛŦ Ŝǘκƻǳ ǊŜǾŜƴŘƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜ ƭΩ!ǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ 
III. De plus, quand la police est arrivée sur les lieux, elle aurait pu informer les participants à 
cette réunion de rentrer du fait de son interdiction. Elle a directement procédé à 
ƭΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭŜŀŘŜǊǎ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŦƛǎŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ όŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ǇƘƻǘƻΣ ǇŀƴŎŀǊǘŜǎΣ 
Téléphones portables, etc.) et procéder à leur garde à vue à 14 heurŜǎΣ ŀǾŀƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƛŜƴǘ 
libérés le même jour vers 21h. Pendant cette garde à vue, les dames ont subi la torture du 
Ŧŀƛǘ ŘΩǳƴ ǇƻƭƛŎƛŜǊ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǾŜƴǳ ǳǊƛƴŜǊ ŘŜǾŀƴǘ ŜƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŎŜƭƭǳƭŜΦ   [Ŝǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ǇƘƻǘƻΣ 
¢ŞƭŞǇƘƻƴŜǎ ǇƻǊǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ŎŀǊǘŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŘΩidentités confisqués entre les mains des leaders 
ne seront récupérés que le lendemain de leur libération ; les pancartes ayant été 
confisquées définitivement. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ  с (1) de la loi N° 90/055 du 19 décembre 1990 portant régime des réunions et 
manifestations publiques énonce  « sont soumis à l'obligation de déclaration préalable tous 
les cortèges, défilés, marches et rassemblements de personnes et, d'une manière générale, 
toutes les manifestations sur la voie ǇǳōƭƛǉǳŜΦ η [ΩŀǊǘƛŎƭŜ т όмύ ŘŜ ƭŀ ƳşƳŜ ƭƻƛ ǎǘipule «  La 
déclaration prévue à l'article 6 ci-dessus est faite au district ou à la sous-préfecture où la 
manifestation doit avoir lieu, sept jours francs au moins avant la date de ladite 
manifestation ». Il est évident ici que la déclaration déposée par ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ tƻǎƛǘƛǾŜ 
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DŜƴŜǊŀǘƛƻƴ ƭŜ нс ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмл ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǇǊŞǾǳŜ ƭŜ ол ƴƻǾŜƳōǊŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
respecté les délais légaux.  

Lƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŞǎ ǎǳǊ 
cette loi afin de ne pas prêter  le flan aux autorités qui veulent étouffer par tous les moyens 
les manifestations publiques à caractère vindicatif ou revendicatif.  

Cas du journaliste AYINDA Achille du journal Mutations 

Le 31 août 2010 vers 5h du matin, M. AYINDA journaliste au quotidien Mutations a été 
ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŞ ǇŀǊ ƭΩƻŦŦƛŎƛŜǊ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜ b[!¢9 Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ŎŜƭƭǳƭŜ ŀǳ ŎƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘ Řǳ мпème 
ŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƛǎ ŀǳ ǉǳŀǊǘƛŜǊ 9ƪƻǳƴƻǳΦ tŜƴŘŀƴǘ ǎŀ ƎŀǊŘŜ Ł ǾǳŜΣ ƛƭ ŀ Ŝǳ ǳƴŜ ŎǊƛǎŜ ŘΩŀǎǘƘƳŜ 
Ŝǘ ǎΩŜǎǘ ŞŎǊƻǳƭŞ Ŝƴ ŎŜƭƭǳƭŜΦ !ƭŜǊǘŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎonnes gardées à vue, les policiers ont 
Ŧŀƛǘ ŀǇǇŜƭ Ł ǳƴ ƛƴŦƛǊƳƛŜǊ ǉǳƛ ŀ  ǎǘŀōƛƭƛǎŞ ǎƻƴ Şǘŀǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ±ŜƴǘƻƭƛƴŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ 
neutralisation rapide. Inconscient pendant une heure, le journaliste qui est asthmatique à 
son réveil a été interrogé sur son identité et les sources de ses informations à propos des 
sauveteurs du marché Ekounou. Il a été traité de malhonnête et de bandit par un gardien de 
la paix dont il ignore le nom. Ce policier a demandé à ses collègues de « ne pas caresser le 
journaliste dans le sens des poils ». En effet, AYINDA avait produit dans le journal Mutations 
un article sur la violence exercée sur M.NJIKE vendeur à la sauvette au marché Ekounou-
Yaoundé par un élément du commissariat du 14ème arrondissement.  

Il faut relever que cette arrestation comparable à un enlèvement se produit à 5h du matin 
ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ǘƛǘǊŜ ƭŞƎŀƭ ƻǳ ƳŀƴŘŀǘΣ ŀǳ ƳŞǇǊƛǎ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ол Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ 
procédure pénale qui stipule que : « [ΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŀǇǇǊŞƘŜƴŘŜǊ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Ŝƴ 
vue ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ǎŀƴǎ ŘŞƭŀƛ ŘŜǾŀƴǘ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ǇǊŞǾǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛ ƻǳ ǇŀǊ ƭŜ ǘƛǘǊŜ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ 
ŘǳǉǳŜƭ ƭΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜΦ η 5ŀƴǎ ŎŜ Ŏŀǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜΣ ƭŜ ǇƻƭƛŎƛŜǊ b[!¢9 ƴΩŞǘŀƛǘ ŘŞǘŜƴǘŜǳǊ 
ŘΩŀǳŎǳƴ ǘƛǘǊŜ ŘΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴΦ 

5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜœǳŜǎΣ !¸Lb5! ŀ Şté libéré du commissariat vers 9h30 pour se 
ǊŜƴŘǊŜ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞΦ [ΩƻŦŦƛŎƛŜǊ b[!¢9 ŀǳǊŀƛǘ ǊŜƳƛǎ ƭŀ ǎƻƳƳŜ ŘŜ млΦллл C/C! ŀǳ 
journaliste pour se soigner et lui aurait rendu visite dans le centre de santé où il a reçu les 
soins.  

Cas de PANGOU Jean Flaubert 

/Ŝ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ƛƴŦƻǊƳŜƭ ŀǳ ƳŀǊŎƘŞ 
dit « MOKOLO η Ł ¸ŀƻǳƴŘŞ Ŝǘ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ hǇŞǊŀǘŜǳǊǎ Řǳ {ŜŎǘŜǳǊ 
Informel pour la Lutte contre la pauvreté (ANOLSIP), chef secteur des opérateurs du secteur 
informel au marché Mokolo-¸ŀƻǳƴŘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǎƻƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎΩŜǎǘ Řƛǘ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ 
menacé par le commissaire AYISSI MBARGA du commissariat de sécurité publique du 2ème 
arrondissement de Yaoundé. En mai 2010, il a dit avoir reçu 15 coups de matras sur la tête 
ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘǳŘƛǘ ŎƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜΦ [Ŝ лп ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмлΣ ƭŜ ƳşƳŜ ŎƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜ  ƭΩŀǊǊşǘŞΣ 
entendu et mis en cellule sans signer un bon de garde à vue. Il a passé une nuit en cellule 
ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ƭƛōŞǊŞ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǎes collègues. Il lui était reproché les 
Ŧŀƛǘǎ ŘΩƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǊŞǾƻƭǘŜΦ [Ŝ /ƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜ ŀǳǊŀƛǘ ƧǳǊŞ ǉǳŜ ǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ǎŜǊŀ ƭŁΣ t!bDh¦ ƴŜ 
pourra plus vendre dans ledit marché. Le 16 novembre, le même commissaire aurait 
ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ƭΩǳƴ ŘŜ ǎŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƭŜ ƴƻƳƳŞ a.9½h[h ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ŎŜƭƭǳƭŜ 
alors que PANGOU était malade. Il y a été victime de torture. Face à ces actes de torture et 
de menace, PANGOU a porté plainte contre le Commissaire de police AYISSI MBARGA auprès 



  

Page 21 

 

  

de monsieur le Délégué Général à la Sûreté Nationale le 15 décembre 2010 au motif de 
complicité avec les agents de la Communauté Urbaine de Yaoundé pour agression physique 
et destruction de marchandises appartenant aux opérateurs du secteur informel du marché 
de Mokolo, arnaque et escroquerie en complicité avec certains brigands. Cette plainte suit 
son cours à la DGSN. Il faut rappeler que le 26 août 2010, le collectif des vendeurs du marché 
Mokolo avait porté plainte contre le Commissaire de Police AYISSI MBARGA Aristide, 
commissaire à la sécurité publique de la ville de Yaoundé pour agression physique et 
destruction des marchandises. Dans cette lettre déchargée par les services du DGSN le 02 
août 2010, il est dit « le 24 août 2010, alors que nous exercions notre activité commerciale 
sǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜƳŜƴǘ Ƴƛǎ Ł ƴƻǘǊŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 
ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻǳǘƛǉǳŜǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜƭ ǉǳŜ ƴƻǳǎ 
sommes, Monsieur le Commissaire dans sa barbarie quotidienne sans autre forme de 
procédure et au mépris du sens civique dont nous faisons preuve et ce malgré les multiples 
ŘŞǎŀƎǊŞƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǎǳōƛǎǎƻƴǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ǎΩŜǎǘ ǎǳōƛǘŜƳŜƴǘ Ƴƛǎ Ł ƴƻǳǎ ōǊǳǘŀƭƛǎŜǊ 
physiquement. Ce dernier, pour achever son forfait et outre passant les limites de la 
ƳƻǊŀƭƛǘŞ ǎΩŜǎǘ ŀǘǘŀǉǳŞ Ł ƴƻǎ ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ŎŀǎǎŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ǎƻǊǘŜǎ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ƻǴ ƴƻǳǎ 
dénombrons en ce jour de nombreuses pertes. » 

Cas du président de la Centrale Syndicale du Secteur Public et autres 

 M. Jean-Marc Bikoko, président de la Centrale Syndicale du Secteur Public (CSP), 
M. Maurice Angelo Phouet Foe, Secrétaire Général du Syndicat National Autonome de 
ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ CƻǊƳŀǘƛƻƴ ό{b!9CύΣ aΦ Théodore Mbassi Ondoa, Secrétaire Exécutif de la 
Fédération Camerounaise des SynŘƛŎŀǘǎ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ όC9/!{9ύΣ aΦ Joseph Ze, Secrétaire 
Général du Syndicat National Unitaire des Instituteurs et Professeurs des Écoles Normales 
(SNUIPEN), M. 9ǊƛŎ bƭŀΩŀ, Comptable en service à la CSP ; M. Nkili Effoa et M. Claude Charles 
Felein du SNUIPEN ont été arrêtés le 11 novembre 2010 vers 11H15 du matin par des 
ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ Řǳ /ƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘ /ŜƴǘǊŀƭ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ 
ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ǇŀŎƛŦƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇƭŀŎŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ Ł ƭΩŀǇǇŜƭ ŘŜ ƭŀ /{tΦ [Ŝǎ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀƴǘǎ 
voulaient remettre au Premier Ministre, M. tƘƛƭŞƳƻƴ ¸!bDΣ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ /ƘŜŦ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΣ 
M. Paul Biya, un mémorandum des travailleurs des services publics portant notamment sur 
ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΦ [Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǊŜǾŜƴŘƛŎŀǘƛƻns 
ŘŜǎ ǎȅƴŘƛŎŀǘǎ ǇƻǊǘŀƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Ł ƭŀ ǊŜǘǊŀƛǘŜ Ł сл ŀƴǎ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ 
ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ Ł ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ 
privé et parapublic ; le rétablissement de leurs salaires à leur niveau de décembre 1992 et 
leur revalorisation de 30% ; la revalorisation des allocations familiales ; la régularisation de la 
situation des ex-employés de la Cameroon Telecommunications (Camtel) Τ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ ǊŜƭŜǾŀƴǘ Řǳ Code du travail dans les corps où ils exercent 
(notamment les instituteurs vacataires, des personnels infirmiers temporaires, des 
techniciens des télécommunications, des administrateurs des affaires sociales, etc) ; le 
paiement effectif de la prime de documentation et de recherche attribuée aux enseignants 
depuis le 5 décembre 2000, dans le cadre de leur statut particulier. Dès leur arrestation, les 
ǎŜǇǘ ǎȅƴŘƛŎŀƭƛǎǘŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ŝǳ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŜǳǊ ŀǾƻŎŀǘ ƻƴǘ ǇŀǎǎŞ ƭŀ ƴǳƛǘ Ŝƴ ŎŜƭƭǳƭŜ ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ 
présentés au Parquet le lendemain matin. Le 12 novembre à 20h30, ils ont été libérés par le 
tǊƻŎǳǊŜǳǊ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜΣ ǉǳƛ ƭŜǎ ŀ ƛƴŦƻǊƳŞǎ ǉǳΩƛƭǎ ŘŜǾŀƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǊŀƞǘǊŜ ƭŜ ƭǳƴŘƛ мр 
novembre 2010 devant le Tribunal de première Instance. Le 15 novembre 2010, après la 
présenǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩŀŎŎǳǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ƛƭƭŞƎŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊƻǳōƭŜ Ł ƭΩƻǊŘǊŜ ǇǳōƭƛŎ 
par la présidente du tribunal, les accusés ont plaidé non coupables car la CSP avait notifié les 
autorités dans une correspondance du 05 novembre adressée au sous préfet de 
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ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ LLL ŘŜ ƭŜǳǊ ƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ǳƴŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴΣ ŎƻƳƳŜ 
prévu par la loi. Le 8 novembre 2010, ledit sous-préfet III avait envoyé une lettre interdisant 
la manifestation sous prétexte que « les manifestations publiques à caractère vindicatif 
Ŝǘκƻǳ ǊŜǾŜƴŘƛŎŀǘƛŦ ǎƻƴǘ Ŝǘ ŘŜƳŜǳǊŜƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ǎǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ 
Mfoundi Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ƴΩŀ ǊŜǎǇŜŎǘŞ ƭŜǎ ŘŞƭŀƛǎ ƭŞƎŀǳȄηΦ [ΨŀŦŦŀƛǊŜ Ŝǎǘ ǇŜƴŘŀƴǘŜ 
devant le tribunal de première instance de Yaoundé centre administratif. Les prévenus 
comparaissant libres.  

Section 4 : Arrestations et détentions arbitraires 

La constitution du Cameroun et certains instruments internationaux et régionaux auxquels le 
Ǉŀȅǎ Ŝǎǘ ǇŀǊǘƛŜ ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŜƴǘ ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ ŘΩŀƭƭŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǾŜƴƛǊΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŜƴǉǳşǘŜ 
ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜΣ ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ Ŝǎǘ ƭŀ ǊŝƎƭŜ Ŝǘ ƭŀ ŘŞǘŜƴǘƛƻƴ ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴΦ [ŀ ƳŜǎǳǊŜ ǇǊƛǾŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭƛōŜǊǘŞ ƴŜ 
ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ ǉǳŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǎǳǎǇŜŎǘ Ŝǎǘ ǎŀƴǎ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜ ŎƻƴƴǳŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ 
ŀǳŎǳƴŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ŘŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩil existe contre lui des éléments graves  et 
ŎƻƴŎƻǊŘŀƴǘǎ ŘŜ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎǊƛƳŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ŘŞƭƛǘΦ 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ нпр Řǳ ŎƻŘŜ ǇŞƴŀƭ ŎŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ ŞƴƻƴŎŜ ζ est puni ŘΩǳƴ ŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ мр 
jours à six mois celui qui ayant des moyens de subsistances ou pouvant se les procurer par le 
ǘǊŀǾŀƛƭ ǎƻƭƭƛŎƛǘŜ ƭŀ ŎƘŀǊƛǘŞ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ Ŝƴ ǉǳŜƭǉǳŜ ƭƛŜǳ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘηΦ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ Řŀƴǎ 
ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ǇƻǎŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘŜǎ ǉǳƛ ǾƛƻƭŜƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ 
personnes. 

Cas de la chasse aux mendiants par le Délégué du Gouvernement auprès de la 
Communauté Urbaine de Yaoundé 

  Le 22 juin 2010, des véhicules de la Communauté Urbaine de Yaoundé ont procédé à 
ƭΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜƴŘƛŀƴǘǎΣ ƳŀƭŀŘŜǎ ƳŜƴǘŀǳȄΣ ŎƻƳƳŜǊœŀƴǘǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜ ŘŜ 
ƭŀ ǾƛƭƭŜΦ [Ωƻƴ ŀ Ǉǳ ǾƻƛǊ ŎŜ ƧƻǳǊ ƭŁ ǳƴ ŎŀǊ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜ ǎΩŀǊǊşǘŜǊ Ŝƴ ǇƭŜƛƴŜ ŎƘŀǳǎǎŞŜΣ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝƴ 
tenue descendre, se diriger vers un malade mentale et lui demande de monter dans le 
véhicule. Celui-Ŏƛ ƭŜǎ ǊŜƎŀǊŘŜ ŀǾŜŎ ǎǘǳǇŞŦŀŎǘƛƻƴΦ ¦ƴ ƛƴǎǘŀƴǘ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝǘ ƛƭ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜ Ł 
ƭΩarrière du véhicule avec un large sourire. Quelques instants plus tard, le même car a 
ŘŞǇƻǎŞ Ł ƭΩŜǎǇƭŀƴŀŘŜ ŘŜ ƭΩƘƾǘŜƭ ŘŜ ǾƛƭƭŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǳǘǊŜǎ ƳŀƭŀŘŜǎ ƳŜƴǘŀǳȄΦ tƭǳǎ ŘŜ ŎŜƴǘ 
individus ont été arrêtés ce jour. Ils sont pour la plupart des malades mentaux, des enfants 
de la rue, des petits commerçants et des simples passants. Selon le délégué auprès de la 
Communauté Urbaine de Yaoundé, ils sont tous « des mendiants quelques soit leur statut 
ǉǳƛ ǘŜǊƴƛǎǎŜƴǘ ƭΩƛƳŀƎŜ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ». Le délégué a poursuivi en disant « Est-ŎŜ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ Ł 
¸ŀƻǳƴŘŞ ǉǳΩƛƭǎ Ǿƻƴǘ ǘǊƻǳǾŜǊ Ł ƳŀƴƎŜǊ Κ Lƭ ȅ ŀ ƭŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎΦ tŀǊƳƛ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭŁ-bas (sur 
ƭΩŜǎǇƭŀƴŀŘŜ bŘƭǊύ ƛƭ ƴΩȅ Ŝƴ ŀ Ǉŀǎ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǊǘƛǎǎŀƴǘǎ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞΦ /ŜǘǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ  
leçon que je donne à ces mendiants ils doivent compǊŜƴŘǊŜ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƳŀǳǾŀƛǎ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞ ηΦ 
Pour lui, chaque personne doit garder un minimum de dignité quelque soit son statut et son 
ŞǘŀǘΦ Lƭ ŀƧƻǳǘŜ ǉǳΩ ζ ƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇŀǳǾǊŜ Ƴŀƛǎ ŘƛƎƴŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ Şǘŀǘ ηΦ tƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ 
ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜ ŎŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŞŜǎΣ ƭŜ ŘŞƭŞƎǳŞ ŀ Řƛǘ ƴΩŀǾƻƛǊ ŜƴŎƻǊŜ ǊƛŜƴ ŘŞŎƛŘŞΦ ζ hƴ ǾŜǊǊŀ 
», a-t-il lancé. Il a prévenu que ce pendant, « prochainement on va les mettre dans les 
ŎŀƳƛƻƴǎ Ŝǘ ƻƴ Ǿŀ ƭŜǎ ƭŀǊƎǳŜǊ Ł рл ǾƻƛǊ мллƪƳ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ ηΦ /ŀǊ ǎƻƴ ǎƻǳŎƛ ŎΩŜǎǘ ŘŜ 
voir la cité capƛǘŀƭŜ ǇǊƻǇǊŜΦ /Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƻƴǘ ǇŀǎǎŞ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ƧƻǳǊƴŞŜ Ł ƭΩŜǎǇƭŀƴŀŘŜ ŘŜ ƭΩƘƾǘŜƭ 
de ville et en fin de soirée trois camions de la communauté urbaine les ont transportés en 
direction du commissariat central N°1. Le délégué du gouvernement a déclaré que « les 
ƳŜƴŘƛŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŎŀǳǎŜǎ ŘΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƛƴǎŀƭǳōǊƛǘŞΦ » 
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tƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƛƴǎŀƭǳōǊƛǘŞΣ ŘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ƴŜ ǎŀǳǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ŀǊǊşǘŞǎ Ŝǘ 
ƎŀǊŘŞǎ Ł ǾǳŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳŀƭŀŘŜǎ ƳŜƴǘŀǳȄΦ /ŜŎƛ ǘƛŜƴǘ Ł ǳƴŜ ƳŀǳǾŀƛǎŜ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
245 du code pénal. Car cet article en son alinéa c stipule « la mendicité ne constitue un délit 
ǉǳŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ ǉǳƛ ƳŜƴŘƛŜ ǇƻǎǎŝŘŜ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǎǳōǎƛǎǘŀƴŎŜ ƻǳ ǇŜǳǘ ǎŜ ƭŜǎ 
procurer par son travail. Cet article précise en son alinéa 1 « ǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ ŀǳȄ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛons 
ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ǉǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǎǳōǎƛǎǘŀƴŎŜ Řƻƴǘ ŘƛǎǇƻǎŜ ǳƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳΦη [ΩŀƭƛƴŞŀ н ǉǳŀƴǘ 
à lui dit « ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ǇƻǳǊ ǎǳōǎƛǎǘŜǊ Ŝǘ ǉǳƛ ƳŜƴŘƛŜ ǘƻƳōŜ ǎƻǳǎ ƭŜ ŎƻǳǇ ŘŜ 
cet article ; Toutefois, le mendiant qui peut travailler et qui ne travaille pas peut échapper 
ŀǳȄ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜǎ ǉǳŀƴŘ ƛƭ ǇŜǳǘ ǇǊƻǳǾŜǊ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ǉǳΩƛƭ ŀ ŦŀƛǘŜǎ ǇƻǳǊ ǘǊƻǳǾŜǊ ƭŜ 
ǘǊŀǾŀƛƭ ǎƻƴǘ ŘŜƳŜǳǊŞŜǎ ǾŀƛƴŜǎ Ƴŀƛǎ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊŜǳǾŜ ƭǳƛ ƛƴŎƻƳōŜΦ {Ωƛƭ Ŝǎǘ ǇŀǊ ŎƻƴǘǊŜ 
Řŀƴǎ ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴǾŀƭƛŘƛǘŞ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜΣ ƛƭ ƴŜ ǇŜǳǘ 
ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜΦ »   

Certains officiers de police judiciaire continuent à interpeller et à garder à vue des individus 
ǎŀƴǎ ƳƻǘƛŦǎΦ aşƳŜ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƳƻǘƛŦǎΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƎŀǊŘŞŜǎ Ł Ǿǳe abusivement et 
ƛƭƭŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ǇŀȅŜǊ ŘŜǎ ǎƻƳƳŜǎ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ƭƛōŞǊŞŜǎΦ Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ Ŏŀǎ 
où il est demandé aux personnes gardées à vue de payer les frais de cellule.  

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ ннм ŞƴƻƴŎŜ ζ La durée de la détention provisoire est fixée ǇŀǊ ƭŜ WǳƎŜ ŘΩLƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
dans le mandat. Elle ne peut excéder six (6) mois. Toutefois, elle peut être prorogée par 
ordonnance motivée, au plus pour six (6) mois en cas de crime et deux (2) mois en cas de 
ŘŞƭƛǘΦ ! ƭΩŜȄǇƛǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŘŞƭŀƛ ŘŜ ǾŀƭƛŘƛǘŞ Řǳ ƳŀƴŘat de détention provisoire, le Juge 
ŘΩLƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘƻƛǘΣ ǎƻǳǎ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀƛǊŜǎΣ ƻǊŘƻƴƴŜǊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ 
Ŝƴ ƭƛōŜǊǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŎǳƭǇŞΣ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎƻƛǘ ŘŞǘŜƴǳ ǇƻǳǊ ŀǳǘǊŜ ŎŀǳǎŜ ». [Ωƻƴ ŀ Ǉǳ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ 
cette année que : 

 De nombreuses personnes ont été détenues au-delà de la durée légale de détention 
provisoire 

 5Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀȅŀƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴŜ ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ŘŜ ƴƻƴ ƭƛŜǳ ƻǳ ŀǳǘǊŜ ŎƭŀǳǎŜ ŘŜ 
sortie de prison ne sont pas toujours libérées immédiatement. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ ф Řǳ tL5/t ŞƴƻƴŎŜ ζ Nul ne peut faire l'objet d'une arrestation ou d'une détention 
arbitraire. Nul ne peut être privé de sa liberté, si ce n'est pour des motifs, et conformément 
à la procédure prévus par la loi ». 

Cas ABEGA Franck détenu à la prison centrale de Yaoundé. 

Une décision de justice a été rendue le 13 février 2009 par le Tribunal de Première Instance 
de Yaoundé Centre Administratif a ordonné « ƭΩƛƴǘŜǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊŞǾŜƴǳ !.9D! CǊŀƴƪ ŀǳ 
centre Jamot de Yaoundé pour une durée de 02 (deux) ans renouvelable ». Ce dernier reste 
détenǳ Ł ƭŀ ǇǊƛǎƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ рпр όмΣ н Ŝǘ оύ Řǳ /tt ǎǘƛǇǳƭŜ ζ Les 
tǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ŘŜǎ /ƻǳǊǎ Ŝǘ ¢ǊƛōǳƴŀǳȄ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ Ŝǘ ƻǊŘǊŜǎ ŘŜ 
ƭŜǳǊǎ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴǎΦ [Ŝǎ ƻǊŘǊŜǎ Ŝǘ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘŞǘŜƴǘion ou de mise 
en liberté sont immédiatement exécutoires, à la diligence du parquet qui les transmet 
directement aux autorités chargées de leur exécution. Le Ministère Public et les parties 
ǇƻǳǊǎǳƛǾŜƴǘΣ ŎƘŀŎǳƴ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜΣ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻns devenues 
irrévocables ». 

 



  

Page 24 

 

  

Cas des présumés homosexuels à Yaoundé 

Le 27 septembre 2010 les nommés EFAABA AFAABA Roger Bruno et BATTA Marc Henri ont 
été arrêtés, déférés devant le procureur de la République du Tribunal de Première Instance 
de Yaoundé Centre Administratif, celui les a placé en détention provisoire à la prison 
centrale de Yaoundé-YƻƴŘŜƴƎǳƛΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘ ǎǳƛǘŜ Ł ǳƴŜ ǇƭŀƛƴǘŜ ǇƻǳǊ Ǿƻƭ ŘΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǇƻǊǘŀōƭŜΣ 
05 gendarmes sont arrivés au domicile des deux prévenus le 27 septembre 2010 pour 
perquisitioƴ ŀŦƛƴ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǎƛ ƭŜ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǾƻƭŞ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊŀƛǘ ŀǳŘƛǘ ŘƻƳƛŎƛƭŜΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ǇǊŞŎƛǎŜǊ 
ǉǳŜ aΦah.9Σ ǎƻǳǇœƻƴƴŞ ŘΩŀǾƻƛǊ ǾƻƭŞ ƭŜŘƛǘ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ  Ƙŀōƛǘŀƛǘ ƭŀ ƳşƳŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ 
deux présumés homosexuels. Lors de la perquisition, les gendarmes auraient trouvé des 
ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛŦǎ ǇƻǳǊ Ǝŀȅǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƭǳōǊƛŦƛŀƴǘǎΦ bΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ǘǊƻǳǾŞ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǾƻƭŞΣ ƭŜǎ ƎŜƴŘŀǊƳŜǎ 
ƻƴǘ ŘŞŎƛŘŞ ŘΩŜƳƳŜƴŜǊ ƭŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ǎŜȄŜ ƳŀǎŎǳƭƛƴ όŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƭŜǎ 
gendarmes arrivent au domicile, ils trouvé six personnes : les sieurs EFAABA EFAABA Roger 
Bruno, BATTA Marc Henri, KODO, MOBE, Mlle BIDIAS HERTZ Ursula et Mme Alphonsine) à la 
ōǊƛƎŀŘŜ ǇƻǳǊ ōŜǎƻƛƴ ŘΩŜƴǉǳşǘŜ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Řǳ Ǿƻƭ ŘŜ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǇƻǊǘŀōƭŜΦ /Ŝǎ ƎŀǊœƻƴǎ 
une fois au poste de police ont dit avoir été soumis contre leur volonté au test médical afin 
ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊ ƘƻƳƻǎŜȄǳŀƭƛǘŞΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǘŜǎǘΣ ƛƭǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞŎƭŀǊŞǎ 
homosexualité déférés et  détenu provisoirement à la prison centrale de Kondengui. Cette 
détention est contraire à la loi les présumés homosŜȄǳŜƭǎ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀǘǘǊŀǇŞǎ Ŝƴ 
flagrant délit et le test ayant été fait contre leur gré.  

Cas de MINKOULOU Guillaume 

Le 22 mai 2008, le jeune MINKOULOU Guillaume âgé de 17 ans a été traduit devant le 
tribunal de première instance de Yaoundé  Centre Administratif pour y répondre des délits 
ǇǊŞǇŀǊŀǘƛŦǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄΣ ǾŀƎŀōƻƴŘŀƎŜ Ŝǘ ŘŞŦŀǳǘ ŘŜ ŎŀǊǘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ 
interpellé par les éléments du commissariat du deuxième arrondissement de la ville de 
Yaoundé dans la nuit du 15 au 16 février 2007. Ce mineur a été libéré après jugement les 
ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎǳƭǇŀōƛƭƛǘŞ ƴΩŞǘŀƴǘ Ǉŀǎ ǊŞǳƴƛΦ aŀƛǎ ƭΩƻƴ ǇŜǳǘ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǎŜ ǇƻǎŜǊ ŘŜǎ 
ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳƻǘƛŦǎ ǉǳƛ ƭΩŜƴǾƻȅŞ Ŝƴ ǇǊƛǎƻƴ ǇƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ŘŜǳȄ ŀƴǎ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ŘŞŎƭŀǊŞ ƴƻƴ 
coupable. Comment des officiers de police judiciaire et des magistrats peuvent-ils retenir 
ŎƻƴǘǊŜ ǳƴ ƳƛƴŜǳǊ ŘŜ мт ŀƴǎ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ŘŞŦŀǳǘ ŘŜ ŎŀǊǘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŀƭƻǊǎ 
ǉǳŜ ƭŀ ƭƻƛ Řƛǘ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǇƛŝŎŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŜȄƛƎƛōƭŜ Řŝǎ ƭΩŃƎŜ ŘŜ му ŀƴǎ ǊŞǾƻƭǳΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ 
loi précise que les mineurs sont présumés avoir pour domicile légal le domicile de leur 
ǇŀǊŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŜǳǊ ƳŀƧƻǊƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǎƻƛǘ нм ŀƴǎΦ  

 Des mineurs de 14 ans et moins sont détenus pour des délits, 

 Des mineurs sont détenus pour des infractions relevant du tribunal militaire ce qui 
est contraire à la loi ; 

/ŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ όǇǊŞŦŜǘύ ŘŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ŎǊŞŜƴǘ ƭŀ 
confusion entre les termes ce qui engendre souvent des violations flagrantes des droits de 
ƭΩƘƻƳƳŜΦ Lƭ ŀǊǊƛǾŜ parfois que sur simple informations non contradictoires dressées par 
ŎŜǊǘŀƛƴǎ hΦtΦW ǇŀǊŦƻƛǎ ŎƻǊǊƻƳǇǳǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ŞǘƘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƳƻǊŀƭƛǘŞ Ŝǘ ǎŀƴǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ 
Monsieur le procureur de la République que des personnes soient arrêtés et détenus 
pendant plusƛŜǳǊǎ ƧƻǳǊǎΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ Ŏŀǎ ŘŜ ŎŀƳōǊƛƻƭŀƎŜΣ ŘΩŀƎǊŜǎǎƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘŀȄƛǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
passagers des motos ont été enregistrés cette année. Ces cas ont parfois coûté la vie à 
beaucoup de personnes. 
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 [Ŝǎ ŘŞǘŜƴǳǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜ  Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜs détentions parfois 
au-ŘŜƭŁ ŘŜ у ŀƴǎ ǎŀƴǎ şǘǊŜ ƧǳƎŞŜǎΦ /Ŝ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ннм 
du code de procédure pénale 

Cette situation est due en partie au non contrôle par le magistrat du Parquet des gardes à 
vue de toutes les unités de police ou de gendarmerie de son ressort de compétence 
ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мот όмŜǘ нύ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǇŞƴŀƭŜ ǎǘƛǇǳƭŜ 
« Le Procureur de la République dirige et contrôle les diligences des officiers et agents de 
police judiciaire. Il peut, à tout moment, se transporter dans les locaux de police ou de 
ƎŜƴŘŀǊƳŜǊƛŜ ǇƻǳǊ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ŀǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎŀǊŘŜ Ł ǾǳŜ ǇǊŞǾǳŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мнп όоύΦ !ǳ ŎƻǳǊǎ 
ŘŜ ŎŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řƻƴǘ ƛƭ ƻǊŘƻƴƴŜ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩƻŦŦƛŎŜ ƻǳ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘΩǳƴŜ 
orŘƻƴƴŀƴŎŜ ŘΩƘŀōŜŀǎ ŎƻǊǇǳǎΣ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭƛōŞǊŞŜǎΣ ǎƻǳǎ ǇŜƛƴŜ ŘŜ 
ǇƻǳǊǎǳƛǘŜǎ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜƴǘƛƻƴ ƛƭƭŞƎŀƭŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƻŦŦƛŎƛŜǊ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ 
Řǳ ƭƻŎŀƭ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ƭŀ ƎŀǊŘŜ Ł ǾǳŜ ».  

Cas du sieur NGUEPNANG Bertrand,  

Cet aveugle a été arrêté et gardé à vue pendant  48 jours à la compagnie de recherche N°1 

du Lac à Yaoundé arrêté pour enlèvement de mineurs. 

Chapitre 2 : ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ Ŝǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ǳƴ ǇǊƻŎŝǎ ŞǉǳƛǘŀōƭŜ 

[ΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Ŝǎǘ ƎŀǊŀƴǘƛ ǇŀǊ les instruments internationaux et nationaux. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ мп Řǳ tL5/t ǎǘƛǇǳƭŜ ǉǳŜ ζ ΧǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀ ŘǊƻƛǘ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǎŀ ŎŀǳǎŜ ǎƻƛǘ ŜƴǘŜƴŘǳŜ 
ŞǉǳƛǘŀōƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇǳōƭƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǳƴ ǘǊƛōǳƴŀƭ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘΧ ηΦ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ 
respecté. 

/ŀǎ ŘŜ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ Wustine DONWA 

[Ŝ лп Ƨǳƛƴ нлмлΣ WǳǎǘƛƴŜ 5hb²!Σ ƧŜǳƴŜ ŘŀƳŜ ŘΩǳƴŜ ǘǊŜƴǘŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜ Ŝǘ ƳŝǊŜ ŘŜǳȄ ŜƴŦŀƴǘǎ  
à bas âge et exerçant la profession de coiffeuse indépendante a été assassinée devant son 
salon de coiffure sis au quartier Etoudi à Yaoundé. Ce crime a été commis par des individus 
accompagnés de trois policiers. Ces individus ont brandi un mandat délivré par la 
Communauté Urbaine de Yaoundé pour le recouvrement des taxes publicitaires. Le 16 juin 
2010, une plainte a été déposée par une association de défeƴǎŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ 
contre  les sieurs TSIMI EVOUNA, Délégué du Gouvernement auprès de la Communauté 
Urbaine de Yaoundé et Sébastien Mengue, Directeur de la société Planète Média. Trois mois 
ŀǇǊŝǎ ŎŜ ŎǊƛƳŜ Ŝǘ ƭŀ ǇƭŀƛƴǘŜΣ ŀǳŎǳƴŜ ǎǳƛǘŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ŜƴǊŜƎƛǎǘrée. La jeune a été enterrée par ses 
ǇǊƻŎƘŜǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƧƻǳǊǎ ŀǇǊŝǎ ǎƻƴ ŀǎǎŀǎǎƛƴŀǘΦ [Ŝǎ ƧŜǳƴŜǎ ƻǊǇƘŜƭƛƴǎ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
ŀōŀƴŘƻƴƴŞǎ Ł ƭŜǳǊ ǎƻǊǘΣ Ł ƭŜǳǊ ǎƻǳŦŦǊŀƴŎŜΦ  [ΩŀŦŦŀƛǊŜ ŀ ŞǘŞ ǇƻǊǘŞŜ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎǳǊŜǳǊ ŘŜ ƭŀ 
république par des associations de défense ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎŀƴǎ ŜŦŦŜǘΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мот 
(3) du code de procédure pénal énonce « Le Procureur de la République peut, à tout 
moment, agir aux lieu et place de tout officier de police judiciaire. » 

Cas de dame NGOUNGOURE Marima 

Dame NGOUNGOURE Marima, née vers 1973 à Baïgom (Foumbot), fille de NSANGOU Adaya 

Ŝǘ ŘŜ Ch¦wLbD!aΣ ǘƛǘǳƭŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ /ŀǊǘŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩLŘŜƴǘƛǘŞ bϲмлррсусту ŘŞƭƛǾǊŞŜ ƭŜ нр 
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janvier 2005 à Foumbot, Ménagère domiciliée Njimbot1- Foumbot, a vécu en concubinage 

avec le Sieur TCHUEKAM Félix en service à la S N E C, agence de Foumbot; que de leur 

ŎƻƴŎǳōƛƴŀƎŜ Ŝǎǘ ƛǎǎǳ ǳƴ ŜƴŦŀƴǘ ŃƎŞ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŘŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ƴŞ Ŝƴ нллт Ł 

Foumbot. La victime a été abandonnée par son concubin dès les premiers de sa grossesse, ce 

ǉǳƛ ƭΩŀǾŀƛǘ ŀmenée à saisir le Tribunal de Premier Degré de céans et le Sieur TCHUEKAM Félix 

ŀǾŀƛǘ ƭΩƛƴŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ŘǳŘƛǘ ¢Ǌƛōǳƴŀƭ Τ ŎΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜΣ ǉǳŀƴŘ ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ ŀ ŀŎŎƻǳŎƘŞ ƭŜ {ƛŜǳǊ 

TCHUEKAM Félix a sollicité reconnaître son enfant ; Que dame NGOUNGOURE a accepté 

ŘΩŜƳōƭŞŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴΦ !ǇǊŝǎ ŎŜǘǘŜ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ ǎƻƴ ŎƻƴŎǳōƛƴ ƭΩŀ ǊŜƧŜǘŞŜ ŀǾŜŎ 

son enfant sans lui apporter les moindres subsides pour contribuer ainsi à la nutrition, à la 

ǎŀƴǘŞ Ŝǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇǊƻƎŞƴƛǘǳǊŜΦ 9ƴ ŘŀǘŜ Řǳ мл bƻǾŜƳōǊŜ нлмлΣ ƭa suscitée a reçu 

ǳƴŜ ŎƻƴǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǾƻƛǊ Ł ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŀǳ tŀƭŀƛǎ ŘŜ WǳǎǘƛŎŜ ό/ŀōƛƴŜǘ Řǳ {нύ ŎƻƳƳŜ Ŝƴ Ŧŀƛǘ Ŧƻƛ 

la photocopie en annexe avec le 11 Novembre 2010 à 10 heures précises. Déférant à ladite 

convocation et se trouvant au Cabinet de ce dernier sans enfant, le deuxième substitut du 

ǇǊƻŎǳǊŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇǳōƭƛǉǳŜ ƭǳƛ ŀ ƛƴǘƛƳŞ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩŀƭƭŜǊ ǊŜǘƛǊŜǊ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝƴ ŎƭŀǎǎŜΣ Ŝƴ ŘŞǇƛǘ ŘŜ 

ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ŎƻƴǎŜƛƭ aŜ ¢/Ih¦²h¦!¢ ŘŜ ƭŀƛǎǎŜǊ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎΦ vǳŜΣ ǇŀǊ 

ŎǊŀƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜΣ ceux-Ŏƛ ǎŜ ǎƻƴǘ ŜȄŞŎǳǘŞǎ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ŎŜ ŘƛƎƴŜ aŀƎƛǎǘǊŀǘ 

du Parquet, étant à son Cabinet, le Sieur TCHUEKAM Félix sur son ordre,  ŀ ŀǊǊŀŎƘŞ ƭΩŜƴŦŀƴǘ 

entre les mains de sa mère, dame NGOUNGOURE Mariama, pour ainsi se voir confier la 

ƎŀǊŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΣ Ŝƴ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ƎǊŀǾŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пт ŘŜ ƭΩhǊŘƻƴƴŀƴŎŜ bϲум-02 du 29 Juin 

мфумΦ vǳΩŜƴ ǘƻǳǘ Şǘŀǘ ŘŜ ŎŀǳǎŜΣ ƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭŀ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ƭΩŀōǳǎ 

ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎ ǉǳŜ ƭŜŘƛǘ aŀƎƛǎǘǊŀǘ ƴΩŜǎǘ ƳşƳŜ Ǉŀǎ WǳƎŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ǎǳǎŎité. 

Section 1 : indépendance de la justice 

[Ŝ ǇǊŞŀƳōǳƭŜ Ŝǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ /ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴΣ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ р Řǳ ŘŞŎǊŜǘ bϲфрκлпу Řǳ лу ƳŀǊǎ 
1995, modifié par celui N°2004/080 du 13 avril 2004 portant statut de la magistrature, 
ŎƻƴǎŀŎǊŜƴǘ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩƛƳǇartialité des tribunaux et des magistrats. A nos jours, le 
Conseil Supérieur de la Magistrature est toujours présidé par le Président de la République. 
Cette situation montre non seulement la dépendance de la justice vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛŦ Ƴŀƛǎ 
impacte aussi sur le fonctionnement de celle-ci. On par exemple observé cette année que 
Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŦƻƛǎΣ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ {ǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ aŀgistrature a été programmée et 
ŀƴƴǳƭŞŜ ǇƻǳǊ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ǘǊŝǎ ŎƘŀǊƎŞ Řǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜΦ 9ƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ 
CƻƴǎŜƛƭ ǉǳƛ ŘŞŎƛŘŜ ŘŜ ƭΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘǎΦ /ŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘǎ ǎǳǊ 
décision ont été affectés provisoirement dans les tribunaux par le ministre de la justice et ce 
ƴΩŜǎǘ ǉǳŜ ōƛŜƴ ŀǇǊŝǎ ǉǳŜ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŀ ŜƴǘŞǊƛƴŞ ŎŜǎ ŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴǎΦ 

Section 2: la gratuité de la justice 

[ΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ bϲтнκп Řǳ нс ŀƻǶǘ мфтн ǇƻǊǘŀƴǘ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ ǎǘƛǇǳƭŜ ǉǳŜ ζ la 
justice est gratuite sous réserve des dispositions fiscales relatives notamment au timbre et à 
ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ». Cette gratuité est mise à mal par les actes de corruption qui ont cours 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘǊƛōǳƴŀǳȄ Ŝǘ ƭŜǎ /ƻǳǊǎΦ [ΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƧǳǎǘƛŎŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ 
moyennant paiement des frais.  
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Section 3 : les lenteurs judiciaires 

[Ŝ ŘŞƭŀƛ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ Ǉénale où des personnes sont sous mandat 
de dépôt provisoire oscille entre six mois et quatre ans devant les juridictions de droit 
ŎƻƳƳǳƴΦ /Ŝ ŘŞƭŀƛ Ŝǎǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ǉǳŀƴŘ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜΦ 

Ces lenteurs ont de nombreuses causes. On peut citer entre autres :  

 Un personnel insuffisant en quantité et en qualité, 

 La pression exercée sur des juges par certaines parties prenantes aux dossiers. 
Généralement quand une procédure est dirigée contre une autorité, elle se déroule 
avec une grande lenteur surtout si cette autorité du point de vue de la loi est 
coupable, 

 [ΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘǎ ǉǳƛ ƴŜ ǘƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜǎ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴǎΦ  

 La non spécialisation des juges : les juges au Cameroun connaissent de la quasi-
totalité des matières 

 La mauvaise maîtrise du nouveau de code procédure pénale par certains magistrats. 
Ce qui pose un problème au niveau de son application. 

 !ōǎŜƴŎŜ ƻǳ ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ όƳŀǘŞǊƛŜƭ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΣ LƴǘŜǊƴŜǘΣ ŜǘŎΦύ  

Cas Ministère Public et  la Société Coopérative N°30 et Compagnie représentée par 
NDJAMO Gilbert Pascal Contre  NKODO BIDIMA Eugène, ENYOUNGA ESSOMBA Philippe, 
NDZANA Arnauld Philippe, NGOUGO Jean, MBATSOGO NGA OWONO et la Communauté 
Urbaine de Yaoundé 

Suivant exploit du 20 décembre 2006, enregistré à Yaoundé, vol 12, folio 190, case et Bd 
6680/2 aux droits de 4.000 francs de Me EBODE Raphaël, huissier de justice à Yaoundé, les 
nommés ENYOUNGA ESSOMBA Philippe et KODO BIDIMA Eugène ont été cités directement 
devant le tribunal première instance de Yaoundé Centre Administratif statuant en matière 
correctionnelle pour y répondre des préventions de destruction, de destruction des bornes 
ou de clôture, abus de fonction et complicité des articles 74, 97, 140, 316 et 317 du code 
pénal ;  

Suivant exploit du  20 décembre 2006, enregistré à Yaoundé, vol 12, folio 190, case et Bd 
6680/1 aux droits de 4.000 francs de Me EBODE Raphaël, huissier de justice à Yaoundé, les 
nommés NGOUGO Jean et NDZANA Arnauld Philippe ont été cités directement devant le 
même tribuƴŀƭ ǇƻǳǊ ȅ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŘŜǎ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘΩŀōǳǎ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴΣ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
de borne ou de clôture et complicité, prévus et réprimés par les articles 74, 97, 140, 316 et 
317 du code pénal  ; 

M. NDJAMO Gilbert représentant légal de société dans cette affaire a déclaré que « la 
ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ bϲол Ŝǘ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ Ŝǎǘ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞ ŀǳ ƭƛŜǳ Řƛǘ 
« Madagascar » Τ vǳΩŜƭƭŜ ƭΩŀ ŀŎǉǳƛǎ Ł ǘƛǘǊŜ ƻƴŞǊŜǳȄ ƭŜ лр ŘŞŎŜƳōǊŜ нллл ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ  a9b¸9 
Pierre par acte notarié passé par devant Me Jacques Aurélien KWABETTE, notaire à 
Yaoundé ; Que ledit immeuble est immatriculé à la conservation foncière sous le numéro 
3948 du département de la Mefou, vol 20, folio 184 ; Que courant 2006, il a déposé à la 
Communauté Urbaine de Yaoundé une demande de permis de construire à laquelle il a joint 
ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊ Ŝǘ ŘŞŎƭŀǊŀƴǘ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜΣ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ; Que la communauté 
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urbaine de Yaoundé (CUY) ayant jugé le dossier acceptable a commis un architecte en la 
ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŘΩ9b¸h¦bD! 9{{ha.! ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ ŦŀƛǊŜ ƭŀ ǾƛǎƛǘŜ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ; Que ce dernier est 
descendu sur les lieux et a émis un avis favorable ; Que fort de cet avis et de ses explications 
selon lesqueƭƭŜǎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ bϲол Ŝǘ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ ƴŜ Ǌƛǎǉǳŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ 
amende si elle commençait les travaux, la société a entrepris des travaux de construction  
ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŜ ǇǊŝǎ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ǾƛƴƎǘ ǉǳŀǘǊŜ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ŦǊŀƴŎǎ /C!Σ ǇƻǳǊ ȅ ŜȄŜǊŎŜǊ Řes 
activités commerciales Τ vǳΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘΣ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ ŘŜ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǎǳǊ 
ŎŜ ǎƛǘŜ ƭŜ ƭǳƴŘƛ нр ƻŎǘƻōǊŜ нллс ǉǳƛ Şǘŀƛǘ ǳƴ ƧƻǳǊ ŦŞǊƛŞ  ŀ ƻǊŘƻƴƴŞ ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 
verbalement et a invité les promoteurs à assister à une réunion présidée par lui le lendemain 
mardi 26 octobre 2006, réunion au cours de laquelle devait être posé le problème de cet 
immeuble Τ vǳΩŀȅŀƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƭŜ нс ƻŎǘƻōǊŜ нллс ƛƭ ȅ ŀ ŜƴǾƻȅŞ ǎŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘǊƛŎŜ 
Dame OWONA EFFA Marie Gisèle ; Que quelques heures plus tard, celle-Ŏƛ ƭΩŀ ŀǇǇŜƭŞ Ŝǘ ƭǳƛ ŀ 
ǊŜƴŘǳ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǎŀƴǎ ƭΩŞŎƻǳǘŜǊΣ ŀǾŀƛǘ ŘƻƴƴŞ ƭΩƻǊŘǊŜ Ł 
ǎŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘΩŀƭƭŜǊ ǊŀǎŜǊ ƭŜŘƛǘ ƛƳƳŜǳōƭŜΤ vǳŜ ŎΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ǇǊŞǾŜƴǳǎ Ł ǎŀǾƻƛǊ 
NGOUGO Jean, NDZANA Arnauld Philippe, ENYOUNGA ESSOMBA Philippe et KODO BIDIMA 
9ǳƎŝƴŜ ǉǳƛ ŀǾŀƛŜƴǘ ǘƻǳǎ ŀǎǎƛǎǘŞ Ł ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜ ōƻǳǘ Ŝƴ ōƻǳǘ Ŝǘ ǉǳƛ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ ǇƻǎŞ ŀǳŎǳƴŜ 
question sur le fondement légal de la démolition ordonnée par le Délégué du 
Gouvernement, après avoir requis des bulldozers Τ vǳΩƛƭǎ ont sans désemparer instruit les 
ŎƘŀǳŦŦŜǳǊǎ ŘŜǎŘƛǘǎ ŜƴƎƛƴǎ ŘŜ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ qui a été effectivement 
rasé ». Dame OWONA EFFA Marie Gisèle épouse OLAYIDE a pour ce qui la concerne déclaré 
que « courant octobre 2006, sieur NDJAMO Gilbert lui a demandé de le représenter à une 
ǊŞǳƴƛƻƴ Ł ƭŀ /ƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ¦ǊōŀƛƴŜ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ 
ƛƳƳŜǳōƭŜ ǉǳƛ ǾŜƴŀƛǘ ŘΩşǘǊŜ ƻǊŘƻƴƴŞ ǾŜǊōŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ; Que sa 
présence à cette réunion avait pour objet de mettre tous les documents relatifs à 
ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /¦¸ Τ vǳΩŜƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ Ł ƭŀ 
Communauté Urbaine et, avant le début de la réunion, a remis tous les documents afférents 
Ł ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ƭƛǘƛƎƛŜǳȄ ŀǳ ǇǊŞǾŜƴǳ b5½!b! ǉǳƛ en a pris connaissance. Le Délégué du 
DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ŀƭƻǊǎ ƻǊŘƻƴƴŞ ŘΩŀƭƭŜǊ ŎŀǎǎŜǊ ƭŜŘƛǘ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŀǾŀƴǘ ƳƛŘƛΦ {ǳǊǇǊƛǎŜ  ǇŀǊ ŎŜǘǘŜ 
ŘŞŎƛǎƛƻƴ Řǳ ŘŞƭŞƎǳŞ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΣ ƧΩŀƛ ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŞ 9b¸h¦bD! 9{{ha.! Ŝǘ  b5½!b! ǉǳƛ 
tous deux avaient eu les documents relatiŦǎ Ł ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ bϲол Ŝǘ 
/ƛŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳŎǳƴ ŘΩŜǳȄ ƴΩŀ ǊŞŀƎƛΦ  WΩŀƛ ŀƭƻǊǎ ǇǊƛǎ ƭŀ ǇŀǊƻƭŜ Ŝǘ ŀƛ ŜȄǇƭƛǉǳŞ ŀǳ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ 
DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭ ǎŜ ǘǊƻƳǇŀƛǘ ǇǳƛǎǉǳŜ ƧŜ ŘŞǘŜƴŀƛǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƭŞƎŀǳȄ ŜǘΣ ǉǳŜ ƭŜǎ 
constructions querellées étaƛŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎΦ [Ŝ ŘŞƭŞƎǳŞ ŀƎŀŎŞ ǇŀǊ ƳŜǎ ŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ƳΩŀ ƳƛǎŜ 
hors de la salle et la réunion ». Les quatre prévenus se sont transportés au quartier  dit 
« Madagascar η ƻǴ ȅ ŞǘŀƴǘΣ ƻƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭΩƻǊŘǊŜ ŀǳ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ Řǳ ōǳƭƭŘƻȊŜǊ ǉǳΩƛƭǎ ŀǾŀƛŜƴǘ 
requis de détruƛǊŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ bϲол Ŝǘ /ƛŜΦ 5ŜǳȄ ŀǳǘǊŜǎ ǘŞƳƻƛƴǎΣ bD¦9¸9t 
LǎƳŀšƭ WƻƴŀǘƘŀƴ Ŝǘ ¢/ILah CƭŀǳōŜǊǘ ƻƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǇŀǊǘ ǎƻǳǘŜƴǳ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƻǳǾǊƛŜǊǎ ǉǳƛ 
ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŀƛŜƴǘ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ Řƻƴǘ ƛƭ Ŝǎǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ vǳŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ƻŎǘƻōǊŜ нллсΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŀ 
construction de cet immeuble était presque terminée, les agents de la Communauté Urbaine 
de Yaoundé (CUY) parmi lesquels NGOUGO Jean, NDZANA Arnauld Philippe, ENYOUNGA 
ESSOMBA et KODO BIDIMA y ont fait irruption et leur ont demandé de se mettre hors de cet 
immeuōƭŜΦ vǳŜ ǎΩŞǘŀƴǘ ŜȄŞŎǳǘŞǎΣ ŎŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ /¦¸ ƻƴǘ ƻǊŘƻƴƴŞ ŀǳȄ ŎƘŀǳŦŦŜǳǊǎ ŘŜǎ 
ōǳƭƭŘƻȊŜǊǎ ǉǳƛ ƭŜǎ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀƛŜƴǘ ŘŜ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ǘƻǳǘ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ Un 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ /¦¸ aΦbYh5h .L5La! 9ǳƎŝƴŜΣ ŎƘŜŦ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ł ƭŀ 
Communauté Urbaine de Yaoundé a déclaré dans le cadre de cette affaire « ǉǳΩƛƭ ŀΣ ŜƴǘǊŜ 
ŀǳǘǊŜǎ ǇǊŞǊƻƎŀǘƛǾŜǎΣ ƭΩƻŎǘǊƻƛ ŘŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΦ vǳΩŁ ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƛƭ ŀ Ŝǳ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ  ŘŜ 
ŎŜ ǉǳΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ Şǘŀƛǘ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł aŀŘŀƎŀǎŎŀǊ ǎŀƴǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΦ vǳΩil y a 
ŘƻƴŎ ŜƴǾƻȅŞ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ǇƻǳǊ ȅ ŀǇǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ŎǊƻƛȄ ŘŜ {ŀƛƴǘ !ƴŘǊŞΦ vǳΩŁ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 
apposition, le représentant de la société coopérative N°30 et Cie est venu dans ses services 
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déposer une demande de permis de construire. Que le dossier étant incomplet, la 
ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀ Ǉǳ ǎƛŞƎŜǊ ǇƻǳǊ ǎǘŀǘǳŜǊ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜΦ vǳŜ ŎΩŜǎǘ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ 
ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴΣ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƭŜǳǊ ŀ ǊŜƭŀǘŞ ǉǳΩŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ŘŜ 
passage au quartier dit  Madagascar la veille, il a  aperçu   un    immeuble  qui  était     en 
pleine construction ; Que connaissant les problèmes liés au site qui abritait cet immeuble, il  
ŀ ƛƴǎǘǊǳƛǘ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŘΩŀƭƭŜǊ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ŎŜǘ ƛƳƳŜǳōƭŜ Τ vǳŜ ŎΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƴ ǎŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 
ŘŜ ŎƘŜŦ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜΣ ƛƭ ǎΩŜǎǘ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŞ ŀǳ ƭƛŜǳ Řƛǘ aŀŘŀƎŀǎŎŀǊ ǇƻǳǊ ŜȄŞŎǳǘŜǊ 
ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Řǳ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΣ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŀǎǎƛǎǘŜǊ Ł ƭΩŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭŀ 
démolition de ce bâtiment.  Que cet immeuble a été détruit pour défaut de permis de 
construire et que la demande de permis de construire de la société coopérative N°30 et Cie a 
ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŜƧŜǘ ŎŜǊǘŜǎ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊ Ł ƭŀ ŘŞƳƻƭƛǘƛƻƴΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ŎŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀǾŀƛǘ 
été exproprié et classé au domaine public artificiel ». Quant à ENYOUNGA ESSOMBA 
PƘƛƭƛǇǇŜΣ ŀŘƧƻƛƴǘ ŀǳ ŎƘŜŦ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜΣ ƛƭ ŀ ŘŞŎƭŀǊŞ ζ vǳΩƛƭ ŀ ǊŜœǳ Řŀƴǎ ǎŜǎ 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ bϲол Ŝǘ /ƛŜΦ vǳΩƛƭ ŀ 
ŜȄŀƳƛƴŞ ŎŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ ƛƴŎƻƳǇƭŜǘ Ŝǘ ƭΩŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜΦ vǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŀlors descendu sur les 
ƭƛŜǳȄ Ŝǘ ŀ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŀǾŀƛŜƴǘ ŘŞƧŁ ŎƻƳƳŜƴŎŞ ǎǳǊ ŎŜ ǎƛǘŜΦ vǳΩƛƭ ŀ ƛƴŦƻǊƳŞ ƭŜ 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ bϲол Ŝǘ /ƛŜ ǉǳΩǳƴŜ ŀƳŜƴŘŜ Ǌƛǎǉǳŀƛǘ ŘŜ ƭǳƛ şǘǊŜ 
ƛƴŦƭƛƎŞŜΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŀȅŀƴǘ ŘŞōǳǘŞ ŀǾŀƴǘ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΦ vǳΩǳƴ ƭǳƴŘƛ 
matin, étant arrivé en retard à la réunion de coordination hebdomadaire, il a suivi le Délégué 
Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŘƻƴƴŜǊ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩŀƭƭŜǊ ŘŞƳƻƭƛǊ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ Řƻƴǘ ǎΩŀƎƛǘΦ vǳŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ƭŜǳǊ 
ŀ ŜȄǇƭƛǉǳŞ ǉǳΩƛƭ Ŏƻƴƴŀƛǎǎŀƛǘ ƭŜǎ ǇǊƻōƭèmes liés au site sur lequel était édifié cet immeuble 
pour avoir travaillé pendant plusieurs années au ministère en charge des affaires foncières 
Ŝǘ ŘƻƳŀƴƛŀƭŜǎΦ vǳŜ ŎΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳ Ł aŀŘŀƎŀǎŎŀǊ ƻǴ ƛƭ ŀ ŀǎǎƛǎǘŞ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ 
spectateur à la démƻƭƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ bϲол Ŝǘ /ƛŜΦ ¦ƴ ŀǳǘǊŜ 
responsable de la CUY NDZANA Arnauld Philippe, Directeur Technique à la CUY a déclaré 
« ǉǳŜ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ƘŜōŘƻƳŀŘŀƛǊŜ ŘŜ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ǇǊŞǎƛŘŞ ǇŀǊ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ 
Gouvernement en présence du représentant de la société coopérative N°30 et Cie, le 
ŘŞƭŞƎǳŞ ŀ ŞǾƻǉǳŞ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ƭƛǘƛƎƛŜǳȄΣ ƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ǾƛŎǘƛƳŜ ŀ 
Ǿƻǳƭǳ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊΣ Ƴŀƛǎ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƭΩŀ ƛƴǘŜǊǊƻƳǇǳ Ŝƴ Řƛǎŀƴǘ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǘǊŝǎ 
bien ce ŘƻǎǎƛŜǊ Řƻƴǘ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀǾŀƛǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ 
ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞΣ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ǊŜŎŀǎŞǎΦ vǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ 
ŘƻƴƴŞ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩŀƭƭŜǊ ŘŞƳƻƭƛǊ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ǾƛŎǘƛƳŜ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀǾŀƛǘ Ŏƻnnaissance 
ŘΩŀǇǊŝǎ ƭǳƛΣ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜŘƛǘ ƛƳƳŜǳōƭŜ Şǘŀƛǘ ŞŘƛŦƛŞ ǎǳǊ ǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ŎƭŀǎǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎ 
ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭΦ vǳŜ ŎΩŜǎǘ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳ ǎǳǊ ŎŜ ǎƛǘŜ ǇƻǳǊ ŜȄŞŎǳǘŜǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Řǳ 
5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƛƭ ƴŜ ǇŜǳǘ ǎΩƻǇposer. Que ce témoin a ajouté 
ǉǳΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ŘŞƳƻƭƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ǉǳŜǊŜƭƭŞΣ ƛƭ ŀ Ŝǳ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ 
représentant de la société coopérative N°30 et Cie avait déposé une demande de permis de 
construire dans laquelle se trouvait un titre de propriéǘŞΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ƭŜ ǘŜƳǇǎ 
ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ŎŜ ŘƻǎǎƛŜǊΣ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜ 5ŞƭŞƎǳŞ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƭŜ Ŏƻƴƴŀƛǎǎŀƛǘ ǘǊŝǎ ōƛŜƴΦ 

[ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŀŦŦŀƛǊŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǊŜƴŘǳŜ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нлмлΦ 

Affaire MP contre Eloundou serge 

Placé sous mandat de déteƴǘƛƻƴ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ƭŜ мм ƳŀǊǎ нллф ǇƻǳǊ Ǿƻƭ ŀƎƎǊŀǾŞ ŘΩǳƴŜ ǇŀƛǊŜ ŘŜ 
ŎƘŀǳǎǎǳǊŜΣ ƭŜ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ¢Ǌƛōǳƴŀƭ ŘŜ DǊŀƴŘŜ LƴǎǘŀƴŎŜ Řǳ aŦƻǳƴŘƛ ŀ ǇǊƛǎ ƭŜ нс 
octobre 2009, une ordonnance de renvoi de ce prévenu devant le Tribunal de Première 
Instance de Yaoundé Centre Administratif (TPIYCA). Cette ordonnance a été enrôlée au  
¢tL¸/! ƭŜ мт ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмлΦ /ƻƳƳŜƴǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ŀŦŦŀƛǊŜ ƳŜǘǘŜ Ǉƭǳǎ ǳƴ ŀƴ ǇƻǳǊ 
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partir du tribunal de grande instance au tribunal de première instance alors que le tribunal 
de grande instance est situé au premier étage et celui de première instance au deuxième 
étage du même immeuble ?  

Affaire MP contre ATANGANA Raymond 

Le 16 mars 2009, la brigade des recherches de la Division des Recherches de la Police 
Judiciaire du Centre ont interpellé ATANGANA Raymond qui conduisait le véhicule taxi 
ƛƳƳŀǘǊƛŎǳƭŞ /9 уус !¢ ŀǳ ƳƻǘƛŦ ǉǳΩƛƭ ŀ ǘŜƴǘŞ ŘŜ ǎƻǳǎǘǊŀƛǊŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛŎŜǎ Ŝƴ ŦǳƛǘŜǎ 
des biens au préjudice de deux clientes qui se trouvaient à son bord et a occasionné la 
destruction des biens ǇǳōƭƛŎǎΦ [Ŝ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ƛƴǎǘŀƴŎŜ Řǳ 
Mfoundi dans son ordonnance de renvoi au TPIYCA du 10 octobre 2009 a dit « en dépit des 
ŘŞƴŞƎŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!¢!bD!b! wŀȅƳƻƴŘΣ ƛƭ Ŝǎǘ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ŀ Ŧŀƛǘ ƳƻƴǘǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇǊǳŘŜƴŎŜ 
grave en conduisant son véhicule, bousculant les voitures des autres usagers, heurtant tout 
ǎǳǊ ǎƻƴ ǇŀǎǎŀƎŜ ǎŀƴǎ ŘŀƛƎƴŜǊ ǎΩŀǊǊşǘŜǊΣ ǉǳŜ ǇŀǊŜƛƭƭŜ ŀǘǘƛǘǳŘŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛǾŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
dangereuse des articles 74 et 228 du code pénal Τ vǳΩƛƭ ŞŎƘŜǘ ŘƛǎǉǳŀƭƛŦƛŜǊ ƭŜǎ Ŧŀƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜspèce 
ǇǊƛǎ Ŝƴ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜ ŘŜ Ǿƻƭ ŀƎƎǊŀǾŞ Ŝƴ ŎŜǳȄ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜǎ ŘŜ ŘƛǊŜ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ 
ŎƘŀǊƎŜǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎǳƭǇŞ ŘΩŀǾƻƛǊ ŎƻƳƳƛǎ ƭŜǎŘƛǘǎ Ŝǘ ŘΩƻǊŘƻƴƴŜǊ ǎƻƴ ǊŜƴǾƻƛ ŘŜǾŀƴǘ 
ƭŀ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ ǇƻǳǊ Ŝƴ ǊŞǇƻƴŘǊŜΦη  [ΩŀŦŦŀƛǊŜ ŀ ŞǘŞ ŜƴǊƾƭŞe au TPIYCA le 31 
décembre 2010.  

Cette affaire suscite au moins deux questions : 

 /ƻƳƳŜƴǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ŀŦŦŀƛǊŜ ƳŜǘǘŜ Ǉƭǳǎ ǳƴ ŀƴ ǇƻǳǊ ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ŘŜ 
grande instance au tribunal de première instance alors que le tribunal de grande 
instance est situé au premier étage et celui de première instance au deuxième étage 
du même immeuble ? 

 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ƭƻƛ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΣ ƭŀ ǇŜƛƴŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 
ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜ Ŝǎǘ ŘŜ лс όǎƛȄύ Ƴƻƛǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜΦ !ǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƭŜ ƧǳƎŜ 
ŘΩƛƴǎǘǊuction signait son ordonnance de renvoi le 10 octobre 2009, le prévenu avait 
ŘŞƧŁ ǇŀǎǎŞ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǎƛȄ Ƴƻƛǎ Ŝƴ ǇǊƛǎƻƴΦ tƻǳǊǉǳƻƛ ƭŜ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ¢DL ƴŜ ƭΩŀ Ǉŀǎ 
libérer ? 

Des mesures appropriées et efficaces doivent être prises par les autorités compétentes pour 
mettre terme à la lenteur judiciaire. Notamment la sanction envers les auteurs de ces 
lenteurs, le recrutement de plus de personnels et leur affectation en fonction des besoins 
réels des juridictions, le renforcement des capacités des magistrats sur certaines 
thématiques, la mise à disposition du matériel informatique, etc.  

Section 4 : ƭŀ ǇǊŞǎƻƳǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻŎŜƴŎŜ 

5ŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǇŞƴŀƭŜΣ ƭŀ ǇǊŞǎƻƳǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴƴƻŎŜƴŎŜ Ŝǎǘ ŘŜ 
plus en plus appliquée. 

Affaire ministère public et BODO Siméon Vidal, BOMBA Lucas contre BELLO KAMPETE 
LEWA Léonard 

tŀǊ ǇǊƻŎŝǎ ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƻƛǊŜ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŦƭŀƎǊŀƴǘ ŘŞƭƛǘ Řǳ нс ŦŞǾǊƛŜǊ нлмлΣ 
BELLO KAMPATE LEWA Léonard a été traduit devant le tribunal de première instance de 
Yaoundé CŜƴǘǊŜ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ ǇƻǳǊ ȅ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Řǳ ŘŞƭƛǘ ŘΩŀōǳǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ŝƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ƭŜ 
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Ŧŀƛǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǊŞǾŜƴǳ ŘΩŀǾƻƛǊ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞΣ ŎƻǳǊŀƴǘ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмл Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ƭŞƎŀƭ ŘŜǎ 
ǇƻǳǊǎǳƛǘŜǎΣ ǇƻǊǘŞ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ŦƻǊǘǳƴŜ ŘΩŀǳǘǊǳƛ ǇŀǊ ŀōǳǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ŝƴ ŘŞǘƻǳǊƴŀƴǘ ƻǳ 
disǎƛǇŀƴǘ ŘŜǳȄ Ƴƻǘƻǎ ǉǳΩƛƭ ŀ ǊŜœǳ Ł ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊΣ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜƴŘǊŜΣ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ 
ƻǳ ŘΩŜƴ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ǳǎŀƎŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞΦ [Ŝ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ƻǳǾǊŀƴǘ ƭŜ ζ case of the prosecution » 
a expliqué que la victime BODO Siméon Vidal a confié sa moto NANFANG CH AO1069 aux 
Ŧƛƴǎ ŘΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƛƴǘŜǊǳǊōŀƛƴ ; Que courant janvier 2010, le prévenu a disparu 
sans lui verser les recettes et, sans remettre la moto. Que ladite moto a été retrouvée 
stationnée au lieu dit « Ecole de police » à Yaoundé puis restituŞŜ ŀǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜΦ vǳΩŀǳȄ 
dires de la victime, la moto était abîmée et elle a engagé des réparations pour 210.000 FCFA, 
ŀǊƎŜƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ǾƻǳŘǊŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊŞǾŜƴǳ ƭǳƛ ǊŜǎǘƛǘǳŜΦ vǳŜ  ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ±ƛŎǘƛƳŜ .ha.! [ǳŎŀǎ ŀ 
confié au prévenu sa moto de marque NANFANG CH051827 également aux fins de transport. 
vǳŜ ƭŜ ǇǊŞǾŜƴǳ ŀǳǊŀƛǘ ŎƻƴŦƛŞ ƭŀ Ƴƻǘƻ Ł ǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƘŀǳŦŦŜǳǊ Ł ƭΩƛƴǎǳ Řǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŜǘΣ ƭŀ Ƴƻǘƻ 
a disparu entre les mains du deuxième chauffeur. Le prévenu a été déclaré non coupable des 
faits mis à sa charge aux motifs que les pannes éventuelles qui surgissent du fait de 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜƴƎƛƴ ŜǘΣ ǉǳƛ ŘŞǘŞǊƛƻǊŜƴǘ ƭΩŜƴƎƛƴ ƴŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Řǳ 
ŘŞƭƛǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ŘΩŀōǳǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎǳǎŀǘƛƻƴ ƴΩŀ ǇǊƻŘǳƛǘ ŀǳȄ ŘŞōŀǘǎ ŀǳŎǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ 
de preuves pour établir la connivence fautive du prévenu dans la disparition de la moto 
litigieuse. Que le seul fait pour le prévenu de confier de remettre à une autre personne aux 
Ŧƛƴǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜΣ ǳƴŜ Ƴƻǘƻ ǉǳƛ ƭǳƛ ŀ ŞǘŞ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƛŞŜ ƴΩƛƳǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ƭΩƛƴǘŜntion 
délibérer de ne pas représenter ladite moto. 

Il existe par ailleurs des cas où la personne poursuivie est traitée beaucoup plus comme un 
coupable que comme un innocent. 

Section 5 : les droits de la défense 

La loi prévoit que toute personne dès son interpellation a droit à un avocat. Souvent, les 
hŦŦƛŎƛŜǊǎ ŘŜ tƻƭƛŎŜ WǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ƛƴǘŜǊǇǊŝǘŜƴǘ Ƴŀƭ ŎŜ ǊƾƭŜ ŎŀǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŜƴǎŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀǾƻŎŀǘ Řƻƛǘ 
simplement se tenir aux côtés de son client sans pouvoir faire la moindre observation. 

Dans la plupart des tribunaux, les boxes des accusés et des témoins sont inappropriés car ne 
facilitent pas la prise de note  et la manipulation des documents. Les prévenus sont souvent 
obligés de rester debout pendant des heures.  

[ΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳƳǳƴƛǘŞ ƴŜ Ǉermettant pas aux victimes du système 
ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ƧǳǎǘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴΦ 

Il existe des cas où des magistrats constatant la violation de  ce droit, annulent la procédure. 

!ŦŦŀƛǊŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ Ŝǘ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻn de la nature 
contre la société TOTAL CAMEROUN SA représentée par son Directeur 

Par exploit du 16 novembre 2009 dûment enregistré de Me TCHIMDOU MEKIAGE Micheline, 
huissier de justice à Yaoundé, ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
Nature (MINEP) a fait citer la société TOTAL CAMEROUN SA, et le Gérant de la Station 
Service TOTAL TSINGA devant le tribunal de première instance de première instance de 
Yaoundé Centre Administratif statuant en matière correctionnelle pour y répondre des délits 
ŘŜ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŜƧŜǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄΣ Ŝƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜΣ ŘΩŀǾƻƛǊ Ł 
Yaoundé, courant 2006, rejeté dans le bac à ordures ménagères appartenant à la société 
HYSACAM des déchets dangereux notamment des filtres à huiles usagés, des huiles de 
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ǾƛŘŀƴƎŜ ŀǳ ƳŞǇǊƛǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ 
dangereux Τ 5ΩŀǾƻƛǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ŘŜ ƭƛŜǳ ǉǳŜ Ŏƛ-dessus 
ǎǇŞŎƛŦƛŞǎ ŘŞƎǊŀŘŞ Ŝǘ ǇƻƭƭǳŞ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭŀ 
consommation humaine ; faits prévus et réprimés par les 29, 42, 43, 78 et 82 de la loi 
bϲфсκмн Řǳ р ŀƻǶǘ мффс ǇƻǊǘŀƴǘ ƭƻƛ ŎŀŘǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ; 

!ǇǊŝǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŜƴǾƻƛǎ ǳǘƛƭŜǎΣ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǾŜƴǳ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǇŀǊ la 
partie la plus diligente, le juge a déclaré que « la responsabilité pénale étant personnelle, 
ǘƻǳǘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜǾŀƴǘ ǳƴŜ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ƧǳƎŜƳŜƴǘ ƴŜ ǇŜǳǘ ǇǊƻǎǇŞǊŜǊ ǉǳΩŀǳǘŀƴǘ 
que le prévenu est identifié ; vǳΩŜƴ ƭΩŞǘŀǘ ƭŜ ǇǊŞǾŜƴǳ ƴΩŞǘŀƴǘ Ǉŀǎ ƛŘŜƴtifié, il échet déclarer 
ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƛǊǊŜŎŜǾŀōƭŜ ǇƻǳǊ ŘŞŦŀǳǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ; vǳŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пл όмύ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ 
procédure pénale édicte que la citation est une sommation à comparaître devant une 
juridiction  Ŝǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мer ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пп Řǳ ƳşƳŜ Ŏode précise que : la personne citée signe 
ƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǇƛŜǎ Τ vǳΩŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜΣ ƛƭ ƴŜ ǊŞǎǳƭǘŜ Ǉŀǎ 
ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŞŀƴǎ ǉǳŜ ƭŜ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ¢h¢![ 
CAMEROUN, prévenu a été ŎƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƛƭ ƴΩŀ  Ǉŀǎ ŀǇǇƻǎŞ ǎŀ ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭŜŘƛǘ 
exploit Τ vǳΩŜƴ ǇŀǊŜƛƭƭŜ ƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜ ŀȅŀƴǘ ŞǘŞ ǾƛƻƭŞǎΣ ƛƭ ŞŎƘŜǘ 
ŘΩŀƴƴǳƭŜǊ ƭŀ ŎƛǘŀǘƛƻƴΦ »   

Chapitre 3 : les conditions de détention 

[Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩǳƴŜ bonne organisation pénitentiaire et la pratique du 
traitement des détenus sont contenus dans les résolutions 663 du 31 juillet 1957 et 2076 du 
13 mai 1978. 

Article 10 PIDCP 

1. Séparation des catégories 

 Les différentes catégories de détenus doivent être placées dans les 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘƛǎǘƛƴŎǘǎΦ  

 Les hommes et les femmes doivent être détenus dans la mesure du possible 
dans des établissements différents ou à défaut, les locaux destinés aux 
femmes doivent être entièrement séparés ; 

 Les détenus en prévention doivent être entièrement séparés des condamnés ; 

 les jeunes délinquants doivent être séparés des adultes.  

Ces principes ne sont  pas toujours respectés dans nos prisons. Les responsables de certaines 
prisons estiment que quand des mineurs sont « délinquants » en prison, ils peuvent être 
envoyés au quartier des adultes. 

Le cas des mineurs ISSOMA BENOUNGOU, FONE MAFO Cédric, BALOKA Luc Salomon, Zinga 
Albert, NDJA Yannick, ALIM SALI Amadou et OUMAROU détenus au quartier dit « KOSOVO » 
de la prison centrale de Yaoundé-Kondengui, réservé plutôt aux adultes. Ils ont par ailleurs 
déclarés que «  ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǉǳŀǊǘƛŜǊ ŘŜǎ ƳƛƴŜǳǊǎ ǎŜ ƳƻƴƴŀƛŜ Ŝǘ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 
ŘƻƴƴŞ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴǾƻȅŞǎ Ǉƭǳǘƾǘ ŎƘŜȊ ƭŜǎ ƳŀƧŜǳǊǎ ». Ils ont aussi dit « être 
victimes de plusieurs  abus de la part des adultes du quartier Kosovo de ladite prison ». 
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Dans très peu de prisons, il y a une séparation entière des détenus en prévention et des 
condamnés 

2. les locaux des détenus 

 les chambres ou les ŎŜƭƭǳƭŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ƴƻŎǘǳǊƴŜ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 
occupées que par un seul détenu ; 

 ƭƻǊǎǉǳΩƻƴ ǊŜŎƻǳǊǘ Ł ŘŜǎ ŘƻǊǘƻƛǊǎΣ ŎŜǳȄ-ci doivent être occupés par des détenus 
soigneusement sélectionnés et reconnus aptes à être logés dans ces conditions ; 

 les locaux de détention destinés aux logements des détenus pendant la nuit doivent 
ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ŎǳōŀƎŜ ŘΩŀƛǊΣ ƭŀ 
ǎǳǊŦŀŎŜ ƳƛƴƛƳǳƳΣ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΣ ƭŜ ŎƘŀǳŦŦŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ; 

 dans tout local où les détenus doivent vivre, les fenêtres doivent être grandes, la 
lumière artificielle doit être suffisante sans altérer la vue, et les installations 
ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳ ŘŞǘŜƴǳ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ŘΩǳƴŜ 
manière propre et décente  

3. hygiène personnelle et soins médicaux 

[Ŝ ǇǊŞǾŜƴǳ Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŜ ǘƻƛƭŜǘǘŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ǎŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ Ł ǎŀ 
ǇǊƻǇǊŜǘŞΦ 5Ŝǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ Ŧŀƛǘǎ ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ 
personnelle et de la santé des prévenus. Ces efforts ne sont pas toujours à la hauteur des 
attentes. La prise en charge non adéquate des besoins en santé des détenus est fatale 
pur bon nombre de ces derniers. 

Cas du journaliste Bibi Ngota 

Dans la nuit du 21 au 22 avril 2010, Germain Cyrille Ngota Ngota détenu à la prison centrale 
de Yaoundé est décédé des suites de maladie. En effet, Retour sur les grandes étapes ayant 
ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ƭΩƛƴŎŀǊŎŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ƧƻǳǊƴŀƭƛǎǘŜǎ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛǎ ǇƻǳǊ ŦŀǳȄΦ  

Courant janvier 2010, Harrys Robert Mintya Meka, Président Directeur Général du journal « 
[Ŝ 5ŜǾƻƛǊ η ŀ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǾŜƴƛǊ ŀǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ǘŀǘ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
wŞǇǳōƭƛǉǳŜΣ ǳƴŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴŎŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ǳƴ ŘƻǎǎƛŜǊ ζ wƛƻ 5Ŝƭ wŜȅ ηΣ ŀǎǎƻǊǘƛ ŘΩǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ 
ŘΩƛƴǘŜǊǾƛŜǿ /ŜŎƛ ŀǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǘŜƴǘŞ ŘŜ ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊ ŀǳ ƳƻǘƛŦ ǉǳΩƛƭ ŘŞǘŜƴŀƛǘ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ζ 
compromettant ». Le document en question, frappé du cachet « Confidentiel » a la forme 
ŘΩǳƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ŘŜ [ŀǳǊŜƴǘ 9ǎǎƻ Ł ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ 
Hydrocarbures (SNH), demandant à ce dernier de verser « dans les meilleurs délais et en 
ǘƻǳǘŜ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ η ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мΣо ƳƛƭƭƛŀǊŘ ŘŜ C ŀǳȄ 
ǎƛŜǳǊǎ 5ƻƻƘ /ƻƭƭƛƴǎΣ !ƴǘƻƛƴŜ .ƛƪƻǊƻΩƻ !ƭƻΩƻ Ŝǘ 5ŀȅŀǎ aƻǳƴƻǳƳŜΦ        

Le 18 janvier 2010, la correspondance de Mintya Meka est transmise au Délégué Général à la 
{ǶǊŜǘŞ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ [Ŝ р ŦŞǾǊƛŜǊΣ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ǎƻƴǘ 
communiquées : le papier en-ǘşǘŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘΩǳǎŀƎŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ŀǳ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ 
la PrésidencŜ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ Τ [Ŝ ƴǳƳŞǊƻ ŘΩƻǊŘǊŜ ллптс ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ ƛƴƛǘƛŀƭŜǎ {Dκtw 
que portent toutes les correspondances émises par le Secrétariat général de la présidence ; 
La présence du numéro de référence 007/PRC/SG/D-06 est un non sens. Il comporte en effet 
deux erreurs qui trahissent une non-maîtrise de la rédaction administrative et des pratiques 
en cours au Secrétariat général de la présidence : le terme « administrateur » est écrit avec 



  

Page 34 

 

  

un « a » minuscule et le sigle SNH est utilisé en lieu et place de la déclinaison complète « 
Société nationale des Hydrocarbures ». Enfin, la première phrase de la correspondance 
ŎƻƳǇƻǊǘŜ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŜ ζ WΩŀƛ ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ ŘŜ Ǿƻǳǎ ƛƴŦƻǊƳŜǊ ŘŜ ōƛŜƴ ǾƻǳƭƻƛǊ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ƳŜƛƭƭŜǳǊǎ ŘŞƭŀƛǎΧ η tƭǳǘƾǘ ŎǳǊƛŜǳǎŜΣ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƛƴƧƻƴŎǘƛƻƴ ŎŜƴǎŞŜ ŞƳŀƴŜǊ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǘŞ 
légitime. Le cachet est illisible, la signature ne correspond pas à celle authentique de M. 
[ŀǳǊŜƴǘ 9ǎǎƻΦ /ƻƴŎƭǳǎƛƻƴ Υ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŎƻƴŦŜŎǘƛƻƴƴŞŜ ŀǳ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭŀ 
tǊŞǎƛŘŜƴŎŜ Ŝǘ aΦ [ŀǳǊŜƴǘ 9ǎǎƻ ƴΩŜƴ Ŝǎǘ pas le signataire. A la suite des conclusions de 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳŜǳǎŜ ƭŜǘǘǊŜΣ ƭΩŜȄǇŞŘƛǘŜǳǊ Ŝǎǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ Ŝǘ ŜƴǘŜƴŘǳ ǎǳǊ ƭŜǎ Ŧŀƛǘǎ ŘŜ ŦŀǳȄ 
Ŝǘ ǳǎŀƎŜ ŘŜ ŦŀǳȄΦ LƴǘŜǊǇŜƭƭŞ ŀǳ Ƴƻƛǎ ŘŜ ŦŞǾǊƛŜǊΣ ƭΩŜȄǇŞŘƛǘŜǳǊΣ aƛƴǘȅŀ aŜƪŀ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ŀǾƻƛǊ 
envoyé la lettre eǘ ƭŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ŀǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ǘŀǘ {Dκtw Ŝǘ Ł ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ 
ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭŀ {bIΦ Lƭ ǊŞŎǳǎŜ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇŀǘŜǊƴƛǘŞ Řǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŞŎƭŀǊŜ ǉǳΩƛƭ ƭΩŀ 
ƻōǘŜƴǳ ŘŜ ǎƻƴ ŎƻƴŦǊŝǊŜ {ŜǊƎŜǎ IŜǊǾŞ bƪƻΩƻΣ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜƳƛǎŜ ŘŜ DŜǊƳŀƛƴ /ȅǊƛƭƭŜ bƎƻǘŀ bƎƻta, 
ŎƻƴǘǊŜ ǳƴŜ ǎƻƳƳŜ ŘŜ олΦллл CΦ Lƭ ŀƧƻǳǘŜ ǉǳΩƛƭ ŀǾŀƛǘ ŞǘŞ ŜƴǘŜƴŘǳ Ŝǘ ƎŀǊŘŞ Ł ǾǳŜ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ 
générale de la recherche extérieure dans le cadre de la même affaire, en compagnie de ses 
ŎƻƴŦǊŝǊŜǎ .ƛōƛ bƎƻǘŀΣ {ŜǊƎŜ IŜǊǾŞ bƪƻΩƻ Ŝǘ ƭŜ ƴƻƳƳŞ {ŀōƻǳŀƴƎ {ŜǊƎŜΣ directeur de 
publication du journal La Nation et auteur présumé de la lettre. Après cette audition, Mintya 
Meka est laissé libre en attendant le regroupement de tous les autres suspects. Après avoir 
été interpellés, puis déférés, les suspects sont finalement mis sous mandat de dépôt le 10 
mars 2010 à la prison centrale de Yaoundé pour falsification de documents officiels. Le 11 
avril 2010, Harrys-wƻōŜǊǘ aƛƴǘȅŀ aŜƪŀ ŀŘǊŜǎǎŜ ǳƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ŀǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ǘŀǘΣ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ 
Général de la Présidence dans laquelle il présente ses excuses et demande à être libéré. 
Ngota Ngota et Sabouang en font de même. 

Dans la nuit du 21 au 22 avril, Germain Cyrille Ngota Ngota qui était suivi depuis le 
ƭŜƴŘŜƳŀƛƴ ŘŜ ǎƻƴ ŀǊǊƛǾŞŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜΣ ŘŞŎŝŘŜΦ ¦ƴ ǘƻǳǘ ŀǳtre 
feuilleton médiatique commence alors. Le régisseur de la prison centrale de Yaoundé dira 
après sa mort : «Il était malade. On a tout fait pour le sauver. ». Après la mort du journaliste, 
le Président de la République a ordonné une enquête indépendante dont les résultats ne 
ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǊŜƴŘǳǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ !ǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜ ƭŜ мп 
septembre 2010, relatif aux causes de la mort en prison du directeur de publication de 
Cameroun Express, le Vice-Premier Ministre, Ministre de la Justice a confirmé les propos 
tenu en mai 2010 par le ministre de ministre de la communication sur les causes de la mort 
en prison du directeur de publication de Cameroun Express. Le vice premier ministre a dit « 
Mr Ngota Ngota Germain Cyrille est décédé des suƛǘŜǎ ŘΩƛƴŦŜŎǘƛƻƴǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǎǘŜǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳ 
VIH/SIDA dans un contexte où le système immunitaire était complètement effondré ».  

Le  rapport lu par le vice premier ministre de la justice, énonce que malgré son état de santé 
précaire, Bibi Ngota ne se présentaiǘ Ǉŀǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƴ ǇǊƻǇǊŜ ŎƘŜŦ Ł ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ ŘŜ 
la prison centrale de Yaoundé. Pourtant au lendemain de sa mise en détention, Bibi Ngota 
ŀǾŀƛǘ ǎǳōƛ ŘŜǎ ŜȄŀƳŜƴǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄΦ [Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƳƻƴǘǊŀƛŜƴǘ ǉǳΩƛƭ ǎƻǳŦŦǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩƘȅǇŜǊǘŜƴǎƛƻƴ 
artérielle, de la goutte et de hernie inguinale gauche. De plus un test de dépistage du 
Vih/Sida a révélé sa séropositivité. Par ailleurs, le rapport mentionne que Ngota Ngota 
DŜǊƳŀƛƴ /ȅǊƛƭƭŜ ŀǾŀƛǘ ŜƴƎŀƎŞ ŘŜǳȄ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΦ [ΩǳƴŜ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ŀŘƳƛǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ŎŜƭƭǳƭŜΣ 
car il estimait être mal logé. En effet il était enfermé dans une pièce 15 mètres carrés en 
ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ ŘŜ ну ŀǳǘǊŜǎ ŘŞǘŜƴǳǎΦ [ΩŀǳǘǊŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƛǘ ǎƻƴ ŀŘƳƛǎǎƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴ 
hôpital hors du pénitencier. Mais, Francis Ndi Ndi le médecin-chef de la prison estimait être 
Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǎΩƻŎŎǳǇŜǊ ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭǳƛΦ 5Ŝ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ƻƴ ŀǇǇǊŜƴŘ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ 
ŎΩŜǎǘ Ł aŜȅŀ !ƳƻǳΩƻǳ 9ƳƳŀƴǳŜƭΣ ƭΩƛƴǘŜƴŘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜǎ YƻƴŘŜƴƎǳƛ ǉǳŜ ƭŀ 
mère du défunt a remis la somme de 30.000 francs, pour son changement de local resté sans 
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suite malgré cet acte de corruption. Quant au passage de Bibi Ngota à la Direction générale 
ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ Ŝǘ ŀǳȄ ǎŞǾƛŎŜǎ ǉǳΩƛƭ ŀǳǊŀƛǘ Ǉǳ ȅ ǎǳōƛǊΣ ƭŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ŀ ǊŀǎǎǳǊŞ 
Amadou Ali sont toujours en cours. 

Le  rapport du responsablŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞΣ ǊŜƴŘǳ ǇǳōƭƛŎ ƭŜ 
29 avril 2010 par le ministre de la communication, (Mincom), Bibi Ngota serait mort des 
ǎǳƛǘŜǎ ŘΩƛƴŦŜŎǘƛƻƴǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǎǘŜǎΦ [Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ Řƛǘ ζ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ŘŜ оф ŀƴǎ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ 
reçu Ł ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ ƭŜ мм ƳŀǊǎ нлмл ŀǳ ƭŜƴŘŜƳŀƛƴ ŘŜ ǎƻƴ ƛƴŎŀǊŎŞǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǾƛǎƛǘŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ 
ŘŜ ǊƻǳǘƛƴŜΦ ! ƭŀ ŘŀǘŜ ǎǳǎ ƛƴŘƛǉǳŞŜΣ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ƳŞŘƛŎŀƭ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ƭΩƘȅǇŜǊǘŜƴǎƛƻƴ 
artérielle (190/ 120 mm Hg) et la hernie inguinale gauche non compliquée. Le dépistage 
ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ Řǳ ±LIκ{L5! ǇǊƻǇƻǎŞ Ł ƭΩƛƴǘŞǊŜǎǎŞ ǎΩŜǎǘ ǊŞǾŞƭŞ ǇƻǎƛǘƛŦ Ƴŀƛǎ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ 
venu retirer le résultat. 

! ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ƳŞŘƛŎŀƭ ŘΩƛƴŎŀǊŎŞǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŘŞŦǳƴǘ ŀǾŀƛǘ ŞǘŞ Ƴƛǎ ǎƻǳǎ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ 
antihypertenseur, la prise en charge de la hernie devait se faire ultérieurement en attendant 
le retour à la normale de la tension artérielle. 

Le rendez-vous avait été pris pour le 29 mars 2010 pour le contrôle et le suivi du traitement. 
A cette date, il a honoré le rendez-ǾƻǳǎΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŏƭƛƴƛǉǳe était favorable, la tension 
artérielle étant revenue à la normale (140/90mmHg). Il lui a été demandé de poursuivre le 
traitement. 

Le 05 avril 2010, le patient se présente à nouveau en consultation pour une fièvre élevée et 
ƭΩŞǊǳǇǘƛƻƴ ŎǳǘŀƴŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŞŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǘƻǳǘ ŘŜ ǎǳƛǘŜ ŀŘƳƛǎ Ŝƴ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ ǇƻǳǊ 
ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǳƴŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎŞǊƻƭƻƎƛŜ ±LIκ{L5! ǇƻǎƛǘƛǾŜ ǎƻƴǘ ŀƴƴƻƴŎŞǎ ŀǳ ǇŀǘƛŜƴǘΦ Lƭ ǎŞƧƻǳǊƴŜ Ł ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ 
pendant quatre (04) jours. 

 [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳŀƭŀŘƛŜ Ŝǎǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƻǳǎ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞǊŜǎǎŞ ǊŜƧƻƛƴǘ ǎƻƴ ǉǳŀǊǘƛŜǊ ŘŜ 
la prison le 08 avril 2010 avec des médicaments à prendre par voie orale. Au même moment 
des examens complémentaires en vue de déterminer sΩƛƭ Ŝǎǘ ŞƭƛƎƛōƭŜ ŀǳ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ 
antirétroviral sont demandés. 

[Ŝ мр ŀǾǊƛƭ нлмлΣ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǎǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ŀŘƳƛǎ Ŝƴ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ 
ŦƛŝǾǊŜ ŀǳ ƭƻƴƎ ŎƻǳǊǎ Ŝǘ ƭΩŀƭǘŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƎŞƴŞǊŀƭΦ Lƭ ȅ ǊŜœƻƛǘ ƭŜǎ ǎƻƛƴǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ Ŝǘ ŘŞŎŝŘŜ 
finalement dans la nuit du 21 au 22 avril 2010 alors que les résultats des examens 
complémentaires étaient attendus. Ceux-ci seront disponibles le 23 avril 2010. 
 
! ƭΩŀƴŀƭȅǎŜΣ ƻƴ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ŀǾŀƛǘ ǳƴŜ ƛƴŦŜŎǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ 
ŘΩƛƳƳǳƴƻ ŘŞpression sévère. Au total, le détenu Ngota Ngota Germain Cyrille était un 
ǇŀǘƛŜƴǘ ōƛŜƴ Ŏƻƴƴǳ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŀƴǘŞŎŞŘŜƴǘǎ ŘΩƘȅǇŜǊǘŜƴǎƛƻƴ 
artérielle non contrôlée et une hernie inguinale simple. Les examens de laboratoire 
effectués à lΩƛƴŎŀǊŎŞǊŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ǊŞǾŞƭŞ ǳƴŜ ǎŞǊƻƭƻƎƛŜ ±LI ǇƻǎƛǘƛǾŜηΦ 

[ŀ ǾŜǳǾŜ ŘŜ .ƛōƛ bDh¢!Σ  DŜƻǊƎŜǘǘŜ bƎƻΩƻ ƴƛŜ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ǎƻƴ ƳŀǊƛ ǎƻƛǘ ƳƻǊǘ ŘŜǎ ǎǳƛǘŜǎ Řǳ 
SIDA. Elle a dit à cet effet "Je suis traumatisée par cette affaire. Je connais parfaitement bien 
mon mari. Nous avons vécu 13 ans ensemble. Bibi était malade en entrant en prison, il avait 
ŘŜ ƭŀ ǘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ŘƛŀōŝǘŜΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘ Řǳ ǾƛǊǳǎ Řǳ ǎƛŘŀΦ WŜ ƴŜ ǇŜǳȄ Ǉŀǎ 
accepter la version officielle des autorités. Toute cette mise en scène permet de cacher le 
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ŦƻƴŘ ŘŜ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ : mon mari et ses collègues ont été injustement arrêtés et placés en 
ŘŞǘŜƴǘƛƻƴ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ ŀǳŎǳƴŜ ǇƭŀƛƴǘŜ ŘŞǇƻǎŞŜ ŎƻƴǘǊŜ ŜǳȄϦΦ 

Les deux autres journalistes incarcérés dans cette affaire, Robert Mintya et Serge Sabouang  
respectivement directeurs de rédaction de "Le Devoir" et "La Nation", Inculpés de "faux et 
usage de faux", ont quitté, sans jugement, la prison centrale de Yaoundé, le mercredi 24 
novembre 2010 sur ordre du Président de la République du Cameroun. Ceci après neuf mois 
ŘŜ ŘŞǘŜƴǘƛƻƴΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǊŀǇǇŜƭŜǊ ǉǳŜ wƻōŜǊǘ aƛƴǘȅŀ ŀ ŞǘŞ ŀƎǊŜǎǎŞ ŀǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀƻǶǘ 
2010 dans sa cellule de la prison centrale de Yaoundé et  a été hospitalisé pendant plusieurs 
jours 

Mutineries à la prison de Bamenda (région du Nord-Ouest) 

Deux mutineries se sont produites à la prison de Bamenda au mois de septembre 2010 dans 
ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ƧƻǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ƛƴŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ ŘŜǎ ǇǊƛǎƻƴƴƛŜǊǎΦ [ŀ 
deuxième a éclaté le 08 septembre 2010. Des prisonniers ont dit qu'ils réclamaient des soins 
de santé appropriés en cas de maladie. Ils ont dénoncé cette condamnation à mort déguisée 
qui consiste à recevoir sans cesse des médicaments périmés depuis des années. Des 
manifestants ont dit « On nous donne des comprimés périmés. On ne nous permet pas 
ŘΩŀƭƭŜǊ ƴƻǳǎ ǎƻƛƎƴŜǊ ƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎƻƴ ǉǳŀƴŘ ƭΩƛƴŦƛǊƳŜǊƛŜ Ŝǎǘ ŘŞǇŀǎǎŞŜΦ hƴ ƴƻǳǎ ŘƻƴƴŜ 
ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳƻƛ Ł ƳŀƴƎŜǊ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŘƻǊƳƻƴǎ ŜƴǘŀǎǎŞǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ηΣ ǎŜ ǎƻƴǘ Ǉƭŀƛƴǘǎ 
les manifestants. Ils ont également demandé le limogeage du régisseur. 

Des bureaux administratifs ont été saccagés et des documents brulés. Pour ramener de 
l'ordre, les gardiens ont tiré et fait deux morts et plusieurs blessés. Le secrétaire d'Etat 
chargé de l'administration pénitentiaire, rendu sur les lieux a immédiatement révoqué le 
régisseur. La prison de Bamenda a été construite en 1924 avec une capacité de 300 détenus. 
9ƭƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǇǊŝǎ ŘΩǳƴ ƳƛƭƭƛŜǊ ŘŜ ŘŞǘŜƴǳǎΦ 

4. vêtement et literie  

/ƘŀǉǳŜ  ŘŞǘŜƴǳ Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ƭƛǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƭƛǘŜrie individuelle suffisante, 
entretenue convenablement et renouvelée de façon à assurer la propreté 

5. alimentation   

¢ƻǳǘ ŘŞǘŜƴǳ Řƻƛǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ƘŜǳǊŜǎ ǳǎǳŜƭƭŜǎΣ ǳƴŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 
bonne qualité, bien préparée et servie, ayant une valeur nutritive nécessaire au maintien de 
sa santé et ses forces. 

Chapitre 4 : droit de vote et de participation à la direction des affaires publiques 

Section 1 : élection et participation politique 

 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ п όмύ ŘŜ ƭŀ  ƭƻƛ bϲнллсκлмм Řǳ нф ŘŞŎŜƳōǊŜ нллс Ǉortant création, organisation et 
ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩ9ƭŜŎǘƛƻƴǎ /ŀƳŜǊƻƻƴ  (ELECAM), stipule que « Elections Cameroon est 
ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŞƭŜŎǘƻǊŀƭ Ŝǘ 
référendaire ». ƭΩƻƴ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŞƭƛŎƛǘŜǊ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩ9LECAM ait déjà procédé à la mise en place de 
ses démembrements tant au niveau régional, départemental que des arrondissements. Ces 
démembrements sont déjà effectivement opérationnels. 
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 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ с όоύ ŘŜ ƭŀ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Řƛǘ ǉǳŜ ζ[ΩŞƭŜŎǘƛƻƴ ŀ ƭƛŜǳ vingt (20) jours au 
Ƴƻƛƴǎ Ŝǘ ŎƛƴǉǳŀƴǘŜ όрлύ ƧƻǳǊǎ ŀǳ Ǉƭǳǎ ŀǾŀƴǘ ƭΩŜȄǇƛǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ Řǳ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
wŞǇǳōƭƛǉǳŜηΦ [ΩŀŎǘǳŜƭ /ƘŜŦ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ hŦŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇǊşǘŞ ǎŜǊƳŜƴǘ ƭŜ о ƴƻǾŜƳōǊŜ нллпΣ 
la prochaine élection présidentielle devrait avoir lieu entre le 14 septembre 2011 et le 14 
ƻŎǘƻōǊŜ нлммΦ 9ƴ ƭΩŞǘŀǘΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŜŎǘƛƻƴǎ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Ŝǎǘ ƎŞǊŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ŀǊǎŜƴŀƭ 
ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛŦ ǇƻǳǊ ƭŜ Ƴƻƛƴǎ ŘƛǎǇŀǊŀǘŜΦ [Ωƻƴ ǇŜǳǘ ŎƛǘŜǊ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ :  

 Loi n°96/06 du 18 janvier 1996 portant révision de la Constitution du 2 juin 1972 
modifiée par la loi n°2008/001 du 14 avril 2008. Cette loi en son article 6 (1à 4) 
énonce « Le président de la République est élu au suffrage universel direct, égal et 
secret, à la majorité des suffrages exprimés. Le président de la République est élu 
ǇƻǳǊ ǳƴ ƳŀƴŘŀǘ ŘŜ ǎŜǇǘ ŀƴǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ǊŞŞƭƛƎƛōƭŜΦ [ΩŞƭŜŎǘƛƻƴ ŀ ƭƛŜǳ ǾƛƴƎǘ όнлύ ƧƻǳǊǎ ŀǳ 
Ƴƻƛƴǎ Ŝǘ ŎƛƴǉǳŀƴǘŜ όрлύ ƧƻǳǊǎ ŀǳ Ǉƭǳǎ ŀǾŀƴǘ ƭΩŜȄǇƛǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ Řǳ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ 
la République en exercice. En cas de vacance de la présidence de la République pour 
ŎŀǳǎŜ ŘŜ ŘŞŎŝǎ Τ ŘŜ ŘŞƳƛǎǎƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜƳǇşŎƘŜƳŜƴǘ ŘŞŦƛƴƛǘƛŦ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ 
ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭΣ ƭŜ ǎŎǊǳǘƛƴ ǇƻǳǊ ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ Řƻƛǘ 
impérativement avoir lieu vingt (20) jours au moins et cent vingt (120) jours au plus 
ŀǇǊŝǎ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǾŀŎŀƴŎŜΦ » 

 [ƻƛ ƴϲфнκлмс Řǳ мт ǎŜǇǘŜƳōǊŜ мффн ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŞƭŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǳǇǇƭŞŀƴŎŜ 
à la présidence de la République, modifiée et complétée par la loi n°97/020 du 9 
septembre 1997.  

Commissions locales de voteΣ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƭƻƛ ǎǘƛǇǳƭŜ ζ Il est créé pour chaque bureau 
ŘŜ ǾƻǘŜ ǳƴŜ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜ ǾƻǘŜ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ǎǳƛǘ Υ 

o tǊŞǎƛŘŜƴǘ Υ ǳƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŞǎƛƎƴŞ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊŞŦŜǘ 
o Membres : un représentant de chaque candidat » 

Commissions départementales de supervision, [ΩŀǊǘƛŎƭŜ нр όмύ ƭŀ ƭƻƛ Řƛǘ : « La commission 
mixte départementale de supervision dont le siège est fixé au chef lieu du département est 
ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ǎǳƛǘ Υ 

i. Président : le président du Tribunal de grande instance 
ii. aŜƳōǊŜǎ Υ ǘǊƻƛǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŞǎƛƎƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜ 

préfet ; une personnalité indépendante désignée par le préfet, de 
concert avec les partis politiques légalisés, présents dans la 
circonscription concernée ; un représentant de chaque candidat. » 

Commission nationale de recensement général des votes, ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нф όмΣ н Ŝǘ оύ ŀŦŦƛǊƳŜ ζ Il 
Ŝǎǘ ŎǊŞŞ ǳƴŜ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜǎ ǾƻǘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ 
suit : Président : Un magistrat désigné par le président de la Cour suprême, Membres : deux 
ƳŀƎƛǎǘǊŀǘǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ŘŞǎƛƎƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ /ƻǳǊ ǎǳǇǊşƳŜ Τ ŘƛȄ 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŞǎƛƎƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 
territoriale ; un représentant de chaque parti politique ou candidat en compétition, désigné 
par le parti politique ou par le candidat. La liste des membres de la commission est 
immédiatement communiquée au Conseil Constitutionnel et tenue à la disposition du public. 
Sa composition est constatée pŀǊ ŀǊǊşǘŞ Řǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ » 
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[ΩŀǊǘƛŎƭŜ ол ǉǳŀƴǘ Ł ƭǳƛ ŞƴƻƴŎŜ «  La commission nationale de recensement générale des 
votes vérifie les opérations au vue des procès verbaux et des pièces annexes transmis par les 
commissions départementales de supervision. » 

Contentieux électoral  

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ фо ǎǘƛǇǳƭŜ ζ le Conseil constitutionnel statue sur toute requête en annulation totale 
ou partielle des opérations électorales introduite par tout candidat, tout parti politique 
ayant pris ǇŀǊǘ Ł ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ǇŀǊ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀȅŀƴǘ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩŀƎŜƴǘ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ 
pour cette élection » 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ фс όмΣ н Ŝǘ оύ Řƛǘ ζ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŞƭŜŎǘƻǊŀƭŜǎΣ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ 
ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ Ŝƴ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ ŀǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǘerritoriale. Nonobstant les 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рм ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭƻƛΣ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŞƭŜŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ Řŀƴǎ ǳƴ 
délai de vingt (20) jours au moins et, quarante (40) jours au plus, à compter de la date de 
ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ǎƻǊǘŀƴǘ ǊŜǎǘŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ 
prestation de serment du président nouvellement élu et convoque le corps électoral dans les 
ŘŞƭŀƛǎ ǇǊŞǾǳǎ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ н Ŏƛ-dessus » 

 Loi n°2006/011 du 29 décembre 2006 portant création, organisation et 
fonctƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩ9ƭŜŎǘƛƻƴǎ /ŀƳŜǊƻƻƴ ό9ƭŜŎŀƳύ 

Des attributions du Conseil électoral 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ с όм Ŝǘ нύ ǎǘƛǇǳƭŜ ζ Le Conseil Electoral veille au respect de la loi électorale par tous 
ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǊŞƎǳƭŀǊƛǘŞΣ ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛvité, la 
ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǎƛƴŎŞǊƛǘŞ ŘŜǎ ǎŎǊǳǘƛƴǎΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ 9ƭŜŎǘƻǊŀƭ ζ ΧŜȄŀƳƛƴŜ ƭŜǎ 
ŘƻǎǎƛŜǊǎ ŘŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜ Ŝǘ ǇǳōƭƛŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ƻǳ ƭŜǎ ƭƛǎǘŜǎ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜǎ ŘŜǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ Ł ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴ 
présidentielle, aux élections législatives, sénatoriales, réƎƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭŜǎ Χ ǊŜƴŘ 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƭŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜǎ ǎŎǊǳǘƛƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜΣ ƭŜǎ 
ŞƭŜŎǘƛƻƴǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǎŞƴŀǘƻǊƛŀƭŜǎ Χ ǘǊŀƴǎƳŜǘ ƭŜǎ ǇǊƻŎŝǎ-verbaux des élections au Conseil 
Constitutionnel ou aux instances prŞǾǳŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛ Χ Ŏƻƴƴŀƞǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘŜǎǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ 
réclamations portant sur les opérations préélectorales et électorales, sous réserve des 
ŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ /ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ŘŜǎ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ Χ 
ordonne les rectifications ǊŜƴŘǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜǎ ǊŞŎƭŀƳŀǘƛƻƴǎ ƻǳ 
contestations reçues, relatives aux élections ou aux opérations référendaires ». 

Certaines des dispositions de la loi n°92/10 du 17 septembre 1992 fixant les conditions 
ŘΩŞƭŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǳǇǇƭŞŀnce à la Présidence de la République, modifiée et complétée par la 
loi n°97/020 du 9 septembre 1997 sont remises en cause par la loi n°2006/011 du 29 
ŘŞŎŜƳōǊŜ нллс ǇƻǊǘŀƴǘ ŎǊŞŀǘƛƻƴΣ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩ9[9/!aΦ bƻǘŀƳƳŜƴǘ 
les commissions locales ŘŜ ǾƻǘŜ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ƭƻƛ мффн ǎǳǎŎƛǘŞŜ ǎƻƴǘ ŜƴŎƻǊŜ ǎƻǳǎ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ 
ŘΩŀƎŜƴǘǎ ƴƻƳƳŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭŜΣ ŘŜ ƭŀ 
Commission nationale de recensement général des votes contrôlée en majorité par des 
représentants désignés par ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ǎƻƛǘ ŘƛȄ όмлύ ŀǳ ǘƻǘŀƭΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ǎŀ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ 
est elle-ƳşƳŜ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ŀǊǊşǘŞ Řǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜΦ 
La gestion des listes électorales dont les fichiers ont été remis à Elecam par le gouvernement 
ǊŜƭŝǾŜ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ŎŜǘ ƻǊƎŀƴŜ ŎƻƴŘǳƛǎŜ ŘŞƧŁ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 
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5Ŝǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ ǉǳŀƴǘ Ł ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞǾŜƴǘǳŜƭ ŎƻƴǘŜƴǘƛŜǳȄ ŞƭŜŎǘƻǊŀƭΦ {ŜǊŀƛǘ-ce le 
aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ¢ŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 5ŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ 
dans le processus électoral conduit par Elecam, ou alors ce dernier organe?  

Lƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŘƻƴŎ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǳǊƎŜƴŎŜ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜ Ŝǘ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴ 
ŎƻŘŜ ŞƭŜŎǘƻǊŀƭ ǉǳƛ ŀǳǊŀ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ Ŝƴ ǎƻƴ ǎŜƛƴΣ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻns générales 
communes et des éléments spécifiques applicables à chacune des élections.  

Nous exhortons les autorités à nommer les membres du Conseil Constitutionnel.   

Section 2 : autorités administratives et traditionnelles 

De nombreux arrondissements sont restés sans Sous-ǇǊŞŦŜǘΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 
ŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŎǊŞŜǎ ƭŜ мс Ƨǳƛƴ нлмл Ŝǘ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǊŜǎǘŞǎ ǎŀƴǎ ǎƻǳǎ ǇǊŞŦŜǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ 
ƭΩŀƴƴŞŜΦ [Ωƻƴǘ ǇŜǳǘ ŎƛǘŜǊ : Adamaoua (Kontcha, Mayo-Darle, Ngaoui), Centre  
(Bibey, Lembe-Yezoum, Nsem, Batchenga, Lobo, Nitoukou, Afanloun, Olanguina, 
Edzendouan, Nkolafamba, Biyouha, Bondjock, Nguibassal, Akoeman, Mengueme, Nkol-
Metet, Yakokombo, Mengang), Est (Salapoumbé, Bendeng, Dja, Doumaintang, Mboanz, 
Messok, Mboma, Somalomo, Bombé, Mbotoro, Ndem-Nam, Ngoura). Extrême-Nord 
(Dargala, Ndoukoula, Zina, Nyanon), Littoral (Tiko, Mombo, Nord-Makombé, Massock-Song-
Loulou, Nyanon), Nord (Baschéo, Demsa, Touroua, Madingring), Ouest (Batié, Banwa, 
Djembem, Bassamba), Sud (Niété), Sud-Ouest (West Coast, Dikome-Balue, Toko). Des sous-
ǇǊŞŦŜǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƻƳǳǎ ǎŀƴǎ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎƻƛǘ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭŜǳǊ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ 
arrondissemnts suivants : Douala 3è, Yaoundé 2è, Soa, Zoétélé, Doumé, Maroua 1er, Belabo, 
Mora, Tonga, Yaoundé 1er, Bana, Buea, Ayos, Kalfou, Betare Oya, Nkongsamba 1er, Yaoundé 
4è, Akonolinga, Bertoua 1er, Bamenda 3è, Douala 4è, Jakiri. 

En ce qui concerne les commandements traditionnels, on a assisté dans certaines régions, à 
des éclosions des nouvelles chefferies  au mépris des règles coutumières traditionnelles. Les 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƘŜŦŦŜǊƛŜǎ ƴΩƻōŞƛǎǎŀƴǘ  Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŀǳȄ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ 
leur statut, et se livrent à des exactions (vente de terrain, prélèvement forcé sur les récoltes 
ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ ŜǘŎΦΦύ ŀǳ ƳƻǘƛŦ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻƴǘ ŀŎǉǳƛǎ ŎƘŝǊŜƳŜƴǘ  ƭŜǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŦƻƴŘǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘǊŜƴǘ  Ŝƴ ŘƛǎǎƛŘŜƴŎŜ ŀǾŜŎ  ƭŜǳǊ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜ 
ǇǊŞǘŜȄǘŀƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŜƭŝǾŜƴǘ Řǳ {ƻǳǎ-préfet (cas de Moussa Fodoué de Marouaré, Abdoulaye 
de Ouro Kanadi Abdouramane de Djamboutou Manga,  les frères Bindowo et Djoubeirou  de 
Nasarao, Yérima Déwa de Boula Ibi dans la région du Nord). Par ailleurs certains chefs 
traditionnels de la région du Nord (secteurs de Gouna, Gashiga, Barndaké, Mayo  Rey, faro) 
dans leur quête de  gain facile exigent de leur administré des droits de sol et le payement de 
ƭŀ Ȋŀƪŀǘ ƳǳǎǳƭƳŀƴŜ ƳşƳŜ Ł ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ ƴΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ǉŀǎ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ǎƻǳǎ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜ 
ǾƻƛǊ ǇǊƛǾŜǊ ŘŜ ǎƻƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ƻǳ ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩŞǘŀƴǘ ƘŀƭƻƎŝƴŜΦ /Ŝǎ Ŏŀǎ ǎŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜƴǘ  
souvent Ŝƴ ȊƻƴŜ ǊǳǊŀƭŜΦ 5Ŝǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ŞƎƭƛǎŜǎ ŎŀǘƘƻƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǊƻǘŜǎǘŀƴǘŜǎ ǎΩƛƴǎǳǊƎŜƴǘ 
contre cette pratique qui à long terme pourrait devenir une source de conflit 
communautaire.  

[ŀ ŎŞƭŞōǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƛƴǉǳŀƴǘŜƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŏƻƴƴǳ ǳƴŜ ŦŜǊǾŜǳǊ populaire 
dans toutes les régions. Les  populations de certaines régions ont eu comme impression que 
cette célébration ne se limitait  aux grandes villes et notamment Yaoundé et Bamenda. Car 
ŀǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ ǘŜƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ ǊŞŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƴƛǊ Ł ƭŀ ƴŀǘƛƻƴ /ŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎŜ ƴΩŀ ŞǘŞ 
ƻōǎŜǊǾŞŜΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƻƴ ŀǎǎƛǎǘŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ŀǳȄ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘŜ ǊŜǇƭƛ  
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identitaire et communautaire de nature à compromettre le patriotisme et le développement 
de la conscience nationale. 

 Les citoyens ne se sont toujours pas appropriés du concept de la décentralisation. Les 
ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻōǎŜǊǾŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴΩƻƴǘ ǾƛǎŞ ǉǳŜ ƭŜǎ 
autorités administratives et les exécutifs communaux. La population directement concernée 
semble laisser pour comptŜΦ [ŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ƛǾƛƭŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜΦ tƻǳǊǘŀƴǘ 
ŜƭƭŜ ǊŜƎƻǊƎŜ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ƳŀƭƎǊŞ ŘŜǎ ƭŀŎǳƴŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ  ŘƛǾƛǎŞŜ Ŝǘ 
ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀǊŦƻƛǎ ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘƛǾŜΦ [Ŝ tǊƻƧŜǘ ŘΩ!ǇǇǳƛ Ł ǎŀ {ǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ όt!{h/ύ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
produit les résultats escomptés à cause de  la Gouvernance interne de ce programme et du 
ŎƘƻƛȄ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀƛǎ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ƧƻǳŞ ǎƻƴ ǊƾƭŜΦ [ŀ wŞƎƛƻƴ Řǳ bƻǊŘ ǇŀǊ 
ŜȄŜƳǇƭŜ ƴΩŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ Ł ǇŜƛƴŜ ǉǳŜ ŘŜ н҈ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ ŀƭƭƻǳŞ ŀǳȄ ǊŞƎƛƻƴǎΦ 

Chapitre 5 : la liberté de réunion et de manifestation 

Les libertés de manifestation et de réunion sont garanties par les textes nationaux et 
internationaux. Au rang des textes nationaux, on peut citer la Constitution, la loi N°90/053 
du 19 décembre 1990 sur les libertés de manifestations et réunions publiques. Les autorités 
administratives au Cameroun interdisent systématiquement toutes les manifestations 
publiques à caractère vindicatif ou revendicatif. « WΩŀƛ ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ ŘŜ Ǿƻǳǎ ŦŀƛǊŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǉǳŜ 
les manifestations publiques à caractère vindicatif sont proscrites dans mon  unité de 
commandement » (préfet du département du Mfoundi au Président national de 
ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ hǇŞǊŀǘŜǳǊǎ Řǳ {ŜŎǘŜǳǊ LƴŦƻǊƳŜƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ 
le 30 novembre 2010). Certaines autorités quand bien même elles ont interdit la 
manifestation au lieu de notifier les organisateurs comme la loi le prévoit, informent les 
ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ǉǳƛ ǇǊƻŎŝŘŜƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀƴǘǎ όŎŀǎ 
manifestation « coalition 15%  du budget pour la santé », ces autorités antidatent parfois la 
ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŜƴǾƻƛŜƴǘ ŀǳȄ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜΦ tƛǎ ŜƴŎƻǊŜΣ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ 
Ŝǎǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŞΦ [ΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ tƻǎƛǘƛǾŜ  DŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ŀ ŞŎǊƛǘ ŀǳ ǎƻǳǎ-préfet de Yaoundé III pour 
déclarer une réunion publique, le sous-ǇǊŞŦŜǘ ŀ ŞŎǊƛǘ ŀǳȄ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ǇƻǳǊ ƛƴǘŜǊŘƛǊŜ ǳƴŜ  
manifestation publique.  

Il faut également mentionner que les acteurs ne maîtrisent pas toujours la loi de 1990 sur les 
manifestations et réunions publiques notamment les délais de déclaration desdites activités. 

Lƭ Ŝǎǘ ǎƻǳƘŀƛǘŀōƭŜ ǉǳΩŜƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Řƻƴǘ ƭŜǎ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƴƻǘƛŦƛŞǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŜƴƎŀƎŜƴǘ ǳƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǉǳŜ ŘŜ 
procéder automatiquement et de manière souvent brutale aux arrestations et gardes à vue.  

Chapitre 6 Υ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƳǇǳƴƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ 

5Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜǎ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
loi malveillants. Ces mesures ne sont assez connues par les populations qui continuent de 
ŎǊƻƛǊŜ Ŝƴ ƭΩƛƳǇǳƴƛǘŞ ŘŜǎŘƛǘǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΦ /Ŝǘ Şǘŀǘ ŘŜ Ŧŀƛǘ ŀƳŝƴŜ ōƻƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ł 
se résigner face à des cas de violation des droits. De plus en cas de plainte, les décisions 
prennent parfois beaucoup de temps à être prises du fait de la complicité des collègues qui 
souvent cherchent à protéger leur collaborateur.  
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Cas de la jeune KAMDOM KAMGA Albertine Laure 

Dans la nuit du 11 février 2010 aux alentours de 23 heures, Kamdom Kamga Albertine Laure, 

мф ŀƴǎΣ ŞƭŝǾŜ Ŝƴ ŎƭŀǎǎŜ ŘŜ мŝǊŜ 5 ŀǳ ƭȅŎŞŜ ōƛƭƛƴƎǳŜ ŘŜ ¸ƻƳ LLL ŀ .ŀƴŘƧƻǳƴ όǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘύ 

a été abattue a bord d'un taxi. En effet, le gendarme Chrezantus Wakha, en service à la 

brigade de Bandjoun lui a tiré trois balles dans le dos. Une semaine après le coup, la brigade 

de Bandjoun a été vidée et démantelée de son personnel. Six semaines après, c'est un 

silence de cimetière qui entoure l'enquête ouverte pour établir les responsabilités de ce 

crime. Pour brouiller les cartes, et de source proche de la légion de gendarmerie de l'Ouest à 

Bafoussam, l'enquête aurait été transportée expressément à la brigade de Bangou et 

Balambo, a plus de 60km du lieu du crime. Le corps de la jeune fille abattue a été remis 

discrètement à la famille pour inhumation le 10 mars 2010. La mère de la défunte aurait 

ǊŜœǳ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŦƻǊƳŜƭƭŜ ŘŜ ǊŜǾŜƴŘƛǉǳŜǊ ǉǳƻƛ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘΦ {Ŝƭƻƴ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛƻƴΣ ƭŜ 

gendarme assassin a été affecté dans une brigade de la Vallée du Ntem, à la frontière avec la 

Guinée, où il exerce sans inquiétude sa profession. L'adjudant-chef, alors commandant à la 

brigade de Bandjoun au moment du crime aurait  été affecté quant à lui à Wum, dans la 

région du Nord-Ouest. Quant à l'enquête, qualifiée aujourd'hui "d'enquête de la honte" à 

l'Ouest, elle est a la recherche des arguments dans un cafouillage indescriptible, mixé de 

témoignages et contre témoignages visant à déculpabiliser le gendarme assassin, 

officiellement reconnu par la mère de la victime comme l'homme qui vivait en concubinage 

avec sa fille. Le taximan à bord du véhicule où était assise Kamdom Albertine lors de 

ƭϥŀǎǎŀǎǎƛƴŀǘ ŀǳǊŀƛǘ ŞǘŞ ƭǳƛ ŀǳǎǎƛ  ǾƛŎǘƛƳŜ ŘΩŀŎǘŜǎ ŘΩƛƴǘƛƳƛŘŀǘƛƻƴΦ Lƭ  ƭǳƛ όŎƘŀǳŦŦŜǳǊ ŘŜ ǘŀȄƛύ ŀǳǊŀƛǘ 

été est collé au dos le fait qu'il était en train de transporter un cadavre au moment où le 

gendarme a intercepté le véhicule. Des témoignages affirment que : "elle a été abattue par 

son copain le gendarme Wakha piqué par la jalousie, qui a simulé une chasse au bandit qui a 

abouti à son geste, avant de conduire le taximan et sa copine qui baignait dans le sang loin 

du lieu du crime". Six semaines après son coup, le gendarme Wakha était libre et affecté a 

Ambam. L'enquête transportée loin du lieu du crime traîne entre Balambo et Bangou. En 

effet, ce sont les éléments des brigades de Bangou et Balambo qui auraient pris en main 

ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜ ƳŜǳǊǘǊŜ ŀ Ŝǳ ƭƛŜǳ Ł .ŀƴŘƧƻǳƴ ǉǳƛ ƴŜ ŘŞǇŜƴŘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜ 

compétence. 
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Titre II : la situation des droits économiques, sociaux et culturels 
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Chapitre 1 : les droits économiques 

Des mesures ont été prises par le gouvernement afin de permettre à chaque camerounais 
ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǾƛŜ ŘŞŎŜƴǘΦ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ 
escomptés principalement à cause de la corruption, de la mal gouvernance et du manque 
ŘΩŜǎǇǊƛǘ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴΦ 

Il faut surtout déplorer les actes des agents de la Communauté urbaine de Yaoundé qui à 
ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƧƻǳǊƴŞŜǎ ŀǳ ƴƻƳ ŘŜ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊƻǘǘƻƛǊ Ŝǘ ŀǳǘǊŜ ŀǊǊŀŎƘŜƴǘ ƭŜǎ ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜǎ 
des jeunes qui à défaut de se voir oŦŦǊƛǊ ǳƴ ŜƳǇƭƻƛΣ ǎΩƻŎŎǳǇŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ 
ƭŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇƻǳǊ ǾƛǾǊŜ Ŝǘ ǎΩƻŎŎǳǇŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇŜǘƛǘŜ ŦŀƳƛƭƭŜΦ !ƛƴǎƛ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ƧŜǳƴŜǎ ŘŜ ŎŜ 
secteur ont vu leur marchandise arraché et confisques les contraignant de ce fait au 
chômage et à la misèreΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞǎ ƻƴǘ Řƛǘ ǎΩşǘǊŜ ǊŜƴŘǳǎ Ł ƭŀ 
Communauté Urbaine pour essayer de rentrer en possession de leur marchandise non 
seulement il est a été demandé de payer la somme de 25.000 FCFA mais il leur difficile 
ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊ ƳŀǊŎƘŀƴdise car une fois arrachée sans la moindre identification, les 
marchandises sont déversées en vrac dans les voitures de la Communauté urbaine. Ces actes 
ǾƛƻƭŜƴǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ :  

Article 6(1) du pacte international relatif aux droits économiques, sociaux et culturels « Les 
Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit au travail, qui comprend le droit qu'a 
toute personne d'obtenir la possibilité de gagner sa vie par un travail librement choisi ou 
accepté, et prendront des mesures appropriées pour sauvegarder ce droit ». 

Article 11(1) du Pacte International relatif aux Droits Economiques, Sociaux et Culturels « Les 
Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit de toute personne à un niveau de vie 
suffisant pour elle-même et sa famille, y compris une nourriture, un vêtement et un 
logement suffisants, ainsi qu'à une amélioration constante de ses conditions d'existence. Les 
Etats parties prendront des mesures appropriées pour assurer la réalisation de ce droit et ils 
reconnaissent à cet effet l'importance essentielle d'une coopération internationale 
librement consentie. » 

Section 1 Υ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

Ce droit est protégé par le Pacte international relatif aux Droits Economiques, Sociaux et 
Culturels dont le Cameroun est partie. [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘǳŘƛǘ ǇŀŎǘŜ ŞƴƻƴŎŜ : « 1. Les Etats parties 
au présent Pacte reconnaissent le droit de toute personne à un niveau de vie suffisant pour 
elle-même et sa famille, y compris une nourriture, un vêtement et un logement suffisants, 
ainsi qu'à une amélioration constante de ses conditions d'existence. Les Etats parties 
prendront des mesures appropriées pour assurer la réalisation de ce droit et ils 
reconnaissent à cet effet l'importance essentielle d'une coopération internationale 
librement consentie. 

2. Les Etats parties au présent Pacte, reconnaissant le droit fondamental qu'a toute 
personne d'être à l'abri de la faim, adopteront, individuellement et au moyen de la 
coopération internationale, les mesures nécessaires, y compris des programmes concrets:  

a) Pour améliorer les méthodes de production, de conservation et de distribution des 
denrées alimentaires par la pleine utilisation des connaissances techniques et scientifiques, 
par la diffusion de principes d'éducation nutritionnelle et par le développement ou la 
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réforme des régimes agraires, de manière à assurer au mieux la mise en valeur et l'utilisation 
des ressources naturelles;  

b) Pour assurer une répartition équitable des ressources alimentaires mondiales par rapport 
aux besoins, compte tenu des problèmes qui se posent tant aux pays importateurs qu'aux 
pays exportateurs de denrées alimentaires. ». En dépit des efforts déployés par le ministère 
du commerce, les prix des denrées de première nécessité (viande poisson, riz, haricot soja, 
huile, savon, etc.) ont été constamment en hausse au Cameroun. Cette hausse est due à de 
nombreuses causes. On peut citer entre autres :  

 ƭŀ ǇŜǎǘŜ ǇƻǊŎƛƴŜ ǉǳƛ ŀ ŜƴǘǊŀƛƴŞ ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛȄ ŘŜ ƭŀ ǾƛŀƴŘŜ Řǳ ǇƻǊŎ ƧǳǎǉǳΩŁ 
ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ ŘŜ ол҈ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇǊovisionnent à partir de la région  du,  

 changement climatique et hausse de la demande, 

 ƭΩƛƳǇǊŀǘƛŎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ Ŝƴ ǎŀƛǎƻƴ ŘŜ ǇƭǳƛŜΣ 

 les exportations vers les pays voisins, 

 la spéculation des marchands véreux,  

 le monopole et,  

 ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜǎǇǊƛǘ ŘΩŀƴǘƛcipation de la part du gouvernement pour ce qui est de la 
quantité  à importer et du moment. 

De plus les produits vendus sur nos marchés ne sont pas toujours de bonne qualité. Ils sont 
parfois périmés, soit de la contrebande. 

Le ministère du commerce pour lutter contre la spéculation a entre autres lancé une 
opération dite «  lutte contre la vie chère ». Cette opération a conduit à la signature de 
protocoles avec les opérateurs économiques de certaines filières afin de baisser les prix de 
certains produits ŘŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜǎ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
toujours été effective et efficace. De nombreuses raisons sont évoquées : la cupidité des 
commerçants, les prix homologués qui ne prennent pas compte des difficultés 
ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ře transport  des marchandises vers certaines localités, la 
corruption.  

[ΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ǳƴŜ ŘŜƴǊŞŜ ŀǎǎŜȊ ǊŀǊŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΦ [ΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǎǘ 
devenu un luxe pour les populations de plusieurs localités du Cameroun.  Le problème se 
pose avec acuité dans les grandes métropoles.  

Cas de la ville de Yaoundé 

Le phénomène est presque devenu banal dans de nombreux quartiers de la ville. Par ci et 
ǇŀǊ ƭŁ ƭΩƻƴ Ǿƻƛǘ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǘƻǳǘŜ ǘǊŀƴŎƘŜ ŘΩŃƎŜ όƘƻƳƳŜǎΣ ŦŜƳƳŜǎΣ ŜƴŦŀƴǘǎύ ŎƻƴŦƻƴŘǳŜΣ 
transportanǘ ŘŜǎ ǎŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ŎƘŜƳƛƴŀƴǘ ǾŜǊǎ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ όǇǳƛǘǎΣ ŦƻǊŀƎŜΣ 
ǎƻǳǊŎŜύ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜΦ [Ŝǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ƭƻŎŀƭƛǘŞ ŘƻƴƴŞŜ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƛƴŦƻǊƳŞŜ ǇŀǊ ǾƻƛŜ 
ŘŜ ƳŞŘƛŀ ǇŀǊ ƭŀ /59 ŎŜǘǘŜ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŜŀǳΦ {ŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ 
dure plus souvent que prévue dans le communiqué. Un citoyen rencontré a confié «Ma 
ƳŝǊŜ ƴƻǳǎ ŀ ŘŜƳŀƴŘŞΣ Ł ƳŜǎ ŦǊŝǊŜǎ Ŝǘ ƳƻƛΣ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ ŘΩŜŀǳ ƘƛŜǊ όŘƛƳŀƴŎƘŜ мн 
ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмлύ ŎŀǊ ŜƭƭŜ ǎŀǾŀƛǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀ Ǉŀǎ ŘΩŜŀǳ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ƧƻǳǊƴŞŜΦ aŀƛǎΣ ƻƴ Ŝst surpris 
de voir que la coupure persiste encore ce matin (lundi 13 septembre 2010)». En effet, dans 
un communiqué rendu public, la Camerounaise des eaux (Cde) annonçait une perturbation 
Řŀƴǎ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜŘƛǘ ǉǳŀǊǘƛŜǊ ƭŜ ŘƛƳŀƴŎƘŜ мн ǎŜǇtembre 2010. Une 
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ŎƻǳǇǳǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ƳŜǘǘŀƛǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ƳƻƳŜƴǘŀƴŞŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
programmée ce jour-là par Aes-{ƻƴŜƭ Ł aōŀƭƳŀȅƻ ƻǴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘΩŜŀǳ ŘΩ!ƪƻƳƴȅŀŘŀ ǉǳƛ ŀƭƛƳŜƴǘŜ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ ¸ŀoundé. Cette interruption 
ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇǊŞŎŞŘŞŜ ŘΩǳƴ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ ŘŜ ƭŀ /ŘŜΦ 9ƭƭŜ ǎƻǳǾŜƴǘ ōǊǳǎǉǳŜΦ tŀǊŦƻƛǎ ŎΩŜǎǘ 
ŘŜ ƭŀ ōƻǳŜ ǉǳƛ ǎƻǊǘ Řǳ ǊƻōƛƴŜǘ Ŝƴ ƭƛŜǳ Ŝǘ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 

Un habitant du quartier Rond-Ǉƻƛƴǘ 9ȄǇǊŜǎǎ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞ ŀ ŘŞŎƭŀǊŞ ζ/ΩŜǎǘ ŘŜ ƭŀ ōƻǳŜ ǉui sortait 
quand on a ouvert le robinet hier (dimanche) aux alentours de 18h. Nous avons attendu que 
ƭΩŜŀǳ ǎΩŞŎƭŀƛǊŎƛǎǎŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎΣ ŀǾŀƴǘ ƭŀ ŎƻǳǇǳǊŜ ǎǳǊǾŜƴǳŜ ŀǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ŘŜ пƘ Řǳ 
matin». 

tŜƴŘŀƴǘ ǇǊŝǎ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ǎŜƳŀƛƴŜǎΣ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘΩ9ōƻƭƻǿŀΣ Ŏŀpitale de la région du sud a été sans 
eau de la Cde.  

Cette pénurie en eau tient à plusieurs causes : 

[ŀ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘΩ!9{-Sonel: dans certains 
communiqués rendus publics, la Camerounaise des eaux (Cde) annonce une perturbation 
Řŀƴǎ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ ¦ƴŜ ŎƻǳǇǳǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ƳŜǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ 
ƳƻƳŜƴǘŀƴŞŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜ ǇŀǊ !Ŝǎ-Sonel à Mbalmayo où se trouve 
ƭΩǳǎƛƴŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘΩŜŀǳ ŘΩ!ƪƻƳƴȅŀŘŀ ǉǳƛ ŀƭƛƳŜƴǘŜ ǘƻǳǘŜ la ville de 
¸ŀƻǳƴŘŞΦ [Ωƻƴ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ǇŜǊǎƛǎǘŜ ŘŜǎ ƘŜǳǊŜǎ ǾƻƛǊ ŘŜǎ ƧƻǳǊǎ 
ŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊŜǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ   

La faible capacité de production : ŘΩŀǇǊŝǎ ǳƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ /ŘŜΣ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘΩ!ƪƻƳƴȅŀŘŀ ŀ 
une capacité qui ne permet pas de couvrir les besoins de toute la population Yaoundé. Cette 
faible capacité est amplifiée par la saison sèche qui  affecte le débit du fleuve Nyong. , la 
ŎƘǳǘŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘǳŘƛǘ ŦƭŜǳǾŜ ŀ ŜƴǘǊŀƞƴŞ ǳƴŜ ŎƘǳǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ мл҈Φ tƻǳǊ 
palier à cette situation, des camions citernes sillonnaient les rues des quartiers pour 
ŘƛǎǘǊƛōǳŜǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŀǾŜŎ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ŀ ŎƻƳƳŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘŜ 
vie des habitants.  

La vétusté des équipements : ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩ!ƪƻƳƴȅŀŘŀ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ groupe électrogène qui 
ŘΩŀǇǊŝǎ ǳƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ /ŘŜ ζ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜǇǳƛǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀƴƴŞŜǎ ŘŞƧŁ ». 
5ŜǇǳƛǎ ǇǊŝǎ ŘΩǳƴŜ ǾƛƴƎǘŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ 
ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ ! ƭŀ /ŘŜ ƭΩƻƴ ǊŜƧŜǘǘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛlité de cette situation sur la Camwater en  
Řƻƴǘ ƭŜ ǊƾƭŜ Ŝǎǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 
ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ 

[ΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀōƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩŜŀǳ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŦŀŎƛƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎΦ 5Ŝǎ 
demandes mettent parfois des années à aboutir. Cela est amplifié par les actes de 
corruption.  

Cas de dame NGONO 

/ŜǘǘŜ ŘŀƳŜΣ ǾŜƴŘŜǳǎŜ ŘŜ ǇƻǊŎ ōǊŀƛǎŞŜΣ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ ƭŜ ǎŀƳŜŘƛ мн Ƨǳƛƴ нлмл ŀǳ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜ 
Mvog-!Řŀ ǎƛǘǳŞ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞ ǇƻǳǊ ǎΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜǊ Ŝƴ ǾƛŀƴŘŜΦ 5ŝǎ ǉǳΩŜƭle a fini de 
ǎΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜǊΣ  ŜƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŞŜ Ł ƭŀ ǎƻǊǘƛŜ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ƛƴŦƛǊƳƛŜǊǎ ǾŞǘŞǊƛƴŀƛǊŜǎΦ 
/Ŝǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ƻƴǘ Řƛǘ ǉǳΩƛƭǎ ŘŜǾŀƛŜƴǘ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ŀǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ  ŘŜ ƭŀ ǾƛŀƴŘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ 
achetée. La dame leur a dit « pourquoi les vétérinŀƛǊŜǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ ƛƭǎ Ǉŀǎ Ł ƭΩŀōŀǘŀƎŜ ŘŜ ƭŀ 
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bête ? ηΦ [Ωǳƴ ŘŜǎ ǾŞǘŞǊƛƴŀƛǊŜǎ ƭǳƛ ŀ ǊŞǇƻƴŘǳ ζ vous ne nous avez pas vu, nous étions là ». Ces 
infirmiers vétérinaires  ont demandé à la femme de leur verser la somme de 500 frs ce 
ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ Ŧŀƛǘ ǎŀƴǎ ǉǳΩǳƴ ǊŜœǳ ƴŜ ƭǳƛ ǎƻƛǘ ŞǘŀōƭƛΦ [ΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ƭƛƳƛǘŞŜ Ł ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ 
Řǳ ǎŀŎ ǉǳƛ ŎƻƴǘŜƴŀƛǘ ƭŀ ǾƛŀƴŘŜ Ŝǘ ǳƴ ōǊŜŦ ŎƻǳǇ ŘΩǆƛƭΦ ¦ƴŜ ŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ 
zootechnique et de contrôle sanitaire de vétérinaire de Mvog-ADA lui a été délivrée. La 
femme en partant leur a lancé « ŎΩŜǎǘ ŎŜƭŀ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŀ ŀǇǇŜƭŞ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ? ». 

Section 2 : droit au logement 

5Ŝǎ ǘŜȄǘŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǘŀƴǘ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ǉǳΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŜƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ 
ƛƳƳƻōƛƭƛŝǊŜΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мт όмύ ŘŜ ƭŀ 5¦5I ǎǘƛǇǳƭŜ ǉǳŜ ζ toute personnŜΣ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ ǎŜǳƭŜ ǉǳΩŜƴ 
collectivité, a droit à la propriété ηΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мм όмύ Řǳ tL59{/ ǎǘƛǇǳƭŜ ζ Les Etats parties au 
présent Pacte reconnaissent le droit de toute personne à un niveau de vie suffisant pour 
elle-même et sa famille, y compris une nourriture, un vêtement et un logement suffisants, 
ainsi qu'à une amélioration constante de ses conditions d'existence... » 

La situation de la femme est particulière car en dépit du préambule de la constitution du 
/ŀƳŜǊƻǳƴ ǉǳƛ Řƛǘ ǉǳƛ ŎƻƴǎŀŎǊŜ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜȄŜΣ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мс Řǳ ŎƻŘŜ ŎƛǾƛƭΣ ƭŀ /959CΣ ƭŜ 
protocole facultatif à la charte africaine pour le droit et le bien être des peuples relatif à la 
femme, certaines coutumes et traditions  méconnaissent toujours le droit de la femme à la 
propriété. Cette pratiquŜ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ŎƻǳǊŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ Řǳ bƻǊŘ-ouest et 
septentrionales. 

Les opérations de déguerpissement des populations ont continué au cours de cette année 
dans les grandes métropoles du Cameroun. Il est à déplorer que ces opérations se déroulent 
ǎŀƴǎ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ƴŜ ǎƻƛǘ ǇǊŞǾǳŜΦ 

[Ŝ ŘŞŦƛŎƛǘ Ŝƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ нллΦллл ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ǘƻǳŎƘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ŘŜƳƛ-million 
de personnes dans les seules villes de Douala et Yaoundé. Le coût du loyer reste très élevé 
pour le Camerounais moyen. Il faut débourser dans les deux grandes métropoles au moins 
80.000 FCFA par mois pour accéder à un appartement décent de deux chambres, un salon, 
une cuisine et une douche.  Dans cette situation, beaucoup de personnes ont été  
escroquées par des agents immobiliers malhonnêtes. Pour faire face au déficit de logements 
le gouvernement a lancé un ambitieux projet de construction de logements sociaux. Il était 
question de doter les villes de Yaoundé et Douala de 4500 nouveaux logements chacune. Et 
les chefs-lieux de régions de 400 logements, les chefs-lieux de départements de 300 
logements. Et enfin les villes universitaires et industrielles, 150 logements. Il est également 
ǇǊŞǾǳΣ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ рлΦллл ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ  [Ŝ мт ŘŞŎŜƳōǊŜ нллфΣ ƭŜ ŘŞlégué du 
gouvernement auprès de la Communauté urbaine de Yaoundé, en visite sur le site de 
construction des Résidences Ongola (sises TSINGA-Yaoundé), déclarait que dès la fin du mois 
de janvier 2010, les premières maisons seront achevées. A ce jour, aucun ōŃǘƛƳŜƴǘ ƴΩŀ ŞǘŞ 
construit. Il est à noter que  les populations qui avaient été déguerpies sous le prétexte de la 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ƳƻŘŜǊƴŜΦ 5Ŝǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ ŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ŞƳƛǎŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ 
experts quant à la qualité du promoteur, à la viabilité du projet et surtout à la part réservée 
à la Communauté Urbaine de Yaoundé (CUY)Φ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ǎƛƎƴŞ ƭŜ ол ƧǳƛƭƭŜǘ нллу ŀǾŜŎ 
Timbal Immobiliare, 160 logements reviennent au promoteur et 40 à la CUY. 

[ΩŀǳǘǊŜ Ŧŀƛǘ ƳŀǊǉǳŀƴǘ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ŀ ŞǘŞ ƭΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ƛƳƳŜǳōƭŜǎΦ wƛŜƴ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞΣ ƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ ƭΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ лп ƛƳƳŜǳōƭŜǎ 
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en construction. Ces effondrements sont dus au non respect des normes de construction, la 
mauvaise qualité des matériaux de constructƛƻƴΣ Ł ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ 
permis de bâtir. Ces immeubles sont parfois construits sans que la mairie ait donnée 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴΦ 

Dans les villages et les villes, les contentieux et les conflits fonciers persistent engendrant : 
des bagarres aux conséquences parfois fatales, annulations de titres fonciers, non respect 
des procédures. LŜ ŘŞŎǊŜǘ Řǳ нт ŀǾǊƛƭ мфтс ǉǳƛ ǾƛŜƴǘ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ Řǳ с 
ƧǳƛƭƭŜǘ мфтп ǎǳǊ ƭΩƛƳƳŀǘǊƛŎǳƭŀǘƛƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ Ŝƴ ǎƻƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ŀǊǘƛŎƭŜ ǎǘƛǇǳƭŜ ǉǳŜ Υ ζƭŜ ǘitre 
foncier est inattaquable, intangible et définitif». Cette situation crée une insécurité foncière 
généralisée et fragilise le titre foncier, au regard des contestations et des recours qui 
inondent les administrations et les juridictions. Plusieurs raisons expliquent le phénomène : 

 ƭŀ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŀƎǊŞƳŜƴǘ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ : bon nombre de bornages sont 
ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ ǇŀǊ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƴƻƴ ǉǳŀƭƛŦƛŞ Ŝǘ ƴƻƴ ŀƎǊŞŞ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΦ 
Il existe de nombreux bureaux clandestins qui exercent illégalement la profession de 
ƎŞƻƳŝǘǊŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘƻƭŞǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ōǳǊŜŀǳȄ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ǳƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ 
ƳŀǳǾŀƛǎŜ ǉǳŀƭƛǘŞΦ [ŀ ƭƻƛ ŘŜ мффл ǳƴƛŦƻǊƳƛǎŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎ ŘŜ 
géomètre, architecte et urbaniste ; Nul ne devrait exercer la profession de géomètre 
ǎΩƛƭ ƴΩŜǎǘ ƛƴǎŎǊƛǘ Ł ƭΩhǊŘǊŜ ŘŜǎ ƎŞƻƳŝǘǊŜǎΦ /ŜǘǘŜ ƭƻƛ ǎŜƳōƭŜ şǘǊŜ ŘŞŎǊƛŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ 
catégorie de professionnels que sont les techniciens. Un technicien a dit « si on ne 
ǘǊŀǾŀƛƭƭŜ Ǉŀǎ ƻƴ Ǿŀ ŦŀƛǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ŦŀǳŘǊŀ şǘǊŜ ƛƴƎŞƴƛŜǳǊ pour faire partie de 
ƭΩhǊŘǊŜ ».  

 ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ōŀǎŜ όǘǊƛŀƴƎǳƭŀǘƛƻƴǎύ ŘŜ ƭŜǾŞǎ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ : ce qui 
entraîne des bornages assis sur des coordonnées arbitraires rendant par là le 
positionnement des parcelles illusoires. Ce qui conduit au chevauchement des 
ƛƳƳŀǘǊƛŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ǘŀƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ǘƛǘǊŜǎ ŦƻƴŎƛŜǊǎ ǉǳŜ Řǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎΦ  

Section 3 Υ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ 

! ǇŀǊǘƛǊ Řǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀǾǊƛƭ нлмлΣ  ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ AES-{hb9[ ǉǳƛ ǎΩƻŎŎǳǇŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ŀ ŀǳƎƳŜƴǘŞ ƭŜΣ ǘŀǊƛŦǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǎŀƴǎ ƭΩŀǾŀƭ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŎƘŀǊƎŞŜ 
ŘŜ ƭŀ wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ {ŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ό!w{9[ύΦ  [Ŝ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!w{9[Σ Řŀƴǎ ǳƴ 
communiqué rendu public dans lequel a fermement invité AES Sonel à revoir ses tarifs à la 
baiǎǎŜ Ŝǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘ Ł ǊŜƳōƻǳǊǎŜǊ ƭŜ ǘǊƻǇ ǇŜǊœǳ ǇŀǊ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ 
consommateurs. La société AES-{ƻƴŜƭ ƴŜ ǎΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŞŜ Ł ŎŜǘǘŜ ŜȄƛƎŜƴŎŜΦ CŀŎŜ Ł ŎŜǘǘŜ 
ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǳ Ŝƴ ǉǳŀƭƛŦƛŀƴǘ ƭŀ 
décision de AES-{ƻƴŜƭ ŘΩϦǳƴƛƭŀǘŞǊŀƭϦ Ŝǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ŞǘŞ ƳŜƴŞ ζ au mépris des instructions 
ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴ ǉǳƛ ƭŜ ƭƛŜƴǘ Ł ƭΩ9ǘŀǘ Řǳ 
Cameroun ».  Les responsables de AES-Sonel ont dit avoir fondé la légitimité de leur acte sur 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ р ŀƭƛƴŞŀ о Řǳ /ƻƴǘǊŀǘ-cadre de concession du 18 juillet 2001, stipule : A titre 
conservatoire, la SONEL (ou AES-SONEL) pourra procéder à une augmentation des tarifs de 
vente basse tension et moyenne tension de trois pour cent (3%) pendant la première 
période quinquennale et de cinq pour cent (5%) après cette première période quinquennale 
dans les cas d'ajustement visés aux paragraphes 5.2 et 5.3 relatifs à un ajustement d'au 
moins dix pour cent (10%). Cette augmentation prendra effet dès la survenance du fait 
générateur de la variation susvisée et demeurera en vigueur jusqu'à ce qu'un accord soit 
conclu avec l'Agence (ou ARSEL). Pourtant une autre disposition du même contrat indique 
ǉǳŜ ƭΩ!w{9[ ǇŜǳǘ Ł ǘƛǘǊŜ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭΣ ǎϥƻǇǇƻǎŜǊ Ł ƭŀ révision des tarifs proposés par la 
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SONEL. Mais dans ce cas, l'Agence, le Ministre chargé du secteur de l'Electricité et le Ministre 
chargé des Finance détermineront, après consultation de la SONEL, toute forme de 
compensation appropriée au profit de cette dernière pour compenser son manque à gagner 
Ł ŎŜ ǘƛǘǊŜΦ [ŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ŘƻƴŎ ŘǳǊŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ƧǳǎǉǳΩŜƴ Ƴŀƛ нлммΦ /ŜǘǘŜ 
pénalise les ménages et les petites et moyennes entreprises. 

/Ŝ Ŧŀƛǘ ǾƛƻƭŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм όмύ Řǳ tL59{/ ǉǳƛ Řƛǘ : « Les Etats parties au présent Pacte 

reconnaissent le droit de toute personne à un niveau de vie suffisant pour elle-même et sa 

ŦŀƳƛƭƭŜΧ » 

Section 4 : incendie dans les marchés 

5Ŝǎ ƛƴŎŜƴŘƛŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞŎƭŀǊŞǎ Řŀƴǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ƳŀǊŎƘŞǎ Řǳ Ǉŀȅǎ ŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ 
causant par là de nombreuses pertes chez les commerçants. 

Cas du marché de Bonamoussadi à Douala 

[Ŝ ǾŜƴŘǊŜŘƛ нп ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмл ŀǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ŘŜ ннƘолƳƴΣ ǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞŎƭŜƴŎƘŞ Řŀƴǎ 
ledit marché. Cet incendie fait suite à celui du marché de  Bilongué toujours dans la ville de 
5ƻǳŀƭŀΦ ! ƭΩŀƴƴƻƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ŎŜǘ ŜǎǇŀŎŜ ƳŀǊŎƘŀƴǘ ŀ ŞǘŞ ǇǊƛǎ ŘΩŀǎǎŀǳǘ ǇŀǊ ƭŜǎ 
commerçants et badauds. Le spectacle est triste. Certaines victimes essayent tant bien que 
mal de retenir les larmes. Mains aux hanches, elles ne cessent de secouer la tête et frapper 
les mains. «Merde ! Que vais-ƧŜ ŘŜǾŜƴƛǊ Κ η ŀ ƭŀƴŎŞ ǳƴŜ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎΦ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ Şǘŀƛǘ нп 
ƘŜǳǊŜǎ ǇƭǳǘƾǘΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩǳƴ ǎŀƭƻƴ ŘŜ ŎƻƛŦŦǳǊŜΦ [ΩŀǘŜƭƛŜǊ ŀ ƳŀƭƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ǊŞŘǳƛǘ 
ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƭŀƳƳŜǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ǎƻƴǘ quant à elles soutenues par leurs collègues. 

[ΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŀ ǊŀǾŀƎŞ ǘǊŜƛȊŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎΦ [Ŝǎ ōƻǳǘƛǉǳŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜǎ Ł 
ǳǎŀƎŜ ŘŜ ǎŀƭƻƴǎ ŘŜ ŎƻƛŦŦǳǊŜ Ŝǘ ŎƻǳǘǳǊŜΣ ŘŜ ƳŜǊŎŜǊƛŜǎΣ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎΣ Ŝǘ ŘŜǎ ƭƛōǊŀƛǊƛŜǎΦ !ǳ 
lieu du sinistre, plusieurs volontaires fouillent dans les décombres. Les articles ayant 
échappé aux flammes sont récupérés et mis dans des sacs. Les détritus sont quant à eux 
ŜƴǘŀǎǎŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀƭƭŞŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ŀǇǇǊŜƴŘ-on, qui frappe ainsi ce marché. 
Selon certains témoignages, les flammes se sont déclenchées aux environs de 2h30mn. «Les 
ƎŀǊŘƛŜƴǎ ƳΩƻƴǘ ŀǇǇŜƭŞ ŀǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ŘŜ нƘорƳƴ ǇƻǳǊ ƳΩŀƴƴƻƴŎŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ Ŝǎǘ Ŝƴ ŦŜǳηΣ 
ƛƴŘƛǉǳŜ 9ƭƛǎŜ YƻǳƭƻƴƎΣ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳƳŜǊœŀƴǘǎ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜ 
BonamoussadƛΦ  ζLƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ŀǇǊŝǎ ƭŜǳǊ ŀǇǇŜƭΣ ƧΩŀƛ ƛƴŦƻǊƳŞ ƭŜǎ ǎŀǇŜǳǊǎ ǇƻƳǇƛŜǊǎΦ 9ǘ Ł 
Ƴƻƛƴǎ ŘŜ мр ƳƛƴǳǘŜǎΣ ƛƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘŞƧŁ ƭŁ ηΣ ǇƻǳǊǎǳƛǘ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜΦ bΩŜǶǘ ŞǘŞ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ 
ŎŜ ŎƻǊǇǎΣ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜ .ƻƴŀƳƻǳǎǎŀŘƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ Ǉƭǳǎ ǉǳΩǳƴ ǎƻǳǾŜƴƛǊΦ ζLƭǎ ƻƴǘ ƴŜǳǘǊŀlisé les 
ŦƭŀƳƳŜǎ Řŝǎ ƭŜǳǊ ŀǊǊƛǾŞŜηΣ ŀǊƎǳŜ 9ƭƛǎŜ YƻǳƭƻƴƎΦ !ǳŎǳƴŜ ǇŜǊǘŜ Ŝƴ ǾƛŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ƴΩŀ 
ƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜΦ aŀƛǎ ƭŜǎ ŘŞƎŃǘǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴŜǎǘƛƳŀōƭŜǎΦ ζWΩŀƛ ǇŜǊŘǳ ǘƻǳǘ 
mon matériel de coiffure», déplore une des victimes. Plusieurs victimes affƛǊƳŜƴǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ 
ǎΩşǘǊŜ ŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŞŜǎ ƭŀ ǾŜƛƭƭŜ όƧŜǳŘƛύΦ [Ŝ ǇǊŞŦŜǘ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ²ƻǳǊƛΣ .ŜǊƴŀǊŘ hƪŀƭƛŀ 
Bilaï, le sous-préfet de Douala Ve, Gabriel Ngounou et le maire de cette circonscription 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜΣ CǊŀƴœƻƛǎŜ CƻƴƛƴƎ ǎƻƴǘ ŘŜǎŎŜƴŘǳǎ ǎΩŜƴǉǳŞǊƛǊ ŘŜ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜǎ ŘŞƎŃǘǎΦ tƻǳǊ 
ƭΩƛƴǎǘŀƴǘΣ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ŎŜǘ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǊŜǎǘŜ ƛƴŎƻƴƴǳŜΦ [Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ōǊƛƎŀŘŜ ŘŜ ƎŜƴŘŀǊƳŜǊƛŜ 
ŘΩ!ƭǿŀ bƻǊŘ ƻƴǘ ŀǳǎǎƛǘƾǘ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ƭŜ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎΦ  
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Les causes de ces incendies sont multiples : 

 la vétusté des installations électriques et le piratage du courant électrique, 

 ƭŀ ƴƻƴ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƻǳ ƭΩƻōǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻǳŎƘŜǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ 

 ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŀƴŀǊŎƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ŜǘŎΦ 

/Ŝǎ ƛƴŎŜƴŘƛŜǎ Ǿƻƴǘ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ с Ŝǘ мм Řǳ tL59{/Φ  

Chapitre 2 : les droits sociaux et culturels 

Section 1 : ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ 

[Ŝ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƎŀǊŀƴǘƛ ǇŀǊ : 

 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ нс ŘŜ ƭŀ 5¦5I ζ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΧ »,  

 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мо Řǳ tL5{/ ζ 1. Les Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit de 
toute personne à l'éducation. Ils conviennent que l'éducation doit viser au plein 
épanouissement de la personnalité humaine et du sens de sa dignité et renforcer le 
respect des droits de l'homme et des libertés fondamentales. Ils conviennent en 
outre que l'éducation doit mettre toute personne en mesure de jouer un rôle utile 
dans une société libre, favoriser la compréhension, la tolérance et l'amitié entre 
toutes les nations et tous les groupes raciaux, ethniques ou religieux et encourager le 
développement des activités des Nations Unies pour le maintien de la paix.  

2. Les Etats parties au présent Pacte reconnaissent qu'en vue d'assurer le plein exercice de 
ce droit:  

a) L'enseignement primaire doit être obligatoire et accessible gratuitement à tous;  

b) L'enseignement secondaire, sous ses différentes formes, y compris l'enseignement 
secondaire technique et professionnel, doit être généralisé et rendu accessible à tous par 
tous les moyens appropriés et notamment par l'instauration progressive de la gratuité;  

c) L'enseignement supérieur doit être rendu accessible à tous en pleine égalité, en fonction 
des capacités de chacun, par tous les moyens appropriés et notamment par l'instauration 
progressive de la gratuité;  

d) L'éducation de base doit être encouragée ou intensifiée, dans toute la mesure possible, 
pour les personnes qui n'ont pas reçu d'instruction primaire ou qui ne l'ont pas reçue jusqu'à 
son terme;  

e) Il faut poursuivre activement le développement d'un réseau scolaire à tous les échelons, 
établir un système adéquat de bourses et améliorer de façon continue les conditions 
matérielles du personnel enseignant.  

3. Les Etats parties au présent Pacte s'engagent à respecter la liberté des parents et, le cas 
échéant, des tuteurs légaux, de choisir pour leurs enfants des établissements autres que 
ceux des pouvoirs publics, mais conformes aux normes minimales qui peuvent être 
prescrites ou approuvées par l'Etat en matière d'éducation, et de faire assurer l'éducation 
religieuse et morale de leurs enfants, conformément à leurs propres convictions.  
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4. Aucune disposition du présent article ne doit être interprétée comme portant atteinte à la 
liberté des individus et des personnes morales de créer et de diriger des établissements 
d'enseignement, sous réserve que les principes énoncés au paragraphe 1 du présent article 
soient observés et que l'éducation donnée dans ces établissements soit conforme aux 
normes minimales qui peuvent être prescrites par l'Etat. »  

 la Constitution qui dans son préambule stipule : « ƭΩ9ǘŀǘ ŀǎǎǳǊŜ Ł ƭΩŜƴŦŀƴǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł 
ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [ΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǇǊƛƳŀƛǊŜ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜΧ ».  

 [ŀ ƭƻƛ ƴϲфуκллп Řǳ мп ŀǾǊƛƭ мффу ǇƻǊǘŀƴǘ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ 
dispose que « ƭΩ9ǘŀǘ ŀǎǎǳǊŜ Ł ƭΩŜƴŦŀƴǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ». À cet égard, il garantit à 
tous ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎƘŀƴŎŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ǎŀƴǎ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜȄŜΣ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴ 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛǉǳŜΣ ǊŜƭƛƎƛŜǳǎŜΣ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜΣ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜΣ ƻǳ 
géographique.  

 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мм όƴƻǳǾŜŀǳύ ŀƭƛƴŞŀ о ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜǎ ŦƛƴŀƴŎŜǎ ƴϲнлллκлу Řǳ ол Ƨuin 2000 insiste 
ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀǘǳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ 

5Ŝǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŦƻǳǊƴƛǎ ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ 
ŘŜǎ ǎŀƭƭŜǎ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜǎΣ  ƭŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎΣ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀlité. 
[ΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Řŀƴǎ рл ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 
pilotes à travers le pays. Malgré ces avancées, des difficultés persistent.  

[ΩŞŎƻƭŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǎǘ ƎǊŀǘǳƛǘŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ŘŜ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛ Ƴŀƛǎ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǘƻute 
autre. [Ŝǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻƭŜǎ ό5ƛǊŜŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ tǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ŘΩ!t9E) conditionnent 
ƭΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŝǾŜǎ ŀǳ ǾŜǊǎŜƳŜƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ŘŜǎ ǎƻƳƳŜǎ ǇŀǊŦƻƛǎ о Ŧƻƛǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł 
ŎŜƭƭŜ ǎǳǇǇǊƛƳŞŜΦ .ǊŜŦΣ ƭΩŞŎƻƭŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŀōŀƴŘƻƴƴŞŜ ŀǳȄ ǇŀǊŜƴǘǎ ŘΩŞƭŝǾŜǎΦ 

En vertu de la  ƭƻƛ bϲ флκлро Řǳ мф ŘŞŎŜƳōǊŜмффлΣ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŀǳȄ !t9 Ŝǎǘ ƭƛōǊŜΦ [ΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎ ǊŜǎǘŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩassociation 
ŘŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ ŘΩŞƭŝǾŜǎ Ŝǘ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ ό!t99ύΦ /Ŝ ǎƻƴǘ ŘΩŀƛƭƭeurs les économes ou les intendants 
Řŀƴǎ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ Ŏŀǎ ǉǳƛ ǇŜǊœƻƛǾŜƴǘ ŎŜǎ ŦƻƴŘǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŧŀƛǘ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ 
ōŀǎŜ ƴƛ ƭŞƎŀƭŜΣ ƴƛ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜΦ [Ŝ ŘŞŎǊŜǘ нллмκлпм Řǳ мф ŦŞǾǊƛŜǊ нллм ǇǊŞŎƛǎŜ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳŜ 
seul le versement de la contǊƛōǳǘƛƻƴ ŜȄƛƎƛōƭŜ ŎƻƴŦŝǊŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩŞƭŝǾŜΦ [Ŝǎ ŎƘŜŦǎ 
ŘΩ9ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎΣ ŀƛŘŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘΩ!t9 ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŘΩŜȄǘƻǊǉǳŜǊ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ŀǳȄ 
ǇŀǊŜƴǘǎ ŘΩŞƭŝǾŜǎΣ ōƛŜƴ ǎǶǊ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊ ŎƻƳǇƭƛŎƛǘŞΦ /Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ǾŀǊƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǳǘǊŜ 
Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƭƻŎŀƭƛǘŞ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ƛƭǎ ŀǘǘŜƛƎƴŜƴǘ нрΦллл C/C! ǇŀǊ ŀƴ Ŝǘ 
ǇŀǊ ŞƭŝǾŜΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǎƻƴǘ ŀǾŀƴŎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩ!t9Φ hƴ ǇŜǳǘ ŎƛǘŜǊ : 
ƭΩŀŎƘŀǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǇƻǳǊ ŘŞƳŀǊǊŜǊ ƭΩŞŎƻƭŜΣ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŀƭŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀnts 
ǾŀŎŀǘŀƛǊŜǎΣ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƛȄ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘΩŀƴƴŞŜΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŀƭƭŜǎ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜΣ ŜǘŎΦΧ 

[Ω!t9E ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ флκлро Řǳ мф ŘŞŎŜƳōǊŜ мффл ǎǳǊ ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƭƻƛ ǾŜǳǘ ǉǳŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƴŜ ǎƻƛǘ ƻōƭƛƎŞŜ ŘΩŀŘhérer à quelque 
association que ce soit. Les APEE ǊŞƎƛŜǎ ŘŜǇǳƛǎ мфтф ǇŀǊ ƭΩŀǊǊşǘŞ bϲнпн ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 
ǉǳƛ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƴǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎΦ /Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŧŀƛǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ 
soient pas considérées au même titre que les autres associations de la société civile. 
[ΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞƭŝǾŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎŎƻƭŀƛǊŜ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ŘŜ Ŧŀƛǘ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ Řǳ ǇŀǊŜƴǘ 
Ł ƭΩ!t9E.  
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[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŞŎƻƭŜ ŎǊŞŞ Ŝƴ нллм ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛ лпмκŘǳ мф ŦŞǾǊƛŜǊ нллмΣ ŀǾŜŎ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ  ŜƴǘǊŜ 
la supervision, le contrôle et  ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞŎƻƭŜǎ ǘŀǊŘŜ Ł şǘǊŜ 
effectivement opérationnel. 

La Circulaire N° 48/G/8/MINEDUC de 1996 fixe les effectifs maxima dans  les établissements 
ŘΩ9ƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ DŞƴŞǊŀƭ Ł сл ŞƭŝǾŜǎ ǇŀǊ ŎƭŀǎǎŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭaires, les 
effectifs atteignent 200 élèves par salle de classe. Cette situation est due en partie à une très 
ŦƻǊǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ŝƴ ŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ƎǊŀǘǳƛǘŜΦ /ŜǘǘŜ ŦƻǊǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ 
ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŀƭƭŜǎ ŘŜ classe en nombre suffisants. En plus 
ŘŜ ŎŜǎ ŜŦŦŜŎǘƛŦǎ ǇƭŞǘƘƻǊƛǉǳŜǎΣ ƭΩƻƴ ƻōǎŜǊǾŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘ Ŝƴ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘΦ 5Ŝǎ 
écoles primaires à cycle complet ont parfois trois enseignants ; on trouve alors dans une 
même salle de classe les élèves de plusieurs niveaux seules les rangées les diffèrent car le 
maître est le même.  

5Ŝǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Řǳ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘΣ Řǳ bƻǊŘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ȄǘǊşƳŜ-Nord 
ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ½ƻƴŜǎ ŘΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ό½9tύ ƴŜ ǊŜƧƻƛƎƴŜƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳǎ ƭŜǳǊǎ ǇƻǎǘŜǎ 
dΩŀŦŦŜŎǘƛƻƴ  Řǳ Ŧŀƛǘ Řǳ ƴƻƴ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ǊŜƭŝǾŜΦ tƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎΣ ƭŀ 
situation dure depuis 2007. 

[Ŝǎ  9ǘŀǘǎ DŞƴŞǊŀǳȄ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ ǘŜƴǳǎ Ŝƴ мффрΣ ƻƴǘ ǾƛǾŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ 
du sous-système francophone sur le sous-système anglophone. Cette recommandation a été 
prise en compte dans la loi N° 98/004 du 14 avril 1998 en ses articles 17 et 18. 
[ΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ ŀǳǊŀƛǘ ŘǶ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǇǳƛǎ мффу ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ŎȅŎƭŜ ŘŜ р ŀƴǎ όŘŜ 
la classe de 6ème  en classe de Seconde) et un second cycle de 02 ans (de la  classe de 
tǊŜƳƛŝǊŜ Ŝƴ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ¢ŜǊƳƛƴŀƭŜύΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ му ǇǊŞŎƛǎŜ Ŝƴ ǎƻƴ ŀƭƛƴŞŀ н ǉǳŜ «le passage au 
ǎŜŎƻƴŘ ŎȅŎƭŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ Ŝǎǘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞ ǇŀǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǇƭƾƳŜ ŘŜ Ŧƛƴ 
de premier cycle»Σ ŎΩŜǎǘ -à - dire lŜ .Φ9ΦtΦ/Φ ƻǳ ƭŜ /!tΦ ! ŎŜǘ  ǇǊƻōŀǘƻƛǊŜ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉƭǳǎ ǎŀ Ǌŀƛǎƻƴ 
ŘΩşǘǊŜΦ WǳǎǉǳΩŁ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜΣ ƭΩƻƴ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǎǘ ǊŜǎǘŞ ƭŜ ƳşƳŜΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ 
élèves arrivent en classe de «première» sans CEP et BEPC ou CAP. Le maintien du probatoire 
contraint de nombreux élèves et parents à la corruption, au voyage dans les pays voisins où 
ŎŜ ŘƛǇƭƾƳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜȄƛƎŞ ǇƻǳǊ ǇŀǎǎŜǊ ƭŜ ōŀŎŎŀƭŀǳǊŞŀǘΦ  

La Constitution, en son article 1 (3) consacre et garantit «la promotion du bilinguisme sur 
ǘƻǳǘŜ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊeηΦ /ŜǘǘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǊŜǇǊƛǎŜ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о 
ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ лфпκллп ǇƻǊǘŀƴǘ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ : «ƭΩ9ǘŀǘ consacre le 
ōƛƭƛƴƎǳƛǎƳŜ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘΩǳƴƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
nationales». Sur le terrain, la réalité dans les écoles et Lycées dits bilingues est toute autre. 
Les sections francophone et anglophone fonctionnent chacune généralement de manière 
autonome. Les établissements secondaires bilingues ont des Censeurs pour la  «Section 
francophone», tandis que la «Section anglophone» a un «Vice-Principal». Traduction libre : 
«Proviseur  adjoint».  

5Ŝǎ ǘŜȄǘŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ŎƘŃǘƛƳŜƴǘǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭǎ Ł ƭΩŞŎƻƭŜΦ [ŀ ǊŞŀƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƴƻǎ 
établissements scolaires est parfois contraire. Des responsables des établissements scolaires 
όǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭΣ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘΩ9ŎƻƭŜΣ ŜǘŎΦΦύ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŘŜ ǎŜ ǎŜǊǾƛǊ Řǳ ŦƻǳŜǘ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ 
ŞƭŝǾŜǎΦ ¦ƴ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƭŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ŀ Řƛǘ ζ considérer le fouet comme le maître 
assistant ».  
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Un autre problème cruŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦŀǳȄ ōǳƭƭŜǘƛƴǎΦ 
Des élèves pour se faire recruter dans un établissement scolaire se font établir des faux 
bulletins.  

Cas du lycée général Leclerc à Yaoundé 

Les membres de la commission de recrutement de ce lycée ont découverts, le vendredi 02 
septembre 2010, dans les dossiers de recrutement une vingtaine de faux bulletins. Les 
éléments de la Direction de la Police Judiciaire (PJ) informés des faits ont arrêtés et conduits 
à la PJ pour enquêtes des élèves et des faussaires. Ces enquêtes ont établi que les signatures 
des proviseurs de lycées et directeurs de collèges de plusieurs localités du pays ont 
été imitées et que de faux cachets, fabriqués. Ces élèves ont donné des informations qui ont 
permis aux enquêteurs de retrouver les fabricants de ces bulletins de notes. La police a ainsi 
pu mettre la main sur 05 de ces faussaires. Ces cas sont légion surtout pendant la période de 
ǊŜƴǘǊŞŜ ǎŎƻƭŀƛǊŜΦ ¦ƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŀ ŎƻƴŦƛŞ ǉǳΩƛƭ ζ ne se passe pas un seul jour sans que les 
ŎƘŜŦǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎ ƴŜ ŘŞŎŝƭŜƴǘ ŘŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ ŦǊŀǳŘŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦŀǳȄ ōǳƭƭŜǘƛƴǎ ŘŜ ƴƻǘŜΦ 
tƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ŞƭŝǾŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǇŀǎǎŞ ƭŜ ŎƭŀƛǊ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ǎŎƻƭŀƛǊŜ Ł ǾŀŘǊƻǳƛƭƭŜǊ Ŝǘ Ł 
ne rien faire. Ayant  ŞǘŞ ŜȄŎƭǳǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǉǳϥƛƭǎ ŦǊŞǉǳŜƴǘŀƛŜƴǘΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜΣ ƴΩŀȅŀƴǘ 
pas été promus en classe supérieure». Ce phénomène qui devient endémique et systémique, 
est encouragé par certains parents d'élèves.  

5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ {ǳǇŞǊƛŜǳǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƎŀƛŜǎΦ [es problèmes 
rencontrés sont :  

Effectif pléthorique : le problème de la surpopulation dans les amphis demeure un casse 
tête dans nos universités. Nos universités totalisent environ 200.000 étudiants pour près de 
15.000 places disponibles. « Pour un cours magistral de droit prévu à 8h, un étudiant de la 
CŀŎǳƭǘŞ ŘŜǎ {ŎƛŜƴŎŜǎ tƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ WǳǊƛŘƛǉǳŜǎ όC{tWύ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ 5ǎŎƘŀƴƎ ǉǳƛǘǘŜ ǎŀ 
ŎƘŀƳōǊŜ Řŝǎ рƘллΣ Řŀƴǎ ǳƴŜ Ƴƛƴƛ ŎƛǘŞ ǎƛǘǳŞŜ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘŜ рлл Ƴ  ŘŜ ƭΩŀƳǇƘƛΦ ! ǎƻƴ ŀǊǊƛǾŞŜΣ ŘŜ 
nombreux autres étudiants sont déjà installés ou ont tout simplement réservé les «bonnes 
places» pour leurs camarades. Quelques temps avant la fin du cours, les étudiants de la 
faculté des sciences économiques et de gestion accourent dans la salle, perturbant le cours 
de droit. Les «assaillants» ont un seul souci : négocier les places de ceux qui sont assis. Il faut 
récupérer ces places dès que libérées.  /ŜǳȄ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜ ŀǎǎƛǎŜ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 
moyens de bord : les uns accroupis, se servent de leurs jambes comme support pour la prise 
des notes. Les autres, qui ont capitulé, se  ǘƛŜƴƴŜƴǘΣ ŘŞōƻǳǘΣ Ł ƭΩŀǊǊƛŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ǎŀƭƭŜ Ŝǘ 
ǎŜ ŎƻƴǘŜƴǘŜƴǘ ŘŜ ǘŜƴŘǊŜ ƭΩƻǊŜƛƭƭŜ ǇƻǳǊ ŞŎƻǳǘŜǊ ƭŜǎ ŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘΦ /ŜŎƛ ƴΩŞƳŜǳǘ 
ƴǳƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘΣ ǉǳƛ ŘƛǎǇŜƴǎŜ ǎƻƴ ŎƻǳǊǎΣ en se moquant de temps à autre des 
ǊŜǘŀǊŘŀǘŀƛǊŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜ ŀǎǎƛǎŜηΦ /Ŝǘ ŜŦŦŜŎǘƛŦ ǇŀǳǎŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜ 
ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄΦ 

Les conditions de travail qualifiées de difficiles par certains ont engendré des mouvements 
de grève tant de la part des enseignants que des étudiants. 

/ŀǎ ŘŜǎ ƎǊŝǾŜǎ Ł ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ .ǳŞŀ όǊŞƎƛƻƴ Řǳ {ǳŘ-ouest) 

Le 18 janvier 2010, les enseignants de cette université, membres d'un syndicat des 
enseignants du supérieur ont procédé à l'arrêt des cours et autres contrôles continus 
programmés par certaines de leurs collègues. Un étudiant a raconté que « Chez nous, 
l'enseignant était juste venu récupérer les devoirs. A peine a-t-il fini de collecter les devoirs 
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qu'un groupe d'enseignants est arrivé pour lui demander de sortir. Des contrôles continus 
programmés dans certaines filières n'ont donc pas eu lieu. Tout le campus a été simplement 
vidé par les enseignants sans aucun accrochage avec qui que ce soit ».  

/Ŝ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ ǎϥŜǎǘ Ƴƛs en colère suite aux promesses non tenues du recteur de 
cette université, notamment celles de payer certains avantages (primes et autres indemnités 
de congés) au personnel à la fin de l'année dernière. Un responsable de cette université 
explique que « Ces frais ne sont pas payés à certains depuis au moins 2007 ». 

Ce mouvement d'humeur arrive au lendemain d'un autre malaise survenu au sein de cette 
université organisé par le personnel non enseignant qui a observé un arrêt de travail.  

Les 29 et 30 mars 2010 un mouvement de grève avait été organisé par les responsables de 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ .ǳŜŀ {ǘǳŘŜƴǘǎ ¦ƴƛƻƴ ό¦BSU). Les cours ont alors été suspendus dans toutes 
les facultés et la plupart des étudiants sont restés chez eux. Par ailleurs, les leaders de 
l'association estudiantine observaient un sit-in non violent devant le rectorat. C'est ainsi 
qu'ils ont été invités par les autorités dans la salle de conférence de Buea pour un dialogue 
avec le Vice-ŎƘŀƴŎŜƭƭƻǊΣ ǇŜƴŘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎŘƛǘǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ǎΩȅ ǊŜƴŘŀƛŜƴǘ ƛƭǎ ƻƴǘ Şǘé arrêtés par la 
police dans les couloirs. Ils ont été détenus pendant six jours au commissariat central de 
Buéa. Ces leaders ont dit avoir été gardés dans conditions inhumaines (pas de nourriture, 
Ǉŀǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ƛƭǎ ŘƻǊƳŀƛŜƴǘ Ł ƳşƳŜ ƭŜ ǎƻƭύΦ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ a fragilisé leur état de santé ce qui 
fait que après leur libération, ils ont été mis sous soin intensifs dans un centre hospitalier de 
Buea. Ces étudiants réclamaient une amélioration des conditions de travail. 

Grève à la faculté des lettres et sciences ƘǳƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ 5ƻǳŀƭŀ 

!ǳ Ƴƻƛǎ ŘΩƻŎǘƻōǊŜ нлмлΣ ƭŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŦŀŎǳƭǘŞ ŘŜǎ ƭŜǘǘǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŎƛŜƴŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ 
ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ 5ƻǳŀƭŀ ƻƴǘ ŜƴǘŀƳŞ ǳƴŜ ƎǊŝǾŜ ǉǳƛ ŀ ǇŜǊǘǳǊōŞ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭϥŀƴƴŞŜ 
académique dans ladite faculté. Au motif de cette grève, les enseignants évoquent le non 
paiement de leurs primes de recherches des deux dernières années et celui des primes de 
rattrapage. Selon un enseignant rencontré, « cela fait trois ans que la gestion du personnel 
dans cette faculté connaît des couacs ». La direction de la faculté aurait promis une réponse 
appropriée aux requêtes des enseignants. Les états de paiement auraient déjà été préparés. 

Un autre problème qui se pose avec acuité dans le milieu éducatif au Cameroun est celui du 
harcèlement sexuel des élèves et étudiants par certains enseignants et personnels 
administratifs. 

/ŀǎ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘƛŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩ9ŎƻƭŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ {ǳǇŞǊƛŜǳǊŜ tƻƭȅǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ό9b{tύ 

Au mois de février 2010, une étudiante victime de harcèlement de la part de son professeur 
a crevé ƭΩŀōŎŝǎ Ŝƴ ǎŜ ŎƻƴŦƛŀƴǘ Ł ǎŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎΦ /Ŝǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ƻƴǘ ǎŀƛǎƛ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ 
exigeant une explication. Cette situation a mis à mal non seulement les moniteurs, mais 
ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊǎ ǘƛǘǳƭŀƛǊŜǎΦ [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǇǳōƭƛŞ ǳƴ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ visant à 
ǊŀƳŜƴŜǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ Ł ƭΩƻǊŘǊŜΦ [ŀ ǇŀƴƛǉǳŜ ǎΩŜǎǘ ŜƳǇŀǊŞŜ Řǳ ŎƻǊǇǎ ǇǊƻŦŜǎǎƻǊŀƭΣ ŎŀǊ 
ƛƭ Şǘŀƛǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜ Řǳ ƘŀǊŎŜƭŜǳǊΦ ¦ƴ ƳƻƴƛǘŜǳǊ Ł ƭΩ9ƴǎǇ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ ŀ 
déclaré « Le harcèlement sexuel est strictement interdit et par conséquent ne court pas les 
rues dans notre école ». Cette situation contraint parfois la jeune fille de changer 
ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 
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/Ŝ ŎŀǎΣ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŞŎƻƭŜǎ Ŝǘ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΣ ŀ 
Ǉǳ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘΩǳƴŜ Ŏƻnférence-débat organisée le mercredi 3 mars 2010 au campus 
ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ L ǎǳǊ ƭŜ ǘƘŝƳŜ ζƘŀǊŎŝƭŜƳŜƴǘ ǎŜȄǳŜƭ Ŝǘ ŘŞƻƴǘƻƭƻƎƛŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜ ηΦ  

tƻǳǊ ƭǳǘǘŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ŎŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜΣ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ L ǎΩŜǎǘ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŘΩŞŎƻǳǘŜ 
particulière au centre médicosocial. Une mesure jugée peu efficace par les étudiants, 
ŘΩŀǳǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ǳƴŜ ƭƻƛ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ƘŀǊŎŝƭŜƳŜƴǘ ǎŜȄǳŜƭΦ ¦ƴ ŞǘǳŘƛŀƴǘ ŀ Řƛǘ ζWŀƳŀƛǎ ǳƴ 
ŞǘǳŘƛŀƴǘ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ Ǉƭŀƛƴǘ ƴΩŀ Ŝǳ Ǌŀƛǎƻƴ ŦŀŎŜ Ł ǎƻƴ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ǳƴŜ cellule 
ŘΩŞŎƻǳǘŜ ƴΩŜǎǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ǳǘƛƭƛǘŞΦ /Ŝ ŦƭŞŀǳ Ŝǎǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŜƴǘǊŜǘŜƴǳ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘŜǎ 
ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ Ŝǘ ŞǘǳŘƛŀƴǘΦ tƻǳǊ ǇǊŜǳǾŜΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ ŞǘǳŘƛŀƴǘ ŀ 
un problème, il ne sait à quelle porte frapper. Ainsi, la tentation est celle de saisir la 
ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ǉǳƛ ǎΩƻŦŦǊŜ Ł ǾƻǳǎΦ Lƭ ǎŜǊŀƛǘ Ǉƭǳǘƾǘ ƧǳŘƛŎƛŜǳȄ ŘΩƛƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘŜ 
discipline où les bourreaux viendront répondre de leur acte». Un autre étudiant ajoute «le 
staff administratif entretient très souvent une complicité tacite avec ces harceleurs et ne 
ƭŝǾŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ǇƻǳŎŜ ǉǳŀƴŘ ƭŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ǎŜ ǇƭŀƛƎƴŜƴǘΦ [Ωƻƴ ƎŀƎƴŜǊŀƛǘ Ł ƛƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴ 
ŎƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Řǳ ƘŀǊŎŝƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǎƛŘŞ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ 
mesures et des sanctions prises Ŝǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜǎ ŎƻǳǇŀōƭŜǎ ηΦ 

Section 2 : le droit au travail et à la sécurité sociale 

Le droit au travail et à la sécurité sociale est garanti au Cameroun par les textes 
internationaux, régionaux et nationaux : 

 Article 23 de la DUDH énonce « Toute personne a droit au travail, au libre choix de 
son travail, à des conditions équitables et satisfaisantes de travail et à la protection 
contre le chômage. Tous ont droit, sans aucune discrimination, à un salaire égal pour 
un travail égal. Quiconque travaille a droit à une rémunération équitable et 
satisfaisante lui assurant ainsi qu'à sa famille une existence conforme à la dignité 
humaine et complétée, s'il y a lieu, par tous autres moyens de protection sociale. 
Toute personne a le droit de fonder avec d'autres des syndicats et de s'affilier à des 
syndicats pour la défense de ses intérêts. » 

 Les articles 6, 7 et 9 du Pacte International relatif aux Droits Economiques, Sociaux et 
Culturels),  

o article 7 « Les Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit qu'a toute 
ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŘŜ ƧƻǳƛǊ ŘŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƧǳǎǘŜǎ Ŝǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎΧΦ » 

o article 9 « Les Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit de toute 
personne à la sécurité sociale, y compris les assurances sociales »  

 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мр ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ tŜǳǇƭŜǎ ǉǳƛ ǎǘƛǇǳƭŜ 
« Toute personne a le droit de travailler dans des conditions équitables et 
satisfaisantes et de percevoir un salaire égal pour un travail égal. »  

 La loi n°92/007 du 14 août 1992 portant code du travail, le décret du Premier 
Ministre, Chef de 2008 portant le Salaire Minimum Interprofessionnel Garanti)  

[Ω!ǊǘƛŎƭŜ с Řǳ tŀŎǘŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ 9ŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ {ƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ /ǳƭǘǳǊŜƭǎ  ǎǘƛǇǳƭŜ 
que les Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit au travail, qui comprend le droit 
qu'a toute personne d'obtenir la possibilité de gagner sa vie par un travail librement choisi ou 
accepté, et prendront des mesures appropriées pour sauvegarder ce droit. Ce droit au cours 
ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ƴΩŀ Ǉŀs toujours été respecté.  
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Cas des opérateurs économiques du secteur informel de la ville de Yaoundé 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ ƳŜƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ŘŞƭŞƎǳŞ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΣ 
de nombreuses personnes se  voient dépouiller de leurs marchandises par les éléments que 
les autorités municipales affectés à cette opération. Ladite opération cause  de nombreuses  
conséquences socio-économiques. Le premier ministre a organisé en avril 2009 une réunion 
avec les différents acteurs gouvernementaux impliqués dans cette opération. A la fin de cette 
réunion, le Premier Ministre a prescrit : 

 ŘŜ ǇŀǊŀŎƘŜǾŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ōǊŜŦ ŘŞƭŀƛ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Řǳ 
marché central qui devrait accueillir environ 200 nouveaux commerçants, 

 ŘŜ ŦƛƴŀƭƛǎŜǊ ƭΩŀƳŞnagement des villages ETETAK et Mvog-.ŜǘǎƛΣ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Řƛǘ 
« village des jeunes », 

Ces mesures se sont avérées insuffisantes pour plusieurs raisons : 

 ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŀǳ Ǉƭŀƴ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛŦ ǎƻƴǘ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŘŜœŁ ŘŜǎ 
demandes. Le marché Mokolo à lui seul compte plus de 20.000 commerçants ŘΩŀǇǊŝǎ 
un recensement fait en 2006; 

 les prix de location de ces logements ne sont pas à la bourse des petits commerçants. 
[Ŝ ƭƻȅŜǊ ŀƴƴǳŜƭ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ōƻǳǘƛǉǳŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мΦлллΦллл C/C!Φ 
Dans la pratique, les prix sont trois à cinq fois plus chers du fait de la sous-location. 
[Ŝǎ ŎƻƳƳŜǊœŀƴǘǎ ŘƛǎŜƴǘ ƴΩŀǾƻƛǊ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎŜǎǎƛƻƴ ŘŜǎ 
boutiques. Au marché Central de Yaoundé, deux commerçants rencontrés disent 
donnés  respectƛǾŜƳŜƴǘ Ł мп Ŝǘ мо Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ōƻǳǘƛǉǳŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ƭƻǳŜƴǘΦ 

[Ŝ tǊŜƳƛŜǊ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŀ ŀƭƻǊǎ ƛƴǾƛǘŞ ƭŜ aƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ǘŀǘΣ aƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ¢ŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ 
et de la Décentralisation à animer un groupe de travail interministériel, chargé de définir les 
mesures propres à favoriser le recasement des déguerpis. Ces mesures propres restent  
attendues. 

[Ωƻƴ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŎǊƛŀǊŘŜ ŘŜ ǎȅƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 
ŎŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ нллп ǎǳǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ǎƻƴ ŘŞŎǊŜǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀǾǊƛƭ нллу ǉǳƛ Řƛǘ ǉǳŜ ǘƻǳǘ ŘŞƎǳŜǊǇƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
ǇǊŞŎŞŘŞ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊǇŜƭƭŞǎ ǎǳǊ 
cette question disent « faire leur travail et aux autres de faire le leur ».  

[Ω!ǊǘƛŎƭŜ т Řǳ tŀŎǘŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ 9ŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ {ƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ /ǳƭǘǳǊŜƭǎ  Řƛǘ ǉǳŜ 
Les Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit qu'a toute personne de jouir de 
conditions de travail justes et favorables, qui assurent notamment: la rémunération qui 
ǇǊƻŎǳǊŜΣ ŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳΣ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎΧ  

5ΩŀǇǊŝǎ ǳƴ ŘŞŎǊŜǘ Řǳ  tǊŜƳƛŜǊ aƛƴƛǎǘǊŜ ǎƛƎƴŞ Ŝƴ нллуΣ ƭŜ {ŀƭŀƛǊŜ aƛƴƛƳǳƳ ƛƴǘŜǊǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ 
Garanti (SMIG) à 28 125 f CFA. Au regard du prix des produits de première nécessité qui ont 
été en constantes augmentation, ce SMIG ne peut pas permettre à un travailleur de mener 
une vie décente. De plus certains employés gagnent un salaire mensuel largement inférieur 
au SMIG.  
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[Ω!ǊǘƛŎƭŜ ф Řǳ tŀŎǘŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ droits Economiques, Sociaux et Culturels  précise 
que les Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit de toute personne à la sécurité 
ǎƻŎƛŀƭŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 
de sécurité sociale. 5Ŝǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŀǘǘŜƛƴǘǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩŃƎŜ Ŝǘ ǉǳƛ 
ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊƛǾŞǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘŜǇǳƛǎ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎΦ    

Les agents retraités 

[Ŝ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ŘŞǇƭƻȅŞ ŘŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻns des retraités. 
bƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ /bt{Σ ŀ ƳǳƭǘƛǇƭƛŞ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇŀȅŜƳŜƴǘ 
de la pension des retraités. Un responsable de cette structure a dit : «Dans le cadre de 
modernisation de la gestion de la Cnps, les bénéficiaires de prestations sociales payés par 
virement bancaire perçoivent leurs droits tous les mois et dans établissements financiers de 
leur choix en seul un jour», des sujets de préoccupation demeure ce qui rend la situation du 
personnel retraité  pas toujours des plus enviables du fait du paiement tardif de leur pension 
ǊŜǘǊŀƛǘŜΦ 5Ŝǎ ǊŜǘǊŀƛǘŞǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞǎ ƻƴǘ Řƛǘ ƴΩŀǾƻƛǊ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Ł ǘƻǳŎƘŜǊ ƭŜǳǊ 
ǇŜƴǎƛƻƴ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ лп ŀƴǎ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǇŀǊǘƛǎ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘŜΦ CŀŎŜ Ł ŎŜǘ Şǘŀǘ ŘŜ ŎƘƻǎŜΦ ¦ƴ  
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎociation des retraités de la fonction publique (AREFOP), a dit souhaité 
que «le Président de la République élargisse  le cercle de son action, annoncée à Bamenda 
ώƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ ŀǳȄ !ƴŎƛŜƴǎ ŎƻƳōŀǘǘŀƴǘǎΣ bŘƭǊϐ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǊŜǘǊŀƛǘŞǎΣ 
sans bornes, en leur offrant un ministère spécialisé pour leur meilleur encadrement. Afin 
que ces derniers soient pris immédiatement en compte dès la cessation de leurs activités 
ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳΩŜƴŦƛƴΣ ƭŜ ǊŜǘǊŀƛǘŞ ŎŜǎǎŜ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǾŀƭƻƛǊ ǎŜǎ ŘǊƻƛǘǎ à la retraite comme 
ƭŜ ŎƻƴǎŀŎǊŜƴǘ ƭŜǎ ǎǘŀǘǳǘǎ ŘŜ ƭŀ CƻƴŎǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ǉǳΩƛƭ Ŝƴ ƧƻǳƛǎǎŜ 
ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘηΦ {ǳƛǘŜ Ł ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛȄ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ 
marchés et à la revalorisation du salaire du personnel de la fonction publique en 2008, des 
retraités estiment que leur pension retraite doit aussi être revue à la hausse.  Un retraité a 
déclaré : «toutes les issues sont bloquées aux retraités du fait de leur âge avancé, leur 
énergie physique sacrifiée au service de ƭŀ ƴŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ǘƻǘŀƭ Řƻƴǘ 
ils sont victimes au ministère de la Fonction publique, leur employeur». En effet, ŎΩŜǎǘ ƭŜ 
ministère de la Fonction publique et de la Réforme administration (Minfopra) qui boucle les 
dossiers de payemeƴǘ ŘŜǎ ǇŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ŀƴŎƛŜƴǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΦ [ŀ /ŀƛǎǎŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ 
Prévoyance Sociale (CNPS) se charge du payement des pensions retraites à travers les 
établissements financiers publics agréés. Des lourdeurs administratives font que les dossiers 
aboǳǘƛǎǎŜƴǘ ŀǾŜŎ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ǳƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ aLbChtw!Σ ζ en principe, 
ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ ǎǳŦŦƛǎŜƴǘ ǇƻǳǊ ǉǳΩǳƴ ǊŜǘǊŀƛǘŞ ŦǊŀƛǎ ŞƳƻǳƭǳ ǇŜǊœƻƛǾŜ ǎŀ ǇŜƴǎƛƻƴ ».  

Cas de Deborah Ngo Yon  

Il a fallu 4 ans de démarches et de tracasseries pour que Deborah Ngo Yon, ancien officier de 
police principale, accède à sa pension vieillesse. Durant son parcours du combattant, elle ne 
comptait plus les allers et retours entre Edéa, sa ville de résidence, Douala, siège de la 
délégation régionale du Minfopra et Yaoundé. «WΩŞǘŀƛǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 
autorités pour finaliser mon dossier, en 2008», révèle cette mère célibataire de 5 enfants à 
charge, en retraite depuis 2004. Pis, «inutile, pour un retraité, de demander un crédit 
scolaire, encore moins de se rapprocher du Crédit foncier pour solliciter un lopin de terre. 
¢ƻǳǘ ŎŜŎƛ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƻƴ Ǿƻǳǎ ǇǊŞǎǳƳŜ ƛƴǎƻƭǾŀōƭŜΣ ǊŜƎǊŜǘǘŜ-t-elle. Remarquez-vous même 
ŎƻƳƳŜƴǘ ƻƴ ǘǊŀƛǘŜ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ŀ ŘƻƴƴŞ ǘƻǳǘŜ ǎŀ ƧŜǳƴŜǎǎŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ ΗηΦ 9ƴ 
juillet 2009, le gouvernement a annoncé des réformes pour améliorer le paiement des 
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ǇŜƴǎƛƻƴǎ ǊŜǘǊŀƛǘŜǎΦ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊŞǾƻƛŜƴǘΥ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ 
ǊŜǘǊŀƛǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘŜΣ ǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ 
temps de traitemeƴǘ ŘŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎ Ŝǘ ǳƴŜ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀǊŎƘƛǾŀƎŜ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΦ 
¦ƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ  aƛƴŦƻǇǊŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞ ŀ Řƛǘ ζ[Ŝǎ ǘŜȄǘŜǎ ǇǊŞǾƻƛŜƴǘ ǉǳΩǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩŃƎŜ Řǳ 
départ en retraite atteint, le fonctionnaire adresse une lettre au Minfopra pour demander sa 
misŜ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘŜΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ƴŜ ƭŜ Ŧƻƴǘ ǇŀǎΦ !ǾŜŎ ŎŜǘǘŜ ǊŞŦƻǊƳŜΣ ƴƻǳǎ 
ŎƻƳƳŜƴŎŜǊƻƴǎ ƭŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ǳƴ ŀƴ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜΣ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎ ǎƻƴǘ 
complets. Ceci nous permettra également de rappeler aux fonctionnaires en fin de carrière 
ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜηΦ ¦ƴ ŀǳǘǊŜ ŎŀŘǊŜ ǊŜƴŎƘŞǊƛǘ Υ ζbƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ 
ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀǊŎƘƛǾŀƎŜ Řƻƴǘ ƭŜ ŦƛŎƘƛŜǊ ǎΩŞǘŀƛǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŘŞǘŞǊƛƻǊŞΦ bƻǳǎ 
allons reconstituer les dossiers perdus. Le fichier ainsi mis à jour ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ 
application de ces réformes dès cette année ηΦ /ŜǘǘŜ ƳŜǎǳǊŜ ƴΩŀǊǊŀƴƎŜ Ǉŀǎ ǘƻǳǘ ƭŜ ƳƻƴŘŜΦ 
Un ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǘǊŀƛǘŞǎ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ό!ǊŜŎŀƳύ ŀ Řƛǘ Υ ζLƭ Ŧŀǳǘ ǉǳΩƻƴ 
cesse de nous payer en un jour parce que dans les quartiers, nous sommes exposés au 
ǾŀƴŘŀƭƛǎƳŜΦ aŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ƻƴ ǾŜǳǘ ƴƻǳǎ ƛƳǇƻǎŜǊ ƭŜ ƧƻǳǊ ŘŜ ǎŀƳŜŘƛ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ǇŀȅŜǊΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ 
ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŜƴǘŜǊǊŜƳŜƴǘǎ ŎƘŜȊ ƴƻǳǎΦ bƻǳǎ ƴΩŀŎŎŜǇǘƻƴǎ Ǉŀǎ ŎŜƭŀΦ 9ǘ ŎŜ ǎŀƳŜŘƛ ƭƻǊǎǉǳŜ Ǿƻǳǎ 
ƴΩşǘŜǎ Ǉŀǎ ƭŁ Ǿƻǳǎ ǊŜǾŜƴŜȊ ƭŜ ƭǳƴŘƛ ƻƴ Ǿƻǳǎ Řƛǘ ǉǳŜ Ǿous ne pouvez être payé, on suspend 
votre pension. Nous demandons que cela soit annulé purement et simplement».  

5Ŝǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŀȅŀƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǘǊŀƛǘŜ ǎƻƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳǎ Ŝƴ ǇƻǎǘŜ Ƴŀƛǎ ƴŜ 
perçoivent plus leur salaire. 

/ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŎƘŜŦ ŘŜ ǘerre en poste dans le département de la Sanaga Maritime. Celui-ci 
tǊƛǾŞ ŘŜ ǎŀƭŀƛǊŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƴŞŜ нллуΣ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ǎŀ ŎŀǊǊƛŝǊŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜΣ ƛƭ ŎƻƴǘƛƴǳŜ 
ŘΩşǘǊŜ ƳŀƛƴǘŜƴǳ Ł ǎƻƴ ǇƻǎǘŜΦ ¦ƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǳǘǊŜǎ ŘŜ ǎŜǎ 
collègues à travers la République. 

tƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŎƛƴǉǳŀƴǘŜ ŘŜ ǎƻǳǎ-préfets seraient dans cette situation. Comme la plupart des 
ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ƴŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƴǘ Ǉŀǎ ŘΩǳƴ ǎǘŀǘǳǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŎŜƭǳƛ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Řǳ 
ŎƻƳƳŀƴŘŜƳŜƴǘ όŎƻƳǇƻǎŞ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ŎƛǾƛƭǎ ŦƻǊƳŞǎ Ł ƭΩ9ŎƻƭŜ 
bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ aŀƎƛǎǘǊŀǘǳǊŜ ό9b!aύ Ŝǎǘ ŀǇǇŜƭŞ Ł ŦŀƛǊŜ ǾŀƭƻƛǊ ǎŜǎ ŘǊƻƛǘǎ Ł ƭŀ 
retraite à 55 ans, selon les dispositions du statut général de la Fonction publique du 
Cameroun. 

 Ces personnels contrairement aux gouverneurs de régions, ne bénéficient pas de 
prorogation de cette échéance. Ce qui explique, selon un responsable du ministère de la 
Fonction publique rencontré que « dès que la date de leur départ à la retraite est arrivée, les 
services de la Direction de la Solde au ministère des Finances arrêtent le paiement de leurs 
salaires.» 

¦ƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀ 
expliqué que «Le personnel du commandement ne peut pas être pris au même titre que les 
auǘǊŜǎ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΦ Lƭ ŜȄŜǊŎŜ ŘŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻǳǾŜǊŀƛƴŜǘŞΦ /Ŝ ǉǳƛ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ǉǳŜ ŎŜǎ ƎŜƴǎ 
ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ ǉǳƛǘǘŜǊ ƭŜǳǊǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ Řŝǎ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩŃƎŜ ǊŜǉǳƛǎŜΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 
ŘƻƴŎ ǘŜƴǳ ŘŜ ǊŜǎǘŜǊ Ł ƭŜǳǊ ǇƻǎǘŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǊŜƳǇlaçant ». Cet état de 
ŎƘƻǎŜ ŀƳŝƴŜ ŎŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ Ł ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ ǇŀǊŦƻƛǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎΦ  
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Cas des travailleurs de la Camrail 

Au moment où la Regifercam passe la main à Camrail, des conventions sont signées, en vue 
de payer les droits des travailleurs. Certains travailleurs estimant que leurs droits ont été mal 
ŎŀƭŎǳƭŞǎΣ ƻƴǘ ƭŀƴŎŞ Ŝƴ ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллф ǳƴ Ƴƻǘ ŘΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƎǊŝǾŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ǇŀǊŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ /ŀƳǊŀƛƭ ŀ ŞǘŞ ƭŀƴŎŞΦ {ǳƛǘŜ Ł ŘŜǎ ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴǎΣ  ƭŀ ƎǊŝǾŜ ƴΩŀ Ǉǳ ŀǾƻƛǊ ƭƛŜǳΦ [Ŝ 20 
ŀƻǶǘ нлмлΣ ǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ  ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇŀǊǘƛŜǎ ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳŜ ŀǳ tǊŜƳƛŜǊ aƛƴƛǎǘŝǊŜ Řƻƴǘ ǳƴŜ 
des résolutions était que les conventions librement signées entre les parties soient 
respectées. Cette résolution tardant à être appliquée et à la détérioration des conditions de 
ǾƛŜΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳƛ ǎƻǳǘƛŜƴƴŜƴǘ ǉǳŜ ǎǳǊ сло ƳŜƳōǊŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘΣ рф ǎƻƴǘ ƳƻǊǘǎ ǎŀƴǎ 
rentrer en possessions de leurs droits, ont décidé de faire un « deuil national ». Afin  de 
convaincre les travailleurs de ne pas se mettre en grève, le ministre du Travail et de la 
Sécurité Sociale a présidé une réunion de dialogue entre les ex-employés de la Regifercam et 
les dirigeants de la Camrail le 3 août 2010 dans son département. Le ministre a avoir été mis 
au courant de la détérioration de ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇŀǊǘƛŜǎΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ Ǌŀƛǎƻƴ 
ǉǳΩƛƭ ŀ ǘǊƻǳǾŞ ǳǘƛƭŜ ŘŜ ŎƻƴǾƻǉǳŜǊ ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ǇƻǳǊ ǘǊƻǳǾŜǊ ǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ǉǳƛ ŀǊǊŀƴƎŜǊŀ ƭŜǎ 
uns et les autres. « !ǳŎǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ƴΩŜǎǘ ƛƴǎƻƭǳōƭŜ Ŝǘ ƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǇŜǊŘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
conflit. », diǊŀ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜΦ tƻǳǊ ƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ Řǳ aƛƴŦƛΣ ƭŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘ ǎƛƎƴŞ ŀǳ 
ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǾŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ wŜƎƛŦŜǊŎŀƳ ŀ ŞǘŞ ǊŜǎǇŜŎǘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ Ƴŀƛǎ ǎΩƛƭ 
y a des contestations sur le calcul des droits, les travailleurs doivent préciser leurs 
revendications et leurs prétentions. 

[Ŝ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴŎƛŜƴǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜȄ-Regifercam relevant du statut 
particulier transféré à Camrail Kona Joseph lisant la fin de la correspondance du ministre 
Robert Nkili au ministre des Finances, le 16 mars 2007 cite : « Par conséquent, la proposition 
ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ǇŀǊ ƭŜ ōǳŘƎŜǘ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ƻǳ ŘŜ ǊŀŎƘŀǘ ŘŜ ǇŜƴǎƛƻƴ ŘŜǾǊŀƛǘ ǊŜǘŜƴƛǊ ǾƻǘǊŜ 
attention. »il va continuer en disant « hƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǇǊŞǾǳ ǳƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ƎǊŝǾŜΣ Ƴŀƛǎ ǳƴ 
mouvement de deuil national sans casses et sans bruits. Nous ne sommes pas venus 
discuter, nous sommes venus vous écouter. » Ces propos vont mettre le ministre en colère, il 
ƭŜǳǊ ŘƛǊŀ ǉǳŜ ƭŀ ƎǊŝǾŜ ǉǳΩƛƭ ǇǊŞǇŀǊŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǾŜŎ ƭŀ /ŀƳǊŀƛƭΦ ζ Si vous bloquez les 
trains, œŀ ŘŜǾƛŜƴǘ ǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǉǳƛ ŞŎƘŀǇǇŜ Ł Ƴŀ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜΦ WŜ ƴŜ Ǿƻǳǎ ǎǳƎƎŝǊŜ Ǉŀǎ ŘΩŀƭƭŜǊ 
dans la rue, venez au ministère et faisons la grève ensemble. », soutient le ministre du travail 
et de la sécurité sociale. A la fin de la cérémonie, le président Kona Joseph et ses camarades 
ǉǳƛ ƻƴǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ŀŎŎŜǇǘŞ ƭΩƻǇǘƛƻƴ Řǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŞŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ŀ Řƛǘ ζ Ce 
pays est méchant, ils nous ont appelés ici pour nous perdre le temps. Tout est organisé, il y 
aura deuil national dès le 4 septembre sur les railǎΦ hƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Řǳ 
ministre», soutient un membre froissé. « Le ministre avait reconnu les revendications par sa 
ƭŜǘǘǊŜ Řǳ мс ƳŀǊǎΣ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ƛƭ ƭŜǎ ƴƛŜΣ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎŞǊƛŜǳȄΦ », lance Kona, ses camarades et 
lui sont ressortis de la sŀƭƭŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ƎǊƻǎǎŜ ƳƛƴŜ ŘΩŜƴǘŜǊǊŜƳŜƴǘΦ [ŀ ƎǊŝǾŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ƭƛŜǳ Ł ƭŀ 
ŘŀǘŜ ǇǊŞǾǳŜ ŎŜ ǉǳƛ ǾƻǳŘǊŀƛǘ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ŀǳǊŀƛǘ Ŝǳ ŘŜǎ ŀǾŀƴŎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ 
problème.  
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Section 3 : le droit à la santé 

Le Cameroun a signé et ratifié en plus des lois et règlements nationaux, plusieurs accords 
conventions régionales et internationales. Ci ς énumérés quelques textes : 

Au niveau national 

 toutes les Constitutions camerounaises (janvier 1996) et celle de 2008 consacrent 
dans  leur préambule le droit à la santé en faveur de toutes les populations 

 la loi de 1989 portant sur le système sanitaire, 

 loi du 10 aout 1995 règlementant la profession de pharmacien, 

 le décret de 1969 portant création du CUSS, 

 déclaration nationale sur la politique nationale de santé, 

 décret de 1997 portant création de la CENAME 

Au régional: 

ω la Charte Africaine de Droit Sanitaire 

ω ƭŀ /ƘŀǊǘŜ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ tŜǳǇƭŜǎΣ  

ω ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩ!ōǳƧŀ Ŝƴ нллл ǎǳǊ wƻƭƭ ōŀŎƪ ƳŀƭŀǊƛŀΣ 

ω Nouveau Partenariat pour le Développement de lΩ!ŦǊƛǉǳŜΣ 

ω ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ !ŦǊƛŎŀƛƴ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀƛǊǎΣ 

ω ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ¢ǳƴƛǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳ {ƛŘŀ Ŝǘ ƭΩ9ƴŦŀƴǘ !ŦǊƛŎŀƛƴΣ  

ω 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 5ŀƪŀǊ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ {ƛŘŀ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜΣ 

Au niveau international   

 DUDH (Décembre 1948), 

 /ƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ŘΩŀƭƳŀ !ǘŀ de 1978, 

 wŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘΩIŜƭǎƛƴƪƛ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŞǘƘƛǉǳŜǎΣ ǎǳǊ ƭŜǎ Ŝǎǎŀƛǎ ǘƘŞǊŀǇŜǳǘƛǉǳŜǎΣ 

 Pacte International relatif aux droits Economiques, Sociaux et Culturels  
 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ мн Řǳ tL59{/ Řƛǘ ǉǳŜ : 

1. Les Etats parties au présent Pacte reconnaissent le droit qu'a toute personne de jouir du 
meilleur état de santé physique et mentale qu'elle soit capable d'atteindre.  

2. Les mesures que les Etats parties au présent Pacte prendront en vue d'assurer le plein 
exercice de ce droit devront comprendre les mesures nécessaires pour assurer:  

a) La diminution de la mortinatalité et de la mortalité infantile, ainsi que le développement 
sain de l'enfant;  
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b) L'amélioration de tous les aspects de l'hygiène du milieu et de l'hygiène industrielle;  

c) La prophylaxie et le traitement des maladies épidémiques, endémiques, professionnelles 
et autres, ainsi que la lutte contre ces maladies;  

d) La création de conditions propres à assurer à tous des services médicaux et une aide 
médicale en cas de maladie.  

Diminution de la mortalité et de la morbidité maternelle : le taux de mortalité maternelle 
ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Ŝǎǘ ŘŜ ссф ǇƻǳǊ мллл ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴǎΦ /Ŝ ǘŀǳȄ ǊŜǎǘŜ ǘǊŝǎ 
élevé. De nombreuses raisons justifient cette situation : 

 La rareté des contraceptifs et leurs prix élevés quand ils existent sur le marché, les 
femmes peinent à contrôler le rythme de leurs accouchements. Ces deux facteurs 
ŎƻƳōƛƴŞǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜƴǘ ŘŜǎ ƎǊƻǎǎŜǎǎŜǎ ƴƻƴ ŘŞǎƛǊŞŜǎ ŘΩƻǴ ŘŜǎ ŀǾƻǊǘŜƳŜƴǘǎ Ł ǊƛǎǉǳŜǎΦ Lƭ 
faut en effet dépenser entre 1200 et 7.000 Fcfa par mois ou tous les trois mois, selon 
le type de contraception choisi. En plus de leur cherté relative, certains produits 
contraceptifs ne sont pas compatibles avec certains organismes.  

5ŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŜŘ {ǘŀǘŜǎ !ƎŜƴŎȅ ŦƻǊ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 5Ŝvelopment (USAID), le 
problème de disponibilité des produits contraceptifs est réel sur toute l'étendue du territoire 
national. La CENAME (Centrale Nationale d'approvisionnement en médicaments et 
consommables médicaux essentiels, Ndlr) éprouve beaucoup de difficultés à approvisionner 
de manière continue. L'état des lieux montre que tous les contraceptifs ne sont pas toujours 
disponibles au niveau des centres de santé, seule la pilule est généralement  disponible. Cela 
a un effet sur le choix que peuvent faire les populations des différentes méthodes de 
contraception qu'elles aimeraient avoir.  

 Les considérations purement culturelles ou du fait de la faible promotion des 
contraceptifs.  

  Les avortements à risques qui ont conduit à la mort de plusieurs camerounaise au 
ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜΦ /Ŝǎ ŀǾƻǊǘŜƳŜƴǘǎ ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴƻƴ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
ǎƻƛǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŜŎ ŘΩǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŜǇǘƛǾŜΦ  

/ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƧŜǳƴŜ ŦƛƭƭŜ ǇǊŞƴƻƳƳŞŜ {ŀƴŘǊƛƴŜ ǉǳƛ Ł ƭΩŃƎŜ ŘŜ нп ŀƴǎΣ Ŝƴ Ŝǎǘ Ł ǎƻƴ 
quatrième enfant en six ans. /Ŝǎ ŀŎŎƻǳŎƘŜƳŜƴǘǎ ǊŀǇǇǊƻŎƘŞǎ ƭΩƻƴǘ ŀƳŜƴŞŜ Ł ƛƴǘŜǊǊƻƳǇǊŜ {Ŝǎ 
études en classe de Seconde. Son copain de deux ans son aîné, père des deux derniers 
enfants, est sans emploi. La petite famille recomposée vit dans des conditions précaires. La 
jeune fille  ayant ŘŞŎƛŘŞ ŘŜ ƴŜ Ǉƭǳǎ ŀǾƻƛǊ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ ŎƘŜȊ ǳƴ ƎȅƴŞŎƻƭƻƎǳŜ ŀŦƛƴ 
ŘϥƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŜǇǘƛƻƴ Ł ŀŘƻǇǘŜǊΦ {ƻƴ /ƻǇŀƛƴ ƴΩŀƛƳŀƴǘ Ǉŀǎ 
utilisé le préservatif, le médecin lui recommande la pilule, que la jeune fille devrait acquérir 
mensuellement au «prix fort» de 1200 Fcfa le flacon de 28 cachets. Après  quatre mois 
ŘϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŘŞŦŀǳǘΣ ŜƭƭŜ ŀ ŀǊǊşǘŞ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƛƭǳƭŜǎ Ŝǘ 
tomba enceinte pour une cinquième fois. Une grossesse de trop pour le couple qui décide 
ŘΩǳƴ ŀǾƻǊǘŜƳŜƴǘΦ /ŜǘǘŜ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƎǊƻǎǎŜǎǎŜ ŀ ŎƻƴŘǳƛǘ ŀǳ ŘŞŎŝǎ ŘŜ ƭŀ ƧŜǳƴŜ 
ŦƛƭƭŜ ŀǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀǾǊƛƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜΦ 
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[ΩŀǊǘƛŎƭŜ оот Řǳ ŎƻŘŜ ǇŞƴŀƭ /ŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ ƴΩŀǳǘƻǊƛǎŜ ƭΩŀǾƻǊǘŜƳŜƴǘ ǉǳŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ Ŏŀǎ ǇǊŞŎƛǎΦ 
Cette restriction amène beaucoup de personnes à recourir à des avortements à risque. Les 
conséquences des avortements à risque, sont de plus en plus fatales au Cameroun.  

Pour inverser cette tendance, le Cameroun a ratifié la Déclaration d'Abuja relative à 
l'affectation d'au moins 15 % des budgets nationaux aux besoins de santé. Or en 2010, le 
budget de la santé représentait encore moins de 5% du budget national.  

La prophylaxie et le traitement des maladies épidémiques, endémiques, professionnelles 
et autres, ainsi que la lutte contre ces maladies 

[ΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ ŎƘƻƭŞǊŀ ŀ ŦǊŀǇǇŞ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ сΦллл Ŏŀǎ ǊŜŎŜƴǎŞǎΦ /ŜǘǘŜ ŞǇƛŘŞƳƛŜ ŀ 
ŎŀǳǎŞ Ǉƭǳǎ ŘŜ рлл ƳƻǊǘǎ ǎǳǊ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΦ [Ŝ ŦŀŎǘŜǳǊ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ 
l'enlisement du choléra est, entre autres, le difficile accès à l'eau potable. Dans la région de 
ƭΩ9ȄǘǊşƳŜ-Nord qui a connu le plus grand nombre de victimes,  seulement 29% de cette 
population a droit à une eau potable. 

Il y a eu de la part du gouvernement assez de négligence dans la prévention et la prise en 
charge de cette épidémie. 9ƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллф ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ Şǘŀƛǘ  ǎǳǊǾŜƴǳŜ Řŀƴǎ ƭΩ9ȄǘǊşƳŜ 
bƻǊŘ Řǳ ǇŀȅǎΦ tƻǳǊ ƭΩŞǊŀŘƛǉǳŜǊΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀǾŀƛǘ ǎƻƭƭƛŎƛǘŞ ƭΩŀǇǇǳƛ  ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ 
chercheurs américains du Center for Desease Control. Ces chercheurs avaient fait des 
reŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜΦ Lƭǎ ƻƴǘ : 

 ǎǳƎƎŞǊŞ ƭΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƘƻƭŞǊŀΣ ŀƭƭǳǎƛƻƴ ŦŀƛǘŜ Ł ƭŀ 
formation des cliniciens dans la mesure où la plupart des cas avaient été et sont 
encore identifiés dans la communauté, 

 conseillé également une meilleure communication entre le niveau central et 
ǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜΣ ƭŜ bƻǊŘ ǎΩŞǘŀƴǘ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ƴƻƴ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎ ŘŜǎ Ŏŀǎ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŞǎΦ 9ǘ 
ōƛŜƴ ǇƭǳǎΣ ζƭŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǎΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ōŀƴǉǳŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ 
ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜΣ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘΩǳƴŜ ǎŜƭƭŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǇŀǊ ǎŜƳŀƛƴŜ ǇƻǳǊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǎΩƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ 
ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳŎƘŜǎ Řǳ ǾƛōǊƛƻƴΣ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎƻƳƛǘŞ  de choléra 
susceptible de coordonner la réponse, la coordination des initiatives des agences 
partenaires, le test du degǊŞ ŘŜ ŎƘƭƻǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
écoles et les centres de santé, et la prise en charge des malades».  

9ƴǘǊŜ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ Ŏŀǎ Ŝƴ Ƴŀƛ нлмлΣ ƛƭ ŀ Ŧŀƭƭǳ ǇǊŝǎ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭŜ 
gouvernement réagisse. Entre temps, près de 300 personnes étaient déjà mortes des suites 
de cette maladie.  

tƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŧƛƴ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜΣ ǳƴ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ŎǊƛǎŜ ŀ ŞǘŞ Ƴƛǎ ǎǳǊ ǇƛŜŘΦ ¦ƴ Ǉƭŀƴ ŘϥǳǊƎŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ 
maîtrise de l'épidémie de choléra dans les régions de l'Extrême-Nord et du Nord " a été 
élŀōƻǊŞ ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΦ [Ŝ ōǳŘƎŜǘ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊ 
l'exécution de ce plan jusqu'à juillet 2011 est de près de 2,5 milliards de FCFA. Cette somme 
ŀ ǘŀǊŘŞ Ł şǘǊŜ ƳƻōƛƭƛǎŞŜ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŀƴǘ ǉǳŜ ŘΩǳƴ ǇŜǳ Ǉƭǳǎ ŘŜ нрл millions de 
FCFA.  

hǳǘǊŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘΩŜƴƭƛǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ƭΩƛƴǎŀƭǳōǊƛǘŞΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ 
ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ¸ŀƻǳƴŘŞ ±L Ŝǎǘ ŞŘƛŦƛŀƴǘΦ Lƭ ŜȄƛǎǘŜ Řŀƴǎ ŎŜǘ ŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘŞƴƻƳƳŞ 
cet Nous sommes en effet au très célèbre « Carrefour Caca ». Ce petit carrefour a été 
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ōŀǇǘƛǎŞ ŀƛƴǎƛ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ ōƻǳŎƘŜ ŘΩŞƎƻǳǘ ǇƭŀŎŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƘŀǳǎǎŞŜ ǉǳƛ ŘŞƎŀƎŜ ŘŜǎ ƻŘŜǳǊǎ 
nauséabondes. Un liquide verdâtre et crasseux qui ressort des trous et inonde en 
ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ƭŀ ŎƘŀǳǎǎŞŜΦ [ΩƻŘŜǳǊ ƛƴǎƻǳǘŜƴŀōƭŜ ǉǳƛ ǎ ȅ ŘŞƎŀƎŜ ŜƳǇƻƛǎƻƴƴŜ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΦ 
Pour passer par cet endroit, les usagers sont obligés de se boucher les narines, au risque 
ŘΩŜȄƘŀƭŜǊ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳǾŜǎΦ [ΩŞƎƻǳǘ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ŘŞǎŀƎǊŞƳŜƴǘǎ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ 
entretenu depuis des mois. 

Le marché Acacia, situé à environ 400 mètres du « Carrefour Caca » offre le même spectacle. 
LŎƛΣ ŎΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ōƻǳŎƘŜ ŘΩŞƎƻǳǘ ǎƛǘǳŞŜ Ŝƴ ǇƭŜƛƴ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǳǎǎŞŜ ǉǳƛ ŀ Ŧƛƴƛǘ ǇŀǊ 
céder sous le poids de la pression de certaines fosses sceptiques situées au voisinage. Du 
coup, les marchandises étalées ici sont à la merci des mouches et des eaux sales. Les 
passants aussi. Les commerçants qui exposent en bordure de route et les gérants des 
boutiques situées à proximité de ces fosses, ne savent plus à quel saint se vouer. « Cela va 
bientôt faire un an. Au mois de mars 2009, nous avons fait pression sur les responsables de 
ƭŀ ƳŀƛǊƛŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ сΦ Lƭǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǊŞŀƎƛΦ [Ŝǎ ŜȄŎǊŞƳŜƴǘǎ ƻƴǘ ŎƻǳƭŞ ǇŜƴŘŀƴǘ ǘǊƻƛǎ ƳƻƛǎΣ 
ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ǎΩŀǊǊşǘŜ ŘŜ ƭǳƛ-même en saison sèche. En juillet dernier, ça a 
recommencé », déclare une vendeuse de condiments verts au marché Acacia.  

[Ŝǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ŜȄǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ƳŀƭŀŘƛŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŜŀǳΣ Řƻƴǘ Ł ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ 
ŎƘƻƭŞǊŀΦ 9ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ǉǳŜ  ƭΩŜŀǳ ǎŀƭŜ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴsmissions de nombreuses 
ƳŀƭŀŘƛŜǎΣ ƻƴ Ŝǎǘ Ŝƴ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǎƻǊǘ ŘŜ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ŀŎƘŝǘŜƴǘ ƭŜǎ ŘŜƴǊŞŜǎ ǾŜƴŘǳŜǎ 
Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ ōƻǳŎƘŜǎ ŘΩŞƎƻǳǘΦ  

Les populations qui utilisent cette eau à de nombreuses (lavage des voitures, des motos, 
etc.) fins ignorent que cette eau de pluie transporte au passage des déchets éparpillés sur la 
ŎƘŀǳǎǎŞŜΦ [Ŝǎ ǾŜƴŘŜǳǎŜǎ ŘŜ ƴƻǳǊǊƛǘǳǊŜ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ !ŎŀŎƛŀ ǎŜƳōƭŜƴǘ ƴŜ Ǉŀǎ ǎΩŜƴ ǇǊŞƻŎŎǳǇŜǊ 
car elles continuent de vendre les repas aux clients toujours aussi nombreux. Que dire de ces 
passants qui au quotidien transportent sous leurs chaussures ou sur leurs vêtements ces 
eaux souillées.  

[Ŝǎ ŎƻƳƳƻŘƛǘŞǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Řŀƴǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǘǊŝǎ ǎƻǳǾŜƴǘ 
respectées. Les toilettes de fortune, construites sous pilotis Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǘƾƭŜǎΣ ǎƻƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎ œŁ 
et là. Dans les certaines bidonvilles rares sont les habitations qui possèdent des toilettes 
modernes.  

Les différentes institutions se rejettent la responsabilité de cette situation. Certaines 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŜƴǎŜƴǘ ǉǳŜ ŎΩest La Société Immobilière du Cameroun (SIC) à qui 
appartiennent les logements sociaux qui est la fautive Τ ǇƻǳǊ ǎŀ ǇŀǊǘΣ ƭŀ {L/ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ Ł 
ƭŀ aƛǎǎƛƻƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩ9ǘǳŘŜ ŘŜǎ ¢ŜǊǊŀƛƴǎ ¦Ǌōŀƛƴǎ Ŝǘ wǳǊŀǳȄ όa!9¢¦wύ Řƻƴǘ ƭŀ 
mission est de participer à la réalisation des équipements et infrastructures urbaines et 
ǊǳǊŀƭŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ 
pour les collectivités territoriales, la MAETUR. Le Conseiller Technique de la SIC renchérit 
ŘƻƴƴŜ ƭΩŜxplication suivant laquelle  plusieurs fois la SIC a été contactée par la mairie 
ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǎΩŜǎǘ ǇƻǎŞ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ŎƛǘŞ {L/ ŘŜ .ƛȅŜƳ-Assi. Mais il faut lever les 
équivoques. « Une partie de la cité de Biyem-!ǎǎƛ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ƎŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ {L/Φ 9ƭƭe est gérée 
ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ŀŎƘŜǘŞ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎΦ /Ŝƭŀ ǾŜǳǘ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭŀ {ƛŎ ƴΩŀ Ǉƭǳǎ ǊƛŜƴ Ł 
ǾƻƛǊ ŀǾŜŎ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻǳ ƭŀ Ǿƛŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ  ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎƛǘŞΦ /ΩŜǎǘ ŀǳ ƴƻǳǾŜŀǳ 
ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘŜ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ /ΩŜǎǘ Ŏe qui est fait à la cité de Mfandena 
et à celle de Mendong où des particuliers ont achetés des appartements et ont constitué un 
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syndicat de copropriété. Dans les cités où la SIC est encore agent immobilier, nous 
ǇǊƻŎŞŘƻƴǎ Ł ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ǎŜ ǇƻǎŜΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǳƴŜ 
ŞǉǳƛǇŜ {ƛŎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǳŜ ǇƻǳǊ ŘŞǎŜƴƎƻǊƎŜǊ ƭŀ /ƛǘŞ ±ŜǊǘŜΣ ŎŀǊ ŜƭƭŜ ŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƎŜƴǘ 
ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊΣ ŘƻƴŎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ƭŁ ƻǴ ŜƭƭŜ Ŧŀƛǘ ǳƴŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ǎƛƳǇƭŜΦ [ŀ a!9¢¦w ŀ ǾƛŀōƛƭƛǎŞ ƭŜǎ 
ǘŜǊǊŀƛƴǎΣ ƭŀ {ƛŎ ƴΩŀ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘŜǎǎǳǎΦ /ΩŜǎǘ Ł ƭŀ a!9¢¦w ǉǳŜ ǊŜǾƛŜƴǘ ƭŀ 
ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜΦ bƻǳǎ ƴŜ ǇƻǳǾƻƴǎ Ǉŀǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ ƭŁ ƻǴ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ ǊƛŜƴ Ł ǾƻƛǊΦ 9ǘ 
puis, nous avons constaté que si le réseau est  ŜƴƎƻǊƎŞΣ ŎΩŜǎǘ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ȅ ƧŜǘǘŜƴǘ ŘŜǎ 
déchets solƛŘŜǎΦ Lƭǎ ŀǊǊƛǾŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ƻǳǾǊŜƴǘ ƭŜǎ ōƻǳŎƘŜǎ ŘΩŞƎƻǳǘ ǇƻǳǊ ŘŞǾŜǊǎŜǊ 
ƭŜǳǊǎ ƻǊŘǳǊŜǎΦ hƴ ȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘŜǎ Ǉŀƴǘŀƭƻƴǎ ǳǎŞŜǎΦ [Ŝ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘΩŜƴƎƻǊƎŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ 
Ǉŀǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ ƳŀƛǊƛŜ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ ǉǳƛ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ pour 
ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ǾƛŜΦ Certains responsables de la mairie de 
ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ сŝƳŜ ǘƛŜƴƴŜƴǘ  ǇƻǳǊ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ƭŀ a!9¢¦w ŀǊƎǳŀƴǘ ǉǳŜ  
« ǘƻǳǘ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭŀ aƻƴǘŞŜ WƻǳǾŜƴŎŜΦ /ƻƴǎǘǊǳƛǘ ǇƻǳǊ ǊŜŎǳŜƛƭlir 
ƭŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ŘŞŎƘŜǘǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ŎŀƳǇǎ {ƛŎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
Ŝƴ ǇŀƴƴŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ōƻǳŎƘŞŜ Ŝǘ ŀōŀƴŘƻƴƴŞŜ Ł ŜƭƭŜ-même. Si la MAETUR faisait 
correctement son travail, on ne serait pas là  à se rejeter la faute. Cette statiƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ 
ƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ǉǳΩŁ şǘǊŜ ǾƛŘŀƴƎŞŜ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ōƭƻǉǳŞŜǎ ǎŜ 
libèrent et que les eaux usées circulent librement ». La Communauté urbaine de Yaoundé 
ό/¦¸ύ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƛƴŘŜȄŞŜΦ /ŜǳȄ ǉǳƛ ƭΩŀŎŎǳǎŜƴǘ ŎƛǘŜƴǘ ƭŀ ƭƻƛ b° 87-15 du 15 juillet 1987 
portant création des Communautés Urbaines. De plus, la Communauté urbaine selon 
ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛǎǇƻǎŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ǇƻǳǊ ǊŜƳŞŘƛŜǊ Ł ŎŜǘǘŜ 
situation. Une accusation que récusent les services techniques de la Communauté qui 
ǇŜǊǎƛǎǘŜƴǘ Ŝǘ ǎƛƎƴŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŁ ǇƻǳǊ ζ faire le travail des autres ». La population 
est ainsi prise au piège.  

[ΩŀǊōƛǘǊŀƎŜ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŧƛƴ Ł ŎŜǘǘŜ ǎƻǳŦŦǊŀƴŎŜ ǉǳƛ ƴΩŀ 
que duré. 

La prise en charge des personnes vivant avec le VIH/SIDA a été assez préoccupante. En effet, 
ƭŀ ǊŜǉǳşǘŜ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊƻǳƴŘ ф Řǳ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ CƻƴŘǎ 
mondial pour la lutte contre le SIDA, la tuberculose et le paludisme. Du coût les prix des 
examens ont augmenté devenant par là inaccessible pour un grand nombre de personnes. 

! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜ : Au centre Pasteur, les examens de  bilan pour la détermination de la 
charge virale coûtent 24.000Fcfa, au centre Jamot, ils sont à 13.000Fcfa et à 17.000Fcfa à 
ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜηΦ  Pour les 177.000 personnes infectées  et éligibles au traitement la prise 
Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŦŀŎƛƭŜΦ [Ŝ ŎƻƴŎƻǳǊǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ Řǳ CƻƴŘǎ ƳƻƴŘƛŀƭ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ 
sida, le paludisme et la tuberculose avaient permis de ramener le coût des examens de bilan 
Ł олллCŎŦŀΦ {Ŝǳƭ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ Řǳ ƧƻǳǊΣ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŎŜƴǘǊŀƭ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞΣ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŎŜ ǇǊƛȄΦ aŀƛǎΣ ǇŀǊ 
ǎƻǳŎƛ ŘŜ ŦƛŀōƛƭƛǘŞΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƛƴŦŜŎǘŞŜǎ ǇǊŞŦŝǊŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭŜǳǊ ōƛƭŀƴ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƘƾǇƛǘŀǳȄ Ŝǘ 
au centre Pasteur. 

Des informatƛƻƴǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ  
ƳƻƴǘǊŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩ9ǘŀǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǾŜǊǎŞ ƭŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ǇǊƛǎ ǇƻǳǊ 
ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǶǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŀǳȄ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ǳƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ 
santé, en ǇǊŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭƭŝƎŜƳŜƴǘ Řǳ ŎƻǶǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜΣ ƭŜ 
ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀǾŀƛǘ ƳƛǎŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΦ 9ƴ ǇƭǳǎΣ ƛƭ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ 
ǇǊŞǾǳ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŦƭǳȄ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŞƭƛƎƛōƭŜǎ ŀǳȄ !ǊǾ ƻōǎŜǊǾŞ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ 
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Depuis que les  antirétroviraux (Arv) sont gratuits, le nombre de personnes infectées 
bénéficiant du traitement gratuit a augmenté de façon exponentielle (2450, en décembre 
2008, à 75.900, au 31 décembre 2009). Plus de 100 personnes infectées éligibles aux Arv 
attendent. A cause des tensions de stock, les personnes ne reçoivent pas toujours les Arv à 
temps.  

La création de conditions propres à assurer à tous des services médicaux et une aide 
médicale en cas de maladie  

Le phénomène des centres de soins dénommés GIC santé et cabinets privés de gagne du 
ǘŜǊǊŀƛƴ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΦ /Ŝǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŜȄŜǊŎŜƴǘ ǎŀƴǎ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ 
ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘΩǳƴ ŀƎǊŞƳŜƴǘ Řǳ aLb{!b¢9Σ ŞŎƘŀǇǇŀƴǘ ŀƛƴǎƛ Ł ǎƻƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜΦ [es populations 
pauvres des quartiers ont tendance à recourir à ces petits centres de santé privés. Pour ces 
populations, lesdits centres offrent de nombreux avantages : transport des malades,  la prise 
en charge même si de qualité douteuse y est souvent immédiate et surtout accessible aux 
plus petites bourses. Une consultation y coûte par exemple 500 F pour.ces centres ont 
généralement pour promoteurs des élèves des écoles de médecine, des infirmiers diplômés 
ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ǉǳ ǘǊƻǳǾŜǊ ǳƴ ŜƳǇƭƻƛ ǎŀƭŀǊƛŞΦ /Ŝǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ 
insuffisances dont la qualité de la structure qui consiste généralement en un studio de deux 
pièces, sous équipé (équipement médical), et un plateau technique en deçà de la norme (un 
ƛƴŦƛǊƳƛŜǊ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǇǇǊŜƴǘƛǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŘŞǉǳŀǘŜύΦ [Ŝǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ 
requièrent une plus grande performance y sont parfois pratiquées : accouchements, 
ƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴǎ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƎǊƻǎǎŜǎǎŜǎΣ ŜȄŀƳŜƴǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄΧ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴΣ 
ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŦǳƛŜƴǘ Ŝǘ ŀōŀƴŘƻƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ Ł ƭŜǳǊ ǘǊƛǎǘŜ ǎƻǊǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƭŜǎ 
évacuent vers les centres de références après avoir perdu un temps précieux. 

Des difficultés existent aussi au niveau des districts de santé. Au rang de ces difficultés :  

 les conditions de travail des personnels au sein des formations sanitaires. 

 [ΩŀōǎŜƴŎŜ Řǳ matériel roulant dans les formations sanitaires, 

[Ŝǎ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ǾŜƴŘǳǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊǳŜ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ǉǳƛŞǘǳŘŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 
non qualifiées. Ces dernières sont devenues par la même circonstance des médecins car ils 
conseillent des médicaments aux clients sur la base des manifestations à elles expliquées par 
les clients. Les mesures prises par le gouvernement pour lutter contre ce phénomène se sont 
ŀǾŞǊŞŜǎ ƛƴŜŦŦƛŎŀŎŜǎΦ 5Ŝǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ŘŜ ŎŜǎ ǇƘŀǊƳŀŎƛŜƴǎ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ƎŜƴǊŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞǎ ŘƛǎŜƴǘ ǎΩȅ 
ravitailler parce que les produits qui y sont vendus sont généralement plus moins chers que 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ƘƾǇƛǘŀǳȄ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƘŀǊƳŀŎƛŜǎΦ /Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ǎƻƴǘ ŀŎǉǳƛǎ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻǳǊŎŜǎ 
dont Υ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ƭŀ /ŜƴǘǊŀƭŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ǇǇǊƻǾƛǎƛƻnnement en 
Médicaments Essentiels (CENAME) et des pays étrangers (Nigéria, Inde, Chine, etc.).  

Un autre phénomène qui a le vent en poupe est celui de la vente des médicaments dans les 
ŎŀǊǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΦ 5Ŝǎ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩ!sie sont vendus 
dans presque tous les cars de transport interurbain. Avec la complicité des chauffeurs 
ŘŜǎŘƛǘǎ ŎŀǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜΣ ŘŜǎ ǾŜƴŘŜǳǊǎ ŀƳōǳƭŀƴǘǎ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎŀǊǎ ŘŜ 
transport, commencent par se présenter puis donnent un petit cours de biologie sur une 
maladie donnée, prodiguent des conseils sur le traitement de ladite maladie par une plante 
qui est généralement bien connue par les passagers et enfin se mettent à vendre des 
produits qui soignent pour la majorité des produits pƭǳǎƛŜǳǊǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎΦ 5ŝǎ ǉǳΩƛƭǎ ŜǎǘƛƳŜƴǘ 
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ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ŀǎǎŜȊ ǾŜƴŘǳǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉƭǳǎ ŘŜ ŎƭƛŜƴǘǎ  ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀǊΣ ƛƭǎ ŘŜǎŎŜƴŘŜƴǘ ŀǳ 
prochain poste de contrôle de la gendarmerie ou de la police. Il est à noter que ces vendeurs 
ƴΩŜƳōŀǊǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ souvent à la gare routière mais au niveau des postes de contrôle 
de gendarmerie ou de police. Une complicité visible existe entre ces vendeurs et les forces 
ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜΦ ¦ƴ ǾŜƴŘŜǳǊ ŀ Řƛǘ  ǉǳŜ Řŝǎ ǾŜǳƭŜƴǘ ŜƳōŀǊǉǳŜǊ Ł ōƻǊŘ ŘΩǳƴ ŎŀǊΣ ƛƭǎ ŘŜƳŀƴŘŜƴǘ ŀǳȄ 
forces dŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ǎǘƻǇǇŜǊ ƭŜŘƛǘ ŎŀǊΦ 9ƴ ǊŞŎƻƳǇŜƴǎŜ ƛƭǎ ŘƻƴƴŜƴǘ ζ motivation » aux dits 
éléments soit de la police soit de la gendarmerie.  

Section 4 : le droit à la liberté de culte 

Le droit à la liberté au culte est garanti par : 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜǊ му όмΣ нΣ о Ŝǘпύ Řǳ PIDCP qui dit «Toute personne a droit à la liberté de pensée, de 
conscience et de religion; ce droit implique la liberté d'avoir ou d'adopter une religion ou 
une conviction de son choix, ainsi que la liberté de manifester sa religion ou sa conviction, 
individuellement ou en commun, tant en public qu'en privé, par le culte et 
l'accomplissement des rites, les pratiques et l'enseignement. Nul ne subira de contrainte 
pouvant porter atteinte à sa liberté d'avoir ou d'adopter une religion ou une conviction de 
son choix. La liberté de manifester sa religion ou ses convictions ne peut faire l'objet que des 
seules restrictions prévues par la loi et qui sont nécessaires à la protection de la sécurité, de 
l'ordre et de la santé publique, ou de la morale ou des libertés et droits fondamentaux 
d'autrui. Les Etats parties au présent Pacte s'engagent à respecter la liberté des parents et, 
le cas échéant, des tuteurs légaux de faire assurer l'éducation religieuse et morale de leurs 
enfants conformément à leurs propres convictions. » 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ му ŘŜ ƭŀ 5¦5I ǉǳŀƴǘ Ł ƭǳƛ ŞƴƻƴŎŜ Toute personne a droit à la liberté de pensée, de 
conscience et de religion ; ce droit implique la liberté de changer de religion ou de conviction 
ainsi que la liberté de manifester sa religion ou sa conviction seule ou en commun, tant en 
public qu'en privé, par l'enseignement, les pratiques, le culte et l'accomplissement des rites. 

[ŀ /ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴΣ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ мффл ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŞƎƭƛǎŜǎ 

ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƭƭŞƎŀƭƛǘŞΦ Quand bien elles ont une existence légale, elles causent pour 

certaines de nombreux ennuis pour les populations environnantes par : un tapage nocturne 

et des nuisances sonores. 
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Titre III: ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭŜǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛes spécifiques 
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Chapitre 1 : les droits des enfants 

Le gouvernement continue de déployer des efforts pour la protection et la promotion des 
ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ 
nombreux établissements scolaires, le droit à la santé et autres. 

Il existe néanmoins des sujets de préoccupation. 

Des La discrimination existe toujours entre les enfants dans la jouissance de leurs droits. Les 
filles, les enfants autochtones, les enfants handicapés, les enfants réfugiés, les enfants des 
zones rurales pauvres et les enfants des rues sont particulièrement désavantagés sur le plan 
ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎƻƛƴǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ōŀǎŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 
traditions, seuls les enfants de sexe masculin peuvent hériter. 

aŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎΣ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǊŜǎǘŜ ŦŀƛōƭŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ǇƻǊǘŜ 
ƎǊŀǾŜƳŜƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘŜ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ł ǳƴŜ ƛŘŜƴǘƛǘŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ōŀǎŜΦ /Ŝ 
ǘŀǳȄ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ōŀǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ les zones rurales. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ ну όнύ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǎǘƛǇǳƭŜ ζ Les États parties 
prennent toutes les mesures appropriées pour veiller à ce que la discipline scolaire soit 
appliquée d'une manière compatible avec la dignité de l'enfant en tant être humain et 
conformément à la présente Convention ». Les enfants continuent de subir les châtiments 
corporels tant dans le milieu familial que scolaire. Des enseignants surtout du primaire 
considèrent le fouet comme le « maître assistant » et ce dépit de la loi qui interdit ce genre 
de pratique en milieu scolaire.  

[Ŝ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜƴǎƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘŜ ǎƻǳƭŜǾŜǊ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎΣ 
ŘǳŜǎ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŀǳǎŜǎ Řƻƴǘ ƭΩŀƴŀƭǇƘŀōŞǘƛǎƳŜΣ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ ƭŀ ƴƻƴ-exécution des 
ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜǎ ŘΩƛƴƧƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀȅŜǊΦ 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ тлф Ŝƴ ǎƻƴ ŀƭƛƴŞŀ м Řǳ Code de Procédure pénale (CPP) cite les assesseurs comme 
faisant partie de la composition du tribunal de première instance statuant en matière de 
délinquance juvénile énonce. Son alinéa 2 dit : « Les assesseurs titulaires et suppléants sont 
nommés pour deux (2) ans par acte conjoint des Ministres chargés respectivement de la 
WǳǎǘƛŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ !ŦŦŀƛǊŜǎ {ƻŎƛŀƭŜǎΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ ŎƘƻƛǎƛǎ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ ǎŜȄŜΣ 
âgées de trente όолύ ŀƴǎ ŀǳ ƳƻƛƴǎΣ ŘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭƛǘŞ ŎŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎŜ Ŝǘ ŎƻƴƴǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ 
ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇƻǊǘŜƴǘ ŀǳȄ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ ƻǳ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ ». Ces 
ŀǎǎŜǎǎŜǳǊǎ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ƭƻƛ ŘƻƛǾŜƴǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘŜǎ ŞƳƻƭǳƳŜƴǘǎΦ aşƳŜ ǎƛ ƭŜ ǘŜȄǘŜ ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ 
modalitŞǎ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŞƳƻƭǳƳŜƴǘǎ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜΣ ƭΩŀǎǎŜǎǎŜǳǊ ŀ ŘǊƻƛǘ Ł ǳƴŜ 
ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ƭƛŞŜ Ł ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ǇǊƻŘǳƛǘ Ł ŞŎƘŞŀƴŎŜ 
régulière et adressée au Président du Tribunal de Première Instance (TPI).  

[ΩŀǊǘƛŎle 730 du CPP énonce : « La liberté surveillée du mineur est le régime sous lequel il est 
remis à ses parents, tuteur ou gardien et suivi par des agents spécialisés appelés délégués à 
ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ ǎǳǊǾŜƛƭƭŞŜΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜΣ ŘŜ ǇǊƻtection, de surveillance 
Ŝǘ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ». [ΩŀǊǘƛŎƭŜ том ǉǳŀƴǘ Ł ƭǳƛ ǎǘƛǇǳƭŜ ζ La rééducation du mineur placé en liberté 
ǎǳǊǾŜƛƭƭŞŜ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞŜΣ ǎƻǳǎ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ Řǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ¢Ǌƛōǳƴŀƭ ŘŜ tǊŜƳƛŝǊŜ LƴǎǘŀƴŎŜΣ ǇŀǊ ŘŜǎ 
délégués permanents et par des délégués bénévoles à la liberté surveillée. Les délégués 
permanents sont nommés par arrêté conjoint du Ministre chargé de la Justice et du Ministre 
ŎƘŀǊƎŞ ŘŜǎ !ŦŦŀƛǊŜǎ {ƻŎƛŀƭŜǎΦ Lƭǎ ƻƴǘ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŘƛǊƛƎŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ 



  

Page 68 

 

  

délégués bénévoles. Ils assurent en outre la rééducation des mineurs que le Tribunal leur 
confie spécialement ». Dans certaines juridictions, ces émoluments ont été payés (TPI de 
¸ŀƻǳƴŘŞ 9ƪƻǳƴƻǳ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύΦ 5ŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǇŀȅŞǎ ŘŜǇǳƛǎ Ǉƭǳǎ ŘŜ н ŀƴǎΦ 
/ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ Řǳ ¢tL ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ /ŜƴǘǊŜ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ ƻǴ ƭŜǎ ŀǎǎŜǎǎŜǳǊǎ ŘŜǇǳƛǎ нллт ƴΩƻƴǘ ǊŜœǳ 
aucun émolument. Comment ces délégués et assesseurs dont le rôle est indispensable dans 
ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ Ŝǘ ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳƛƴŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ-ils valablement remplir leur mission sans 
que ne leur soit payés leurs émoluments?.  

Lƭ Ŝǎǘ ǳǊƎŜƴǘ ǉǳŜ ǘŜȄǘŜ ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŞƳƻƭǳƳŜƴǘǎ ǎƻƛŜƴǘ ǊŜƴŘǳǎ 
publics et mis en application. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ оп ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳȄ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩ9ƴŦŀƴǘ ŞƴƻƴŎŜ ζ Les États parties 
s'engagent à protéger l'enfant contre toutes les formes d'exploitation sexuelle et de violence 
sexuelle ». [Ŝǎ Ŏŀǎ ŘŜ ƳŀƭǘǊŀƛǘŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ŘŞƭŀƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŘŜǎ ǾƛƻƭŜƴŎŜǎ 
sexuelles et des viols, en particulier dans la famille sont nombreux. Plus de 10 bébés ont été 
ǊŜǘǊƻǳǾŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇƻǳōŜƭƭŜǎΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ƳƻǊǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴŎƻǊŜ ǾƛǾŀƴǘΦ  

Cas du  bébé volé dans un hôpital à Douala 

Le 30 novembre 2010 dans le centre hospitalier de Douala, la nommée Alice, âgé de 19 ans 
environ a donné naissance à un bébé. Le 1er décembre 2010, le bébé a disparu dudit centre 
ƘƻǎǇƛǘŀƭƛŜǊΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ƳŝǊŜ 
du bébé,  le nouveau-né avait été déclaré mort deux jours après sa naissance et enterré. La 
ƳŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΣ ǉǳƛ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉǳ ǾƻƛǊ ƭŜ ōŞōŞ ŀǾŀƴǘ ǎƻƴ ζŜƴǘŜǊǊŜƳŜƴǘη ŜƴŎƻǊŜ Ƴƻƛƴǎ ȅ 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŞΣ ŀ ǇƻǊǘŞ ǇƭŀƛƴǘŜ ŀǳǇǊŝǎ ƭŀ ōǊƛƎŀŘŜ ŘŜ ƎŜƴŘŀǊƳŜǊƛŜ ŘΩ!Y²!Φ !ǇǊŝǎ ŘŜǎ 
investigations, le bébé a été retrouvé par les éléments de ladite brigade. En effet, le bébé 
était entre ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ ŘΩǳƴ ŎƻǳǇƭŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ ǉǳƛ Ǿƻǳƭŀƛǘ ƭΩŀŘƻǇǘŜǊΦ Il ressort des 
ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ ǉǳΩǳƴŜ ŘŀƳŜ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘŜ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ Řŀƴǎ ŎŜǘ ƘƾǇƛǘŀƭ ǇƻǳǊ se 
ǇǊƻŎǳǊŜǊ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ǎǘŞǊƛƭƛǘŞΦ /Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƴΩŞǘŀƴǘ ŘŞƭƛǾǊŞ ǉǳΩŀǳȄ ŦŜƳƳŜǎ ŃƎŞŜǎ ŘŜ рл 
ans au moins, la cliente ne remplissant cette condition, le médecin consultant aurait informé  
ǎŀ ǇŀǘƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴ ŜƴŦŀƴǘΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳŝǊŜ Řǳ 
bébé en question contactée  se serait dit-elle au nom de la famille de la jeune fille (mère du 
bébé) dont elle se déclare garante engagée des négociations. La transaction est effectuée 
deux jours après la naissance du bébé qui est donné pour mort-né. Cette tante est 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛŜ ǇƻǳǊ ζǘǊŀŦƛŎ Ŝǘ ǘǊŀƛǘŜ ŘΩŜƴŦŀƴǘη Ŏonformément à la loi du 29 
décembre 2005. 

Cas du nourrisson retrouvé dans une poubelle au quartier Sabongari Gare Ngaoundéré 
όǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ŘŀƳŀƻǳŀύ 

La semaine du 07 décembre 2010,  un bébé a été retrouvé dans une poubelle du quartier 
Sabongari de Ngaoundéré. Ne voulant malheureusement pas de son bébé, la mère dudit 
ōŞōŞ ƴΩŀ Ŝǳ ŘΩŀǳǘǊŜ ŎƘƻƛȄ ǉǳŜ ŘŜ ǎŜ ŘŞōŀǊǊŀǎǎŜǊ Řǳ ŦǊǳƛǘ ŘŜ ǎŜǎ ŜƴǘǊŀƛƭƭŜǎΦ {Ŝƭƻƴ ŘŜǎ 
ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎΣ ƭŀ ƳŝǊŜ ŀ ǇǊƛǎ ƭŜ ǎƻƛƴ ŘΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŜ ōŞōŞ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴ 
pagne de couleur rouge avant de le mettre dans un sac Banco pour aller le déposer dans une 
poubelle. Les sources médicales ont dit  que ce bébé de sexe féminin serait né 
ǇǊŞƳŀǘǳǊŞƳŜƴǘΦ {Ŝƭƻƴ ƭΩƛƴŦƛǊƳƛŝǊŜ ŘŜ ƎŀǊŘŜ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ bƎŀƻǳƴŘŞǊŞΣ « il se peut 
que ce soit ǳƴ ŀǾƻǊǘŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ŀƛǘ Ƴŀƭ ǘƻǳǊƴŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳŀƳŀƴ Ŝǘ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǎǘ ǎƻǊǘƛ ǾƛǾŀƴǘΦ Lƭ Ŝǎǘ 
ŘŜ ǎŜȄŜ ŦŞƳƛƴƛƴΣ ƛƭ ǇŜǎŀƛǘ урл ƎǊŀƳƳŜǎ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜΣ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŀ фпл ƎǊŀƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŀ 



  

Page 69 

 

  

petite fille est en bonne santé »Φ DǊŀŎŜ ŀǳȄ ǎƻƛƴǎ ƛƴǘŜƴǎƛŦǎ ǊŜœǳǎΣ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŀ Şǘé mis hors de 
danger. Mais seulement, des problèmes de prise en charge se sont posés pour cet être 
innocent interné dans une couveuse. Le major de la maternité a dit « Devant ce genre de 
situation, les affaires sociales sont mieux indiquées pour la prise eƴ ŎƘŀǊƎŜΦ WǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞǎŜƴǘ 
ŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǊŞŀƎƛ Ƴŀƛǎ ŎƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ƻǴ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ hbDΣ 
ŘŜǎ ōƛŜƴŦŀƛǘŜǳǊǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜǎ {ǆǳǊǎΣ ƴƻǳǎ ƭŀƴœƻƴǎ ǳƴ ŀǇǇŜƭ Ł ǘƻǳǘ ŎŜ ƳƻƴŘŜ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ 
aider à prendre le bébé en charge avec les médicaments, ƭŜ ƭŀƛǘ Ŝǘ ƳşƳŜ ƭΩƘŀōƛƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜ 
savon, bref tous les produits dont un nourrisson peut avoir besoin ». Une enquête a été 
ouverte par les éléments du commissariat du 2e arrondissement de la ville de Ngaoundéré 
pour retrouver la mère en fuite. 

Le phénomène ŘΩŀōŀƴŘƻƴ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ƴƻǳǾŜŀǳ-nés prend des proportions très inquiétantes 
Řŀƴǎ ƴƻǎ ǾƛƭƭŜǎ Ŝǘ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎΦ 9ƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŞǾƻǉǳŞŜǎ ƭΩƻƴ ǇŜǳǘ ŎƛǘŜǊ Υ ƭΩƛƳƳŀǘǳǊƛǘŞ 
des mères génitrices, le poids des traditions et la stigmatisation entre autres. 

La loi rŜƴŘ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ƭŀ ŘŞƴƻƴŎƛŀǘƛƻƴ ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ Ǿƛƻƭ Ŝǘ ŘΩƛƴŎŜǎǘŜ ǎǳǊ ƳƛƴŜǳǊ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ 
famille. Au-delà de la loi, de nombreuses familles considèrent ces problèmes comme une 
ƘƻƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ Ŝǘ Řƻƴǘ ǉǳŀƴŘ ŎŜƭŀ ŀǊǊƛǾŜΣ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ǎΩŀōǎǘƛŜƴƴŜƴǘ ŘŜ ŘŞƴƻƴŎŜǊ ŀǳprès 
des autorités. Ces cas de viols causent des dégâts graves aux mineurs et conduisent parfois à 
la mort. 

Cas de la petite NDENGUE Madeleine 

[Ŝ нп ŀƻǶǘ нллуΣ ƭŀ ƴƻƳƳŞŜ b59bD¦9  aŀŘŜƭŜƛƴŜ ŃƎŞŜ ŘŜ р ŀƴǎ Ŝǎǘ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŞŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 
Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŘŜ 5ƛǎǘǊƛŎǘ ŘŜ Bonassama par ses parents. Le cas étant extrêmement urgent, 
ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǎŜ ŘŞŎƭŀǊŜ ƛƴŎƻƳǇŞǘŜƴǘ Ŝǘ ŘŜƳŀƴŘŜ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǎƻƛǘ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ 
[ŀǉǳƛƴǘƛƴƛ ŘŜ 5ƻǳŀƭŀΦ [ΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǎǘ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŀƎƻƴƛǎŀƴǘŜ ŀǳ /9.9/ ŘŜ .hb!.9wL ƻǳ ŀǇǊŝǎ 
ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴΣ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ  ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ Ł ǎǳōƛ ŘŜǎ ŀōǳǎ ǎŜȄǳŜƭǎΦ !ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ 
ƛƴǘŜǊǊƻƎŞ ƭŜ ǇŝǊŜ ǉǳƛ ǾƛǾŀƛǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŃƎŜ ŘŜ му ƳƻƛǎΣ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ŀ ƴƛŞ ƭŜǎ ŦŀƛǘǎΦ 
/ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ƳŞŘŜŎƛƴ ŀǇǇŜƭƭŜ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ǉǳƛ ǾƛŜƴǘ ŀǊǊşǘŜǊ ƭŜ ǇŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǇƻǳǊ ŀbus 
ǎŜȄǳŜƭ ǎǳǊ ƳƛƴŜǳǊΦ vǳŜƭǉǳŜǎ ƘŜǳǊŜǎ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ ŘŞŎŝŘŜ ŘŜǎ ǎǳƛǘŜǎ ŘΩŀƴŞƳƛŜ ǎŞǾŝǊŜΦ ¦ƴŜ 
enquête est alors ouverte par le Commissariat du 4ème arrondissement à Bonassama à 
5ƻǳŀƭŀΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƳŞŘƛŎƻ-ƭŞƎŀƭŜΣ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǎǘ ŘŞŎŞŘŞ ŘŜǎ ǎǳƛǘŜǎ ŘΩŀōǳǎ 
sexuel. Et le père sera alors transféré à la prison de Centrale de Douala.  Après le décès de la 
ǇŜǘƛǘŜΣ ƳŀƭƎǊŞ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀǾŜŎ ƛƴǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ƳŞŘƛŎƻ-ƭŞƎŀƭŜΣ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǊŜŦǳǎŜ ŘŜ ƭŜ 
ŘŞƭƛǾǊŜǊ ǎƻǳǎ ǇǊŞǘŜȄǘŜ ǉǳΩƛƭǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜǊƻƴǘ ƭŜǎ Ŏŀuses du décès sur le certificat du genre de 
ƳƻǊǘ Ŝǘ ŎŜ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŦŀƛǘΦ [ŀ ƳŜƴǘƛƻƴ Şǘŀƛǘ όŀƴŞƳƛŜ ǎŞǾŝǊŜύ ǎŀƴǎ ŘƛǊŜ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǇǊƻǾƻǉǳŞ 
ŎŜǘǘŜ ŀƴŞƳƛŜΦ  [ƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŀǳŘƛŜƴŎŜ ƛƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŀǎǎŜȊ ŘŜ ǇǊŜǳǾŜǎ ŎŀǊ ƭŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ 
Řǳ ƎŜƴǊŜ ŘŜ ƳƻǊǘ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ǊŜŎŜǾŀōƭŜ ŎƻƳƳŜ ǇƛŝŎŜ Ł ŎƻƴǾƛŎǘƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀǾƻŎŀǘ ŘŜ 
ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ ŀ ƛƴǎƛǎǘŞ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǉǳƛ Ŧƛƴƛ ǇŀǊ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ƳŞŘƛŎƻ-légal et cette fois 
la mention est « abus sexuel probable ηΦ !ǇǊŝǎ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ƭŜ ƧǳƎŜ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳΩƛƭ ƴ ȅ a pas 
suffisamment de preuve pour inculper le père et est ainsi relâché 

Cas Marie M. Ebe Kouam, âgée de 7 ans,  morte après un viol 

Marie M. Ebe Kouam née le 13 septembre 2002 à Yaoundé est décédée le 31 décembre 
2009 au Centre Hospitalier Universitaire de Yaoundé (CHU). En effet suite à un mal de tête 
ǉǳƛ ǇŜǊŘǳǊŀƛǘΣ ƭŀ ŘŞŦǳƴǘŜ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴŘǳƛǘŜ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛŎǘ ŘΩhōŀƭŀ ǇŀǊ ǎŀ ƎǊŀƴŘŜ ƳŝǊŜ, 
mme EBE chez qui elle est venue passée les congés de Noel. Les examens faits sur la patiente 
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ƻƴǘ ƛƴŘƛǉǳŞ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎƻǳŦŦǊŀƛǘ ŘΩǳƴŜ ǘȅǇƘƻƠŘŜΦ aƳŜ 9ōŜ ŀ ŘŞŎƭŀǊŞ ζ[ΩŜƴŦŀƴǘ ǇƭŜǳǊŀƛǘ ǉǳŀƴŘ ƻƴ 
ƭǳƛ ƳŜǘǘŀƛǘ ƭŜ ǘƘŜǊƳƻƳŝǘǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƴǳǎΣ ǊŜŦǳǎŀƛǘ ǉǳΩƻn lui fasse sa toilette intime, elle refusait 
de répondre aux questions du genre : «As-tu eu les relations sexuelles avec un homme ?, car 
elle avait les écoulements vaginales. » La défunte aurait déclaré ǉǳŜ ζvǳŀƴŘ ƧΩŞǘŀƛǎ ŎƘŜȊ 
ǘƻƴǘƻƴ .ŜƴƻƞǘΣ ƛƭ ŀ Ŧŀƛǘ ǎƻǊǘƛǊ ǎŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ ŀ Ƴƛǎ ƭŜǎ ŎƻƳǇǊƛƳŞǎ Řŀƴǎ ǳƴ ǾŜǊǊŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜǾŜƴǳ 
ǊƻǳƎŜ Ŝǘ ƳΩŀ Ŧŀƛǘ ōƻƛǊŜΦ vǳŀƴŘ ƧŜ ƳŜ ǎǳƛǎ ǊŞǾŜƛƭƭŞΣ ƧΩŞǘŀƛǎ ǘƻǘŀƭŜƳŜnt nue». Un attouchement 
fait à la défunte Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŀ ǊŞǾŞƭŞ  ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ǾƛƻƭŞŜΣ Ǉǳƛǎ ŀōǳǎŞŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ŎƻƳƳŜ 
ƭΩƛƴŘƛǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƛƴǘŜ ŘŞǇƻǎŞŜ Ł ƭŀ ōǊƛƎŀŘŜ ŘΩhōŀƭŀ ƭŜ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нллф ŎƻƴǘǊŜ 
Kédé Benoît όŞǇƻǳȄ ŘŜ ƭŀ ǘŀƴǘŜ ƳŀǘŜǊƴŜƭƭŜ ŘΩ9ōe Kouam). [ΩŀŎŎǳǎŞ ǉǳŀƴǘ Ł ƭǳƛ crie au 
chantage de la part ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞŦǳƴǘŜΦ Lƭ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ǉǳΩƛƭ ŀǾŀƛǘ ǊŜœǳ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ 9ōŜ Řŀƴǎ 
ǎƻƴ ŘƻƳƛŎƛƭŜ Ŝƴ ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллф Ŝƴ Şǘŀǘ ŘŜ ƳŀƭŀŘƛŜΦ vǳΩƛƭ ƭǳƛ ŀǾŀƛǘ ŘƻƴƴŞ ƭŜǎ ŎƻƳǇǊƛƳŞǎ Ŝǘ 
ǉǳŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǎΩŞǘŀƛǘ ŜƴŘƻǊƳƛŜΦ ! son réveil, il lui avait fait prendre le bain avant ǉǳŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ 
ne rentre chez sa grand-mère. ¦ƴ ƎŜƴŘŀǊƳŜ ŘŜ ƭŀ ōǊƛƎŀŘŜ ŘΩhōŀƭŀ ŀ ŘŞŎƭŀǊŞ ζaΦ YŞŘŞ Ŝǎǘ Ł 
son troisième forfait de viol sur mineurs. La deuxième victime, est une fillette de 12 ans». 
Kédé a éǘŞ ŀǊǊşǘŞ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞ Ŝǘ ŎƻƴŦƛŞ Ł ƭŀ ōǊƛƎŀŘŜ ŘΩhōŀƭŀΦ Lƭ ŀ ŞǘŞ ŘŞŦŞǊŞ Ł ƭŀ 
prison de Monatélé le 07 janvier 2010, en mi-journée. 

/ŀǎ  ŘΩǳƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘŜǳǊ ŎƻƴŘŀƳƴŞ Ł мл ŀƴǎ ŘŜ ǇǊƛǎƻƴ ǇƻǳǊ Ǿƛƻƭ  

Pendant les vacances scolaires de 2008, dame Guiffo, lŀ ƳŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǾƛƻƭŞŜΣ ŀ ŘŞŎƛŘŞ 
ŘΩŜƴǾƻȅŜǊ ǎŀ ŦƛƭƭŜ ǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ǊŞǇŞǘƛǘƛƻƴ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜ [ŀ DƭƻƛǊŜ Ł bŘƻƎǇŀǎǎƛ 
(Douala), question de relever le niveau de son enfant. Au sortir des classes, le 19 août 2008 
Řŀƴǎ ƭΩŀǇǊŝǎ-midi, David Romain TchƻǳŀƳŜƴƛΣ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘŜǳǊ Ŝǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǊŞǇŞǘƛǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ 
ǇŜǘƛǘŜ ŦƛƭƭŜΣ ŀ ǊŜƳƛǎ Ł ƭŀ ŦƛƭƭŜǘǘŜ ǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ŘŜ млл ŦǊŀƴŎǎ Ŝǘ ƭǳƛ ŀ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘΩŀƭƭŜǊ ŀŎƘŜǘŜǊ 
ŘŜǎ ŎƛƎŀǊŜǘǘŜǎΦ [ŀ ǾƛŎǘƛƳŜ ŀ ŎƻƴŦƛŞ Ł ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜ ζ[ƻǊǎǉǳŜ ƧŜ Ǿƻǳƭŀƛǎ ƭŜǎ ŀŎƘŜǘŜǊ 
chez la venŘŜǳǎŜ ŘΩŁ ŎƾǘŞΣ ƛƭ ŀ ƛƴǎƛǎǘŞ ǉǳŜ ƧŜ ƭŜ ŦŀǎǎŜ ƭƻƛƴΣ ǇǊŝǎ Řǳ CƻȅŜǊ .ŀƴŘƧƻǳƴΣ ƭŁ ƻǴ ƻƴ 
ǾŜƴŘ ŘŜ ƭΩƘǳƛƭŜ ǊƻǳƎŜ ηΦ wŜǘƻǳǊƴŞŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ŎŜǘ ŀǇǊŝǎ-midi-là, la fillette a été sommée de se 
débarrasser de son sac de classe et de ses vêtements. La victime a dit « Il mΩŀ ƛƴǘƛƳŞ ƭΩƻǊŘǊŜ 
de ne pas crier sinon, il va me tuer ». Le viol accompli, sieur Tchouameni ǎΩŜǎǘ ǎŜǊǾƛ ŘΩǳƴ 
papier blanc pour nettoyer le banc imbibé de sang et en a remis un autre à sa victime pour 
lui permettre de se nettoyer, à en croire le procès-verōŀƭ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΦ [ŀ ǾƛŎǘƛƳŜ 
ŀ ŎƻƴŦƛŞ ζ Lƭ ǎΩŜǎǘ Ƴƛǎ Ł ƳŜ ƳŜƴŀŎŜǊ ǾƛǾŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƳŜ Řƛǎŀƴǘ ǉǳŜ ǎΩƛƭ ŜƴǘŜƴŘ ǇŀǊƭŜǊ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ 
vient de se passer, il va me tuer. Il le faisait en me pointant de son doigt ». Les conclusions 
ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ζ ǳƴ Ǿƛƻƭ ƻōƧŜŎǘƛǾŞ η ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΦ 5Ŝǎ ŀŎŎǳǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳŜ 
ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘŜǳǊ ŀ ƴƛŞŜǎ Ŝƴ ōƭƻŎ ƭƻǊǎ Řǳ ǇǊƻŎŝǎΦ Le Tribunal de grande instance du Wouri a 
ǊŜŎƻƴƴǳ 5ŀǾƛŘ wƻƳŀƛƴ ¢ŎƘƻǳŀƳŜƴƛ ŎƻǳǇŀōƭŜ ŘΩŀōǳǎ ǎŜȄǳŜƭ ǎǳǊ ǳƴŜ ƳƛƴŜǳǊŜ ŘŜ мл ŀƴǎ ƭŜ мм 
ƳŀǊǎ нлмлΦ 5ΩŀǇǊŝs la décision rendue par le Tribunal de grande instance du Wouri siégeant 
en matière criminelle le 11 mars 2010, David Romain Tchouameni a été reconnu coupable de 
viol sur une mineure âgée de 10 ans. Il a été condamné à 10 ans de prison ferme et doit en 
outre verser à la famille de la victime 3 millions de francs Cfa à titre de dommages et 
ƛƴǘŞǊşǘǎΦ [Ŝǎ ŘŞǇŜƴǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł ŜƴǾƛǊƻƴ мнсΦллл ŦǊŀƴŎǎ /ŦŀΦ  

Les ressources  consacrées aux enfants handicapés son très insuffisantes. Il existe très peu 
de structures dΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΦ [Ŝ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǎŜ ǇƻǎŜ ŘƛŦŦŞǊŜƳƳŜƴǘ ŘΩǳƴ 
ǎŜŎǘŜǳǊ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΦ {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭŀƳŜƴǘŀōƭŜ Řǳ Ŧŀƛǘ Řǳ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜǎ 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎ ŀŘŀǇǘŞǎ  Ł ŎŜǘǘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ 
ruraƭŜǎ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎΦ [ŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ ŎƻƳǇǘŜ 
moins de 03 écoles spécialisées publique et privée.  
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Le nombre de femmes qui allaitent exclusivement leurs enfants est faible du fait du manque 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǘŀƴǘ ŀǳ ƴƛveau du personnel de santé que des autorités traditionnelles et 
ǊŜƭƛƎƛŜǳǎŜǎΦ 5Ŝǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŎƻƴǎŜƛƭƭŜƴǘ ŀǳȄ ƳŝǊŜǎ ǉǳƛ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ŘΩŀŎŎƻǳŎƘŜǊ ŘŜ ζ boire 
de la bière pour permettre au lait de couler beaucoup plus ». Certaines familles pensent que 
ŎΩŜǎǘ ǳƴ signe de richesse que de donner du lait artificiel aux enfants. Certaines femmes 
disent craindre que « leur sein tombe  vite ». Les campagnes de sensibilisation organisées 
ŘǳǊŀƴǘ ƭŀ ǎŜƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŀƭƭŀƛǘŜƳŜƴǘ ƳŀǘŜǊƴŜƭƭŜ ǎŜ ŘŞǊƻǳƭŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎŜƴǘres 
ǳǊōŀƛƴǎΦ [Ŝ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ƭΩŜǎǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭŀƴƎǳŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎ ŎŜ ǉǳƛ ŜȄŎƭǳ ƭŜǎ 
populations analphabètes de ces langues.  

 Chapitre 2 : les droits des femmes 

Les dispositions de la Convention et de son Protocole facultatif, ainsi que ses 
recommandations générales, ne sont pas suffisamment connues de toutes les instances 
gouvernementales ni des femmes elles-mêmes, en particulier celles vivant en milieu rural. 
En effet les actions prises de sensibiliser les différentes parties prenantes sont quasi 
inexistantes et quand bien même des actions sont entreprises, elles le sont uniquement lors 
de la commémoration des journées internationales et utilisent des stratégies et moyens de 
communication qui marginalisent un bon nombre.  

La réforme législative générale visant à éliminer les dispositions discriminatoires vis-à-vis des 
ŦŜƳƳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǳƴŜ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜΦ !ǳŎǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƭƻƛ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ƴΩŀ ŞǘŞ ŀŘƻǇǘŞΦ  
Des  dispositions discriminatoires demeurent, notamment, dans le Code pénaƭΣ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ 
ǎǳǊ ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘŜǎ ŘΩŞǘŀǘ ŎƛǾƛƭ Ŝǘ ƭŜ /ƻŘŜ ŎƛǾƛƭΣ Ŝǘ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ƭΩŀŘǳƭǘŝǊŜΣ ƭŀ 
polygamie, la propriété commerciale, la nationalité, le veuvage et le logement familial. Le 
/ƻŘŜ ǇŞƴŀƭ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ƭΩŜȄŜƳǇǘƛƻƴ ŘŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘΩǳƴ Ǿƛƻƭ ǎƛ ŎŜƭǳƛ-ci se marie avec 
la victime. Les lois coutumières discriminatoires envers les femmes et incompatibles avec la 
Convention sont toujours en vigueur. 

Des cas de  mutilations génitales féminines et le repassage ont été enregistrés.  La loi 
interdisant les mutilations génitales féminines et les autres pratiques nocives, notamment le 
ǊŜǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ǎŜƛƴǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŀŘƻǇǘŞŜΦ 

Des cas des jeunes filles emmenées de leur village pour être soit utilisées comme « bonnes » 
ou comme prostituées ont été observés. La plupart de ces filles rencontrées ont dit être 
ƻǊƛƎƛƴŀƛǊŜǎ ŘŜǎ Ŏƻƛƴǎ ǊŜŎǳƭŞǎ Řǳ ǇŀȅǎΦ 5Ŝǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŦŀƳƛƭƭŜΣ ŘŜǎ ǎǆǳǊǎ Ŝǘ ŀƳƛŜǎ Řǳ 
village vivant en ville (généralement Douala et Yaoundé) viennent les prendre au village soit 
pour ǉǳΩŜƭƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜ ŎƘŜȊ ǳƴŜ ƳŀǊǊŀƛƴŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ǎŀƭŀƛǊŜ ƴŞƎƻŎƛŞ Ŝǘ ǇŜǊœǳ ǇŀǊ ǳƴŜ ǘƛŜǊŎŜ 
personne sans leur consentement. Ces jeunes filles résident au domicile où elles sont 
ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ Ŝǘ ǎƻƴǘ ǇǊƛǾŞŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŘǊƻƛǘΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ŎƻƳƳŜ des 
prostituées au service des patronnes qui leur versent un salaire dérisoire à la fin du mois. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ п όмύ ŘŜ ƭŀ /959C ǎǘƛǇǳƭŜ ζ L'adoption par les Etats parties de mesures temporaires 
spéciales visant à accélérer l'instauration d'une égalité de fait entre les hommes et les 
femmes n'est pas considérée comme un acte de discrimination tel qu'il est défini dans la 
présente Convention, mais ne doit en aucune façon avoir pour conséquence le maintien de 
normes inégales ou distinctes; ces mesures doivent être abrogées dès que les objectifs en 
matière d'égalité de chances et de traitement ont été atteints ηΦ aŀƭƎǊŞ ƭΩƛƴŞƎŀƭƛǘŞ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ 
ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎΣ ŀǳŎǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ǎǇŞŎƛŀƭŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜΦ 
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Les femmes sont toujours  sous représentées aux postes de responsabilités et au niveau de 
ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΦ {ǳǊ сн ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎΣ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ Ŝǘ ǎŜŎǊŞǘŀƛǊŜǎ ŘΩ9ǘŀǘΣ 
seules six sont des femmes. 

[Ŝǎ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳƛ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŀǎǎŜȊ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ƛƴŦƻǊƳŜƭ et 
sont donc exclues des programmes de sécurité sociale.  

Les femmes réfugiées au Cameroun en dépit des efforts déployés par le gouvernement, les 
associations et le HCR ont de nombreux sujets de préoccupation. 

 Cas de  05 femmes Tchadiennes vivant à Etoa-Meki un quartier la ville de Yaoundé Elles  
vivent dans un gîte de fortune, sans leurs maris dont elles ont perdu la trace en fuyant les 
ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŀǳ ¢ŎƘŀŘΦ wŜƴŎƻƴǘǊŞŜ Ł ƭŜǳǊ ŘƻƳƛŎƛƭŜΣ ƭΩǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜΣ aƛǊŜƛƭƭŜ !ƭƳŀŘƧŜǳƴ ŃƎŞŜ ŘŜ му 
ŀƴǎΣ ǎΩŀŎǘƛǾŜΣ ƴƻƴ ǎŀƴǎ ǇŜƛƴŜΣ Ł ŞǇƭǳŎƘŜǊ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƳŀŎŀōƻǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǾƻǳŘǊŀƛǘ ǇǊŞǇŀǊŜǊΦ ! ŎƾǘŞ 
ŘΩŜƭƭŜΣ ǎƻƴ Ŧƛƭǎ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ł ŎƻǳǇ ŘŜ ŎǊƛǎ Ŝǘ ǇƭŜǳǊǎΣ ǊŞŎƭŀƳŜ ǳƴŜ ǘŞǘŞŜΦ  Elle lui dit « Je ne 
ǇŜǳȄ Ǉŀǎ ǘΩŀƭƭŀƛǘŜǊΣ ŎŀǊ ƧŜ ƴΩŀƛ ǊƛŜƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜƛƴǎΦ WŜ ƴΩŀƛ Ǉŀǎ ƳŀƴƎŞ ŘŜǇǳƛǎ ƘƛŜǊ ƳŀǘƛƴΣ ƧΩŀƛ 
faim moi-même ». Cette dernière dit être sans nouvelles du père de son enfant depuis cinq 
mois (elle a fui le village Bengako au Tchad à cause de la guerre). Mireille vit avec quatre 
autres réfugiées tchadiennes dans une maison de cinq chambres (chaque femme occupe sa 
ŎƘŀƳōǊŜ ŀǾŜŎ ǎŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎύΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ǊŜŦǳƎŜ ƻǴΣ Ł ǾǳŜ ŘΩǆƛƭΣ ŘŜǎ ǘǊƻǳǎ ǎƻƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŀ 
ǘƻƛǘǳǊŜΣ ŀǳŎǳƴŜ ŘŜǎ Ŏƛƴǉ ŦŜƳƳŜǎ ƴΩŀ ŘŞƧŜǳƴŞ ƧǳǎǉǳΩŁ мп ƘΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǳǊǎ мт ŜƴŦŀƴǘǎΦ 9ƭƭŜǎ ƻƴǘ 
dit « Personne parmi nous ne travaille, ce qui fait que nous ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ 
revenus. Le plus difficile pour nous est de payer le loyer à la fin du mois, car chacune de nous 
Řƻƛǘ ŘƻƴƴŜǊ тΦ ллл CŎŦŀ ǇƻǳǊ ǎŀ ŎƘŀƳōǊŜ ηΣ ŘŞŎƭŀǊŜ WǳƭƛŜƴƴŜ bƧƻƳŀƴΣ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎΦ 
!ǳŎǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ƴΩŀ ƭŀ ǘǊŀŎŜ ŘŜ ǎƻƴ ƳŀǊƛ Υ toutes ont fui la guerre au Tchad et se sont 
retrouvées dans cette sorte de gîte de fortune. « Quand il pleut ici, nous ne pouvons même 
Ǉŀǎ ǊŜǎǘŜǊ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ Ƴŀƛǎƻƴ Υ ƭΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ ǇŀǊǾƛŜƴǘ Ł ŜƴǘǊŜǊΣ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŀ ǘƻƛǘǳǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
bien faite », confie MireƛƭƭŜ !ƭƳŀŘƧŜǳƴΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ǉǳŜ ƭŀ ǇƭǳƛŜ ǉǳƛ ŜƴǘǊŜΣ ƭŜ ǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛΦ 
/ŜǊǘŀƛƴǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ŎŜ ǊŜŦǳƎŜ ǎƻƴǘ ŎŀǎǎŞǎΣ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ Řǳ ǎŞƧƻǳǊ ƴΩŜȄƛǎǘŜ ǇƭǳǎΣ ŀǊǊŀŎƘŞŜ ǇŀǊ ŘŜǎ 
bandits il y a quelques mois. Les cinq femmes disent avoir obtenu cette maison grâce à une 
CameǊƻǳƴŀƛǎŜ ǉǳƛ Ǿƛǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳ /ŀƴŀŘŀΦ /ΩŜǎǘ ŜƭƭŜ ǉǳƛ ƭŜǳǊ ŀ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ƭŀ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ƭΩŀƴƴŞŜ 
dernière, leurs demandes au haut-ŎƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ǳƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǊŞŦǳƎƛŞǎ ƴΩŀȅŀƴǘ 
Ǉŀǎ ŀōƻǳǘƛΦ aŀƛǎ ŘŜǇǳƛǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƳƻƛǎΣ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƳŜƴŀŎŞŜǎ ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ŘŜ cette maison, car 
la propriétaire leur réclame un mois de loyer impayé. « Nous serons obligées de partir, nous 
ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƘƻƛȄΦ bƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ ǊƛŜƴ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŘŜǾƻƴǎ ǇŀȅŜǊ ƭŜ ƭƻȅŜǊΦ tŜǊǎƻƴƴŜ ǇŀǊƳƛ ƴƻǳǎ 
ne sait où aller, car ici, nous ne connaissons pas grand monde. Nous avons toutes demandé 
des aides au haut-commissariat des Nations unies pour les réfugiés, mais personne ne nous a 
ǊŞǇƻƴŘǳ ηΣ ǊŜƎǊŜǘǘŜ WǳƭƛŜƴƴŜ bƧƻƳŀƴ ƭΩǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎΦ 

Certaines dispositions du Code civil  continuent de consacrer le mari comme chef de famille, 
Ŝǘ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŞǘŀǘ ŎƛǾƛƭ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŜ ƭŀ ǇƻƭȅƎŀƳƛŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ 
comme une prérogative des hommes. Lors des cérémonies de célébration des mariages, 
beaucoup de maires continuent de dire aux futurs mariés que le mari est le chef de famille. A 
la mairie de Tsinga (Yaoundé) les maires ont mettent en application la CEDEF et ne parlent 
Ǉƭǳǎ ŀǳȄ ŦǳǘǳǊǎ ƳŀǊƛŞǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŎƻƳƳŜ ŎƘŜŦ ŘŜ ŦŀƳƛƭƭŜΦ ! ƭŀ /ƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ¦ǊōŀƛƴŜ ŘŜ 
Yaoundé, certains maires continuent de dire que lΩƘƻƳƳŜ Ŝǎǘ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻƴǘ Ł ƭŀ ǇŀƎŜ ŀǾŜŎ ƭŀ /959CΦ  
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[ŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ŎŜǎǎŜ ŎŜǘǘŜ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ ƭŀ ŦŜƳƳŜΦ 
Car même si certains le font par mépris pour cette disposition de la CEDEF, bon nombre le 
font par ignorance. 

5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ Řǳ ǇŀȅǎΣ ƭŀ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴ ƴŜ ŘƻƴƴŜ Ǉŀǎ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭŀ ŦŜƳƳŜ ŘΩƘŞǊƛǘŜǊ ŘŜ ǎŜǎ 
parents, en particulier de son père, et seuls les enfants de sexe masculin soient considérés 
comme héritiers. 

Le code de la famille ƴΩŜǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ǉŀǎ ŀŘƻǇǘŞΦ ¦ƴŜ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊƛǎŜ ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ 
serait de fondre ledit code dans un document unique du code civil. Cette option a 
ƭΩƛƴŎƻƴǾŞƴƛŜƴǘ ŘŜ ǇŞƴŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ŘŜǾǊƻƴǘ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ǎŜ ǎŜǊǾƛǊ ŘΩǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ 
assez volumƛƴŜǳȄΦ /ŜŎƛ Ŝǎǘ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŦŀƛōƭŜ 
des potentiels utilisateurs dudit code. Il est donc souhaitable que le code de la famille et de 
la personne afin de faciliter son exploitation par toutes les catégories sociales soit adopté 
comme document unique et non fondu dans un autre. De plus il va se poser un problème du 
ǇǊƛȄ ŘΩŀŎƘŀǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ŞǾƛŘŜƴǘ ǉǳΩǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǾƻƭǳƳƛƴŜǳȄ ŎƻǶǘŜǊŀ Ǉƭǳǎ ŎƘŜǊ Ŝǘ Řƻƴǘ ƘƻǊǎ 
ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻǳŎƘŜǎ ǇŀǳǾǊŜǎΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŘƻƴŎ ŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ si précieux crée plutôt 
une discrimination. [Ŝǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ŘΩşǘǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŀōǳǎ Ŝǘ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 
droits et ce en dépit des efforts consentis par le gouvernement.  

Affaire MP contre MBAHYONG Luc 

{ƛŜǳǊ a.!I¸hbD [ǳŎ ǇŀǊ ǇǊƻŎŝǎ ǾŜǊōŀƭ ŘΩinterrogatoire au parquet en cas de flagrant délit 
du 17 avril 2009, a été traduit devant le tribunal de première instance de Yaoundé Centre 
Administratif siégeant en matière correctionnelle pour y répondre des délits de maladies 
contagieuses et sorcelleriŜΦ [Ŝ ǇǊŞǾŜƴǳ Ŝǎǘ ŀŎŎǳǎŞ ǇƻǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘΩŀǾƻƛǊ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞΣ ŎƻǳǊŀƴǘ 
нллрΣ ǇŀǊ ǎŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜΣ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ŎƻƴǘŀƎƛŜǳǎŜ Ŝǘ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜ Ł 
ǎƻƴ ŞǇƻǳǎŜ Ŝǘ ŘŜ ǎΩşǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ŘŜ ƭƛŜǳ ǉǳŜ Ŏƛ-dessus 
spécifiées, livré à des pratiques de sorcellerie, magie ou divination susceptibles de troubler 
ƭΩƻǊŘǊŜ ƻǳ ƭŀ ǘǊŀƴǉǳƛƭƭƛǘŞ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳΣ ŘŜ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǎŀƴǘŞ 
de la victime, faits prévus et réprimés par les articles 74, 260, et 251 du code pénal. Le sieur 
MBAHYONG Luc a été reconnu coupable des faits de maladie contagieuse prévus et réprimés 
par les articles 74 et 260 (1) du code pénal. A cet effet il a été condamné à 15 (quinze) mois 
ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜ ŀǳ ƳƻǘƛŦ ǉǳΩŀǳȄ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘions des articles 260 (1) du 
ŎƻŘŜ ǇŞƴŀƭΣ ƭΩŀǳǘŜǳǊ Řǳ ŘŞƭƛǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ŘŜ ƳŀƭŀŘƛŜǎ ŎƻƴǘŀƎƛŜǳǎŜǎ Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ ǇŀǊ ǎŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜΣ 
ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ŎƻƴǘŀƎƛŜǳǎŜ Ŝǘ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜΦ vǳΩŁ ƭΩŞǾƛŘŜƴŎŜΣ ƭŀ 
ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘŜǳǊ Řǳ ŘŞƭƛǘ Ŝǎǘ ŀǇǇǊŞŎƛŞŜ Ł partir du moment où il  a la connaissance et, la 
ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŀǘǘŜƛƴǘ ŘΩǳƴŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ŎƻƴǘŀƎƛŜǳǎŜ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 
ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƳŀƭŀŘƛŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǘŀƎƛŜǳǎŜΦ !ǘǘŜƴŘǳ ǉǳΩŜƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜΣ ƭŜ ǇǊŞǾŜƴǳ ǇƻǳǊ ǎŜ 
soustraire des faits mis à son pŀǎǎƛŦ ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳŜ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞ ƭŀ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ 
ŘŀǘŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƭ ŀ Ŝǳ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ǎƻƴ ǎǘŀǘǳǘ ǎŞǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ǇǊƻǳǾŜ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƭǳƛ 
qui a communiqué le VIH à la victime. Selon le juge « ce système de défense manque de 
pertinence. QǳΩŜƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜ ƭŞƎƛǎƭŀǘŜǳǊ ŀǳȄ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нсл όмύ Řǳ ŎƻŘŜ 
ǇŞƴŀƭ ƴŜ ǎŀƴŎǘƛƻƴƴŜ Ǉŀǎ ƭΩŀǳǘŜǳǊ Řǳ ŘŞƭƛǘ ŘŜ ΨƳŀƭŀŘƛŜǎ ŎƻƴǘŀƎƛŜǳǎŜǎΩ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ Řǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ 
atteint à savoir, lorsque la victime a effectivement été contaminée mais plutôt réprime la 
ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ ǉǳƛΣ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜ ǎŀ ƳŀƭŀŘƛŜ ǎƻƛǘΣ ǇƻǎŜ ŘŞƭƛōŞǊŞƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘŜǎ ǉǳƛ 
facilitent la communication desdites maladies, soit se comporte avec négligence ou une 
imprudence qui a pour conséquence de faciliter la communication de ces maladies. Que le 
ǇǊŞǾŜƴǳ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘ ŘΩŀŘƳŜǘǘǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ǎŀ ζ cross examination η ǇŀǊ ƭΩŀŎŎǳǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
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ŎƻƴŦǊƻƴǘŞ ŀǳȄ ǇƛŝŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ ǎŞǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ Şǘŀƛǘ 
ǊŞǾŞƭŞ Ŝƴ нллсΣ ƛƭ ǎŀǾŀƛǘ ŘŜǇǳƛǎ ƧŀƴǾƛŜǊ нллп ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ǎŞropositif. Que sieur MBAHYONG Luc 
ƴΩŀ Ǉŀǎ ŎƻƴǘŜǎǘŞ ǉǳŜ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘŜ ǎƻƴ ǎǘŀǘǳǘ ǎŞǊƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝƴ нллпΣ ƭŜ 5ƻŎǘŜǳǊ 
DJOMOU, médecin de profession et ami personnel du prévenu, lui a prescrit des 
ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘǎ ǉǳΩƛƭ ŀ ŀŎƘŜǘŞ Ŝǘ ƛƴƎǳǊƎƛǘŞ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ŏƻƴǎǘŀnte tel que cela ressort tant des 
débats que des différentes factures et ordonnances de médicaments acquises aux débats. 
vǳŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ±LI ŎΩŜǎǘ ƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ǎŜȄǳŜƭǎ ƴƻƴ ǇǊƻǘŞƎŞǎΦ vǳŜ 
pour éviter la facilitation de la transmission du VIH à travers les rapports sexuels dans un 
ŎƻǳǇƭŜΣ ƭŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘ ǉǳƛ ŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ǎŀ ǎŞǊƻǇƻǎƛǘƛǾƛǘŞ Řƻƛǘ Ŝƴ ƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭΩŀǳǘǊŜ ŀŦƛƴ ǉǳŜ 
celui-ci se protège, soit doit prendre les dispositions personnelles afin de protéger le 
ŎƻƴƧƻƛƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƎƴƻǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞǊƻǇƻǎƛǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜ ƛƴŦŜŎǘŞΦ vǳΩŜƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜΣ 
non seulement le prévenu a dissimulé sa séropositivité à la victime empêchant icelle de se 
ǇǊƻǘŞƎŜǊ Ƴŀƛǎ ƳƛŜǳȄ ŜƴŎƻǊŜΣ ƭŜ ǇǊŞǾŜƴǳ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŀǇǇƻǊǘŞ ƭŀ ǇǊŜǳǾŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ŘŞōŀǘǎ 
ǉǳΩƛƭ ǎΩŜǎǘ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǘŞƎŞ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ǎŜȄǳŜƭǎ Řǳ ŎƻǳǇƭŜ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ŘŜ 
faciliter la transmission du VIH, maladie contagieuse et dangereuse à sa partenaire. 

Lƭ Ŝǎǘ ǎƻǳƘŀƛǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜƳƳŜ ŘŜ : 

 promulguer des lois ƛƴǘŜǊŘƛǎŀƴǘ ƭŀ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴΣ ǘŀƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜ ǉǳΩƛƴŘƛǊŜŎǘŜΣ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ 
ŦŜƳƳŜǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴΣ ŜǘΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ǇǊŞǾƻȅŀƴǘ 
ŘŜǎ ǎŀƴŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ ōύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ н ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴΦ 

 faire en sorte que les juges à tous les niveaux  ǎƻƛŜƴǘ ŦƻǊƳŞǎ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ 
aux dispositions de la CEDEF et de son Protocole facultatif   

 informer les  femmes et aux dirigeants communautaires, grâce aux médias 
appropriés sur la CEDEF et son protocole facultatif 

 adopter de mesures spéciales temporaires conformément au paragraphe 1 de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ п ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƴƻ нр Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŀŦƛƴ 
ŘΩŀŎŎŞƭŞǊŜǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ Ŧŀƛǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Řŀƴǎ 
tous les domaines 

 ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƭe code des personnes et la famille en tant que document unique. 

Chapitre 3 : les droits des personnes handicapées 

[Ŝ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǇǊŜƴŘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜǎ Řŀƴǎ 
la planification et la gestion des activités. Le RECODH se félicité de la promulgation par le 
Président de la République de la loi N°2010/002 du 13 avril 2010 portant protection et 
promotion des personnes handicapées. Ces efforts ressemblent pour le moment à un grain 
de sable dans la mer au regard des difficultés auxquelles font face cette catégorie de 
personnes. 

[Ŝ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǊŀǘƛŦƛŞ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ personnes 
handicapées et encore moins son protocole. Les handicapés au Cameroun sont presque des 
laissés pour compte.  

Des catégories de personnes handicapées (sourds, muets, sourds-muets, aveugles, etc.) sont 
ŜȄŎƭǳŜǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ƳŀƧƻǊƛǘŞ 
ŘŜ ǾƛƭƭŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ ǇǳōƭƛŎ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎΦ [ŀ Ǿƛƭƭe de Yaoundé 
par exemple ne compte aucun établissement secondaire qui puisse accueillir  ceux-ci. Les 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǇǊƛƳŀƛǊŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ Şǘŀƴǘ ǉǳŀǎƛ ƛƴŜȄƛǎǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ƭŜǎ 
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enfants appartenant à ces catégories ne peuvent bénéficier du principe de la gratuité et de 
ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜΦ 5Ŝ Ǉƭǳǎ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜǎ ƴΩƻƴǘ ǇŀǎΣ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ 
ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΣ ŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ƻǴ ŜƭƭŜǎ ǾƛǾŜƴǘΣ Ł ǳƴ 
enseignement primaire inclusif, de qualité et gǊŀǘǳƛǘΣ Ŝǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜΦ bƻǎ 
établissements scolaires dans leur fonctionnement peuvent encore intégrer des handicapés 
moteurs mais pas les autres catégories. Les établissements spécialisés quand ils existent sont 
parfois dans des localités assez éloignées des lieux de résidence familiale.  

[Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳǎ ŀŎŎŝǎΣ ǎŀƴǎ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ 
ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΣ Ł ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǘŜǊǘƛŀƛǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭΣ Ł ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜΣ Ł 
ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŀŘǳltes et à la formation continue. À cette fin, ils veillent à ce que des 
aménagements raisonnables soient apportés en faveur des personnes handicapées. Les 
écoles de formation professionnelle, les universités pour les handicapés par exemple, 
sourdes, muettes, sourdes-ƳǳŜǘǘŜǎ ƴΩŜȄƛǎǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΦ 

Très peu de structures ont fait des aménagements raisonnables aux lieux de travail en faveur 
ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜǎΦ 5Ŝǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭǎ ŀȅŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳȄ 
ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘΩŀǎŎŜƴǎŜǳǊǎ ƻǇŞrationnels.  

[ΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜǎ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭΩƛƴǘŜǊƴŜǘ ǊŜǎǘŜ ǳƴ ǊşǾŜΦ ¢Ǌŝǎ ǇŜǳ ŘŜ ǎƛǘŜǎ ǿŜō ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ 
celui de la Présidence de la République offre des possibilités ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 
handicapées. Les médias le plus souvent communiquent dans des langages qui ne sont pas 
ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ Ł ǘƻǳǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞǎΦ 9ƴ ǇǊŜƴŀƴǘ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ƭŀ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴΣ ƭŜǎ ǎŜǳƭŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ ƻǴ 
les intérêts des sourds-muets sont pris eƴ ŎƻƳǇǘŜ ǎƻƴǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǎŀƎŜǎ Řǳ /ƘŜŦ ŘŜ 
ƭΩ9ǘŀǘ Ł ƭŀ ƴŀǘƛƻƴΦ  

Les personnes handicapées et leurs familles, lorsque celles-ci vivent dans la pauvreté, ne 

ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŎƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ƭƛŞǎ ŀǳ ƘŀƴŘƛŎŀǇΣ 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŀŘŞǉǳŀǘŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ 

psychologique, une aide financière ou une prise en charge de répit. Le système mis en place 

par le ministère des affaires sociales est discriminatoire et complexe pour bon nombres de 

personnes handicapées. 

Chapitre 4 : les droits des peuples autochtones 

Des  textes tant internationaux (Déclaration des Nations Unies sur les Droits des peuples 
Autochtones, Charte des Nations Unies, la DUDH, le PIDCP) que les textes nationaux. Les 
ǇŜǳǇƭŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞǎ Ł ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Řƻƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜŀǳ 
potable, aux soins de santé, à une éducation de qualité etc. les forêts qui constituent le 
milieu naturel de certains de ces peuples sont exploitées de manière abusive.  

DǊƻƛǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Υ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴ ŦǊŜƛƴ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ŘŜǎ 
peuples autochtones : 

 [Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩ!t99 Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŜȄƛƎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎ 
(carnet médical, livret scolaire, achat du matériel pour les enseignants) 
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 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŜƴŦŀƴǘǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘΩŀŎǘŜ ŘŜ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜΦ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭŀ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘŜ 
ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ Řƻƴǘ ƭΩŞƭƻƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩŞǘŀǘ ŎƛǾƛƭΣ ƭΩƛƎƴƻǊŀƴŎŜ ŘŜǎ 
parents, etc. 

 [ΩŞƭƻƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞŎƻƭŜǎ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ όŎŜǘǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŀǘǘeint parfois 70 km pour 
certains), 

 [Ŝ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎΣ ŜǘŎΦ  

Droit aux soins de santé : ces populations pour un grand nombre ne bénéficient pas des 
services des districts de santé qui sont généralement  très éloignés de leur village. De plus le 
personnel de santé ne se rapproche pas de ces communautés (stratégie avancée) pour leur 
offrir des services. Cette situation a des conséquences néfastes sur la santé desdits peuples. 
[Ŝǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ǉǳŀƴŘ ƛƭǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ ǎƻǳŦŦǊŜƴǘ ŘΩǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘ Ŝƴ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΣ Ƴédicaments 
et personnel qualifié. Les coûts ne son toujours à la porté des populations assez démunies.  

Cas des populations de LOM PANGAR 

Le gouvernement envisage de construire dans cette localité un barrage électrique. Cette 
construction ne va pas sans causer des ennuis au peuple de cette localité. Ces populations 
ont demandé ŀǳ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘΩElectricity Development Corporartion (Edc)Σ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ 
rencontre tenue en décembre 2010 de « ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ǎŀŎǊŞǎ 
du site ηΦ 5Ωŀprès le chef du village Haman, porte parole de ces populations, «Sur le site qui 
va disparaître, il y a une grande forêt sacrée et chaque village, je parle de Haman, Wami et 
Deoulé, a une petite forêt sacrée.  Nous exploitons les produits ligneux et non ligneux ces 
forêts sacrées, tout comme ils servent aussi de lieu de recueillement. Si ces lieux doivent 
disparaître, cela nécessite des sacrifices afin que nos ancêtres qui sont dans le sol soient à 
ƭΩŀƛǎŜηΦ /ƻƳƳŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘƻƭŞŀƴŎŜǎΣ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŘŜƳŀƴŘé : 

 ǉǳΩƛƭ ƭŜǳǊ ǎƻƛǘ ŀƳŞƴŀƎŞ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ŦƻǊşǘ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜΣ ŎŀǊ ŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉƭǳǎ ŘǊƻƛǘ Ł 
ƭŀ ŎƘŀǎǎŜΦ [ŀ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 5ŜƴƎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ¦ƴƛǘŞǎ ŘŜ ŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ό¦FA) 
étant interdites aux populations.  

 ƭΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝt la construction du village de recasement à 
Ouami.  

Le Directeur Général ŘΩ9DC ŀ ǇǊƻƳƛǎ ŘŜ ǎΩƛƴǾŜǎǘƛǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ŎŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ł 
son niveau et de commun accord avec certaines administrations. Notamment, les ministères 
des Forêts et de la Faune et de celui des Affaires foncières.  

Chapitre 5 : les droits des réfugiés et des personnes déplacées 

Le Cameroun a ratifié la convention des nations unies sur les réfugiés. De plus la loi de 2005 
portant sur le statut des réfugiés a été adoptée. La précarité de la situation dans nos pays 
voisins amène de nombreuses personnes a se réfugier au Cameroun. Ces réfugiés sont de 
plus en plus nombreux dans les grandes villes. Ce sont le plus souvent des personnes 
pauvres, analphabètes. Ils travaillent pour un bon nombre dans le secteur informel où ils 
sont exploités parfois par des personnes mal intentionnées. Daniel Moundzego, le président 
ŘŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞŦǳƎƛŞǎ ǎŀƴǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ό!w{Cύ ŀ ŘƛǘΥ ζ bƻǳǎ ƴŜ ǎƻƳƳŜǎ Ǉŀǎ ŎƻƴǘŜƴǘǎ ŘŜ 
la manière dont nous sommes traités ici au Cameroun. Il est certain que la loi portant statut 
ŘŜǎ ǊŞŦǳƎƛŞǎ ǇǊƻƳǳƭƎǳŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǊŜǎǇŜŎǘŞŜ ηΦ 
[Ω!w{C ǎŜ Ǉƭŀƛƴǘ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŀ ƭƻƛ ƴϲнллр κ ллс Řǳ нт ƧǳƛƭƭŜǘ нллр ǎƻƛǘ ζ ǊŜǎǘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘƛǊƻƛǊǎ 



  

Page 77 

 

  

». Certains membres de cette association se sont par exemple plaints que des membres de 
leurs familles qui les rejoignent ne soient pas considérés comme des réfugiés comme le 
ǎǘƛǇǳƭŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ р ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƭƻƛΣ ƻǳ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄΣ ǊŜŎƻƴƴǳǎ ŎƻƳƳŜ ǊŞŦǳƎiés, ne 
reçoivent pas la carte de réfugié. Ce qui est  ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ƴϲнллр κ ллсΦ 
/ŜǘǘŜ ƭƻƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ ŎŜ ǉǳƛ ŀƎƎǊŀǾŜ ƭŀ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ 
vivent des réfugiés.  

  



  

Page 78 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Titre IV : les questions spéciales 
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Chapitre 1 : la lutte contre la corruption 

Lƭ Ŝǎǘ ƛƳǇŞǊƛŜǳȄ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ŘΩŞǾƻǉǳŜǊ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ 
ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƳŀƧŜǳǊǎ ǉǳƛ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ 
aux violations graves des droits ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ǇŀȅǎΦ [ŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ŀ ŜƴǾŀƘƛ ŘŜǎ 
ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƴŞǾǊŀƭƎƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǉǳƛ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ǆǳǾǊŜǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 
droits. Le rapport 2009 sur le fonctionnement des administrations publiques au Cameroun 
présente la Justice commŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŎƻǊǊƻƳǇǳŜΣ ǎǳƛǾƛŜ ŘŜǎ ŦƛƴŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ 
Ŝƴ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴΦ [ΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ƛƴŘŜȄŞǎ 
comme des secteurs abritant un haut niveau de corruption, sont aussi des socles de violation 
ŦƭŀƎǊŀƴǘŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

/hww¦t¢Lhb 9¢ ±Lh[!¢Lhb 5whL¢ 59 [ΩIhaa9 5!b{ [9 {9/¢9¦w W¦5L/L!Lw9Φ 

Le corps judiciaire qui est chargé de dire le droit est en principe le dernier rempart des 
citoyens chaque fois que leurs droits sont violés en ce sens que les magistrats doivent juger 
les coupables et les sanctionner conformément à la loi, octroyer réparation à la victime et 
prendre des mesures pour la protection des cette dernière. Malheureusement, la justice 
camerounaise est encore très corrompue et son classement en tant que première 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊƻƳǇǳŜ Řǳ Ǉŀȅǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ ŘŜǎ 
ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

9ƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŦǳǎǘƛƎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘǎ Ł 
ƭΩ9b!a ό9ŎƻƭŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ŘƳƛnistration et de la Magistrature) et dans les nominations et 
promotions dans ce corps, les Pratiques de corruption qui contribuent à la violation des 
ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻƴƻƴŎŞ ŘŜǎ 
décisions de Justice, que dans la délivrance des Actes de Justice. 

Les usagers du service public de la justice déplorent encore : 

- La forte connotation politique de certaines décisions judiciaires ; 
- [ΩƛƴŜǊǘƛŜ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǇƭŀƛƴǘŜǎ ŘŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘŜ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ seraient 

indigents financièrement ;  
- La collusion frauduleuse entre les magistrats et les avocats et autres usagers, avec 
ǇƻǳǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŦŀƴǘŀƛǎƛǎǘŜǎ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ŘŜǎ 
victimes ; 

- Le bâclage des procédures et la rétention des actes de procédures par les magistrats 
Ŝǘ DǊŜŦŦƛŜǊǎΣ ŜƳǇşŎƘŀƴǘ ŀǳȄ ƧǳǎǘƛŎƛŀōƭŜǎ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŀǾŀƴŎŜǊ ƭŜǳǊ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ƻǳ ŘΩŜȄŜǊŎŜǊ 
les voies de recours ; 

Lƭ Ŝǎǘ ƳşƳŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ǉǳŜ ƭΩƻƴ Ǿƻǳǎ ōǊŀƴŘƛǎǎŜ ǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǇƻǊǘŀƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł 
vos droits aƭƻǊǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƴΩŀǾŜȊ ƳşƳŜ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ 
contre vous. Ces violations des droits de la défense prévus par les dispositions combinées 
ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ мл Ŝǘ мм ŘŜ ƭŀ 5¦5I ǎƻƴǘ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎƭŀƛǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀŎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ǉui ont 
cours entre les Magistrats et les usagers qui leurs payent des pots de vin. 

5ŀƴǎ ƭΩŜǎǇŝŎŜ 5ŀƳŜ !ǊŜǘƻǳȅŀǇ bŘŀƘ CŀŘƛƳŀǘƻǳ ŎƻƴǘǊŜ ŞǇƻǳȄΣ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǎŜ Řƛǘ ǾƛŎǘƛƳŜ 
ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾƻǊŎŜ ǊŜƴŘǳŜ ŎƻƴǘǊŜ ŜƭƭŜ ǇŀǊ ƭŜ ¢Ǌƛōǳƴŀƭ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ŘŜƎǊŞ ŘΩ!ōƻƴƎ-
aōŀƴƎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴΩŀ ƧŀƳŀƛǎ ŞǘŞ ŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ 
ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ŘƛǾƻǊŎŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŦƻȅŜǊΦ {ƻƴ ŞǇƻǳȄ ŀǾŜŎ ǉǳƛ ŜƭƭŜ ƳŜƴŀƛǘ ǳƴŜ 
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ǾƛŜ ǇŀƛǎƛōƭŜ Ŝƴ !ƭƭŜƳŀƎƴŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллфΣ ƭǳƛ ōǊŀƴŘƛ ƭŜǎ ŞƭŞƳents tirés 
ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾƻǊŎŜ ǊŜƴŘǳŜ ǇŀǊ ƭŜ ǘǊƛōǳƴŀƭ /ŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ Ŝƴ нллс ǇƻǳǊ ǊŞŎƭŀƳŜǊ ƭŀ 
ƎŀǊŘŜ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Řƻƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƻƴǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŞǘŞ ŜƴƎŜƴŘǊŞǎ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭŀ 
ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŎƻƴǘŜǎǘŞŜΦ [Ŝǎ Ŧŀƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ Ŧƻƴǘ ǎŀǾƻƛǊ ǉǳŜ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ ǾƻȅŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ǎŜƳŀƛƴŜ 
opéré par son conjoint au Cameroun en 2006, quatre jours ont suffit à ce dernier pour 
ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ ƧǳƎŜƳŜƴǘ bϲ онκt5 Řǳ нт CŞǾǊƛŜǊ нллс Řǳ ¢Ǌƛōǳƴŀƭ ŘŜ tǊŜƳƛŜǊ 5ŜƎǊŞ ŘΩ!ōƻƴƎ-
aōŀƴƎΣ ǇǊƻƴƻƴœŀƴǘ ƭŜ ŘƛǾƻǊŎŜ Ł ǎƻƴ ǘƻǊǘ ŜȄŎƭǳǎƛŦΦ [ΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ƛƴǘŜƴǘŞŜ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜ 
ǘǊƛōǳƴŀƭ ŘŜ ŎŞŀƴǎ ǇƻǳǊ ǊŜŎǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘƻǊǘ ǎǳōƛǘ ŀ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ǇǊƛǎ ǳƴ ŀƴ ǇƻǳǊ ǉǳΩŜƴ Ƨǳƛƴ нлмл 
ƭŜ ƧǳƎŜ ŘŜ ŎŞŀƴǎ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŜ ƴƻƴ ǊŜŎŜǾŀōƭŜΦ [Ŝ Ǉƭǳǎ ŘǳǊŜ ǎŜƭƻƴ ŘŀƳŜ !ǊŜǘƻǳȅŀǇ ŎΩŜǎǘ ǉǳΩŜƭƭŜ 
ƴΩŀ Ǉŀǎ Ǉǳ ƛƴǘŜǊƧŜǘŜǊ ŀǇǇŜƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƳƻǘƛǾŞŜ όƭŜ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘ ƴΩŀȅŀƴǘ 
Ǉŀǎ ǊŞŘƛƎŜǊ ƭŜ CŀŎǘǳƳ ŘŜ ǎŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ŜȄǇƛǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŘŞƭŀƛ ŘŜ ǊŜŎƻǳǊǎΣ Ŝǘ ŎŜŎƛ ŀǳ ƳŞǇǊƛǎ 
de la loi qui lui fait obligation de rédiger son factum avant le prononcé de la décision) ; les 
greffiers ayant aussi utiliser des subterfuges pour ne pas lui délivrer un extrait du plumitif 
ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǎŀ ǾƻƛŜ ŘŜ ǊŜŎƻǳǊǎ ŘŜǾŀƴǘ ƭŀ ŎƻǳǊ ŘΩŀǇǇŜƭΦ 

Il est urgent de prendre des mesures de contrôle pour le respect scrupuleux des droits de la 
défense et des princƛǇŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƴŎŜΦ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǳǊƎŜƴǘŜǎ 
que, les citoyens qui désormais ont perdu confiance en la justice étatique ont tendance à se 
rendre soi-ƳşƳŜ ƧǳǎǘƛŎŜΦ /ΩŜǎǘ ŎŜ ǉǳƛ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ƧǳǎǘƛŦƛŜ ƭŀ ǊŜƳƻƴǘŞŜ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ ǇƻǇǳƭŀƛǊŜ ŀu 
sein de la société Camerounaise Τ ƻǊ ŎŜǘǘŜ ƧǳǎǘƛŎŜ ŘƛǘŜ ǇƻǇǳƭŀƛǊŜ ƴΩŜǎǘ ǉǳΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ƳƻŘŜ 
ŦƭŀƎǊŀƴǘ Ŝǘ ōŀǊōŀǊŜ ŘŜ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

/hww¦t¢Lhb 9¢ ±Lh[!¢Lhb 5whL¢ 59 [ΩIhaa9 5!b{ [9 {9/¢9¦w 59{ CLb!b/9{ 9¢ 59{ 
MARCHES PUBLICS. 

tŜƴŘŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ нлмлΣ ŎŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘŞǊƻƎŜǊ Ł ǎƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘŜ Ǉƻǘ ŘŜ 
Ǿƛƴǎ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇŀȅŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦŀŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ 
droits financiers des usagers. Même le payement des pensions retraite et du capital décès 
ƴΩŞŎƘŀǇǇŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŝƎƭŜΦ 

Deux veuves se sont plaintes lors de la rentrée scolaire 2010-нлмм Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ 
Ǉŀǎ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ǇƻǳǊ ŜƴǾƻȅŜǊ ƭŜǳǊǎ ƻǊǇƘŜƭƛƴǎ Ł ƭΩŞŎƻƭŜΦ мл҈ Řǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜƴǎƛƻƴ ƭŜǳǊ 
ayant été réclamés pour faire aboutir leur dossier. 

Ces comportements qui portent gravement atteinte au droit du libre, égal et gratuit accès 
ŘŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ŜƴǘǊŀƛƴŜƴǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴǎ 
ŎƻƭƭŀǘŞǊŀƭŜǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

1 - /hww¦t¢Lhb 9¢ ±Lh[!¢Lhb 5whL¢ 59 [ΩIhaaE DANS LE SECTEUR DE LA POLICE 

La police qui est classée troisième administration la plus corrompue au Cameroun constitue 
ǳƴŜ ƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ǎŞǊƛŜǳǎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳŜ 
la police est chargée de la sûreté nationale et donc de la sécurité des personnes et biens des 
ŎƛǘƻȅŜƴǎΣ ŜƭƭŜ Ŧŀƛǘ ƻŦŦƛŎŜ ŘΩŀǳȄƛƭƛŀƛǊŜ ŘŜ ƧǳǎǘƛŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜΦ 

Les manifestations les plus courante de la corruption au sein de ce corps telles que 
ƻōǎŜǊǾŞŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ ŞŎƻǳƭŞŜ ƴΩƻnt pas évolué par rapport à la période antérieure, et 
sont les suivantes : 
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- [ΩŀǊƴŀǉǳŜ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜǳǊǎ ǳǊōŀƛƴǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǳǊōŀƛƴǎ : Le pot de vin de cinq cent francs 
CFA ou de mille francs est resté un principe dans la relation entre les professionnels de ces 
deux corps. Ce comportement foule au pied le droit à la sécurité et celui de la protection des 
biens et les personnes des citoyens. En ce sens, un véhicule volé traverse facilement une 
barrière de police même si le voleur ne détient pas les pièces du véhicule. Un Billet de cinq 
cent ou de mille francs constitue un laissé passé à quelque barrière de police que ce soit. Ces 
derniers se préoccupant plus de la collecte des fonds que du contrôle véritable des 
véhicules. 

La multiplicité des barrières de police ƴΩŀǇǇƻǊǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ 
véhicule qui roulent sans assurance, sans visite techniques, sans permit de conduire. Il faut 
ŘŜǎ Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻŎŎǳǇŀƴǘǎ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ǎƛƴƛǎǘǊŞǎ ǎŜ ǾƻƛŜƴǘ 
ǊŜŦǳǎŜǊ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Řǳ ǎƛƳǇƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŀǎǎǳǊŞΦ [Ŝǎ 
pots de vins versés pendant longtemps aux policiers et qui permettait à ce véhicule de 
circuler librement contribuent à la violation du droit à la réparation du aux citoyens victimes 
ŘΩŀŎcidents. 

Les mesures prises par le nouveau Délégué général à la sûreté nationale ayant pris fonction 
ŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нлмл ƳŜǘǘǊƻƴǘ ǎǳǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜƳǇǎ ǇƻǳǊ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ 
appropriation par les éléments de ce corps qui étaient déjà habitués à des comportements 
de corruption. Le RECODH salue ces mesures et souhaite une franche collaboration entre la 
ǇƻƭƛŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ōƻƴƴŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
ǉǳƛ ŎǊŞŘƛōƛƭƛǎŀƴǘ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜΣ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊa à une plus grande protection 
ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ  

- Les arrestations et gardes à vue arbitraires au mépris des dispositions du code de 
procédure pénale ; 

- [ΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ Υ DǊŀǘǳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǇǊƛƳŀƛǊŜ όtƻǘǎ ŘŜ Ǿƛƴǎ ǇƻǳǊ 
recrutement à la rentréŜΣ ŦǊŀƛǎ ŘΩ!t99ύΣ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎ ŎƭŀƴŘŜǎǘƛƴǎΣ 
affectations monnayées (forte concentration dans les métropoles et manque 
ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Ŝƴ ȊƻƴŜ ǊǳǊŀƭŜύΣ ŘŞǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŀǉǳŜǘ ƳƛƴƛƳǳƳ ƻŎǘǊƻȅŞ Ł 
certaines ZEP  

- la santé : 

Parmi les services sociaux de base nécessaires au développement de toute société, figurent 
ŀǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ǊŀƴƎ ŎŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ǘŜƭ ǎŜǊǾƛŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ Ł ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ Řŀƴǎ 
ǳƴ ŎƻƴǘƛƴŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǊŜǎǘŞ Ł ƭŀ ǘǊŀƛƴŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ 
[ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Ŝǎǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǳǊƎŜƴǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŦƛƎǳǊŜ Ł Ǉƭǳǎ 
ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŀǳ ǊŀƴƎ ŘŜǎ hōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ aƛƭƭŞƴŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ όha5ύ Ŝǘ ǎƻƴ ƴƻƴ 
perfectionnement pourrait freiner gravement leur réalisation. Au Cameroun, les pouvoirs 
publics ont rapidement assimilé cette nécessité et ont mis sur pied une politique permettant 
de rapprocher les infrastructures de santé des populations par la création des centres de 
santé communautaires, des hôpitaux de district, des hôpitaux provinciaux, des hôpitaux de 
référence et même des institutions hospitalières spécialisées. La multiplication du nombre 
de ces structures et les efforts consentis en vue de leur équipement participant du souci réel 
ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ ǇƻǇǳlations à fin de leur permettre de 
ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀŎǘƛǾŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛŦ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΦ 
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{ŜǳƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜ Ŏƻƴǎǘŀǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŜŎ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŀǎǎƛƎƴŞǎ Ł ǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŎƭŀƛǊŜ Řŀƴǎ 
notre pays en ce moment car, les questions de santé demeurent encore un luxe pour de 
Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ŎŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ ǉǳƛ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƧƻǳƛǊ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ Ł ŎƾǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞΣ ǎΩŜǎǘ 
installé un autre fléau social plus redoutable qui gangrène nos services de santé et ne les 
rend plus accessibles à toutes personnes : « La corruption ». En effet, les hôpitaux 
ŎŀƳŜǊƻǳƴŀƛǎ ǎƻƴǘ ŘŜǾŜƴǳǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ƭŜ ōŀǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘǎ 
répréhensibles qui ont pour conséquences immédiates de retourner les malades vers des 
modes de soins inadéquats avec pour conséquence directe une forte mortalité. Tout le 
ƳƻƴŘŜ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǾƛŎǘƛƳŜ ǎΩŜƴ ǇƭŀƛƴǘΣ Ƴŀƛǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƴŜ ǇǊŜƴŘ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭŜ ŘŞƴƻƴŎŜǊ 
pour le mettre au grand jour et permettre la prise des mesures pour y mettre fin. 

[Ŝ ǎŜǊƳŜƴǘ ŘΩƘȅǇƻŎǊŀte se serait-ƛƭ ƳǳŞ Ŝƴ ǎŜǊƳŜƴǘ ŘΩƘȅǇƻŎǊƛǘŜ Κ !ǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΣ ƭΩƻƴ 
monnaie pour se faire suivre sérieusement par un médecin, pour rencontrer un spécialiste il 
faut passer par « UN INTERMEDIAIRE APACHEUR η ǉǳƛ ƴΩŀ ƳşƳŜ ŀǳŎǳƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎŘƛǘǎ 
services de santé ; les certificats médicaux à certains niveaux ne font plus foi car, ils 
ǎΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƴǘ Ł ǘƻǳǘ ǾŜƴǘΣ ǎŀƴǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Řǳ ƳŀƭŀŘŜ Ŝǘ ŎŜŎƛ ŀǳ ƎǊŞ ŘŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŜ 
son porte-monnaie. Pour ne citer que ces cas car, la liste ne saurait être exhaustive.  

Les pouvoirs publics camerounais ne sont pas moins conscients de cet état des choses et la 
ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ŎŜƭƭǳƭŜ ŀƴǘƛ-corruption témoigne de 
la volonté de vouloir combattre ces comportements dont les conséquences sont ô combien 
néfastes pour la qualité de vie des citoyens. 

2 - Corruption dans le secteur des transports : 

- Les types de corruption : 

Tous les types de corruption connus dans la nomenclature technique du domaine existent 
dans le secteur des transports. Il ǎΩŀƎƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΦ 

o La grande corruption. 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ Ł ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŞƭŜǾŞ ŘŜ ƭŀ ƳŀŎƘƛƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴƴŜƭƭŜ 
ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ Ŝǘ ŜƴƎŀƎŜ ŘŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ǘǊŝǎ ŎƻƭƻǎǎŀǳȄΦ 

Au ministère des travaux publics Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎŀǘŜƭƭƛǘŀƛǊŜǎ ό!watΣ CƻƴŘǎ wƻǳǘƛŜǊǎ ΧύΣ 
ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘŞŎŜƭŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ Ǉŀǎǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎΦ 

Au ministère des transports et autres structures satellitaires (concessionnaires de visites 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ΧύΣ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘŞŎŜƭŞ dans les procédures de délivrance des titres de transport 
ǘŜƭǎ ƭŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ǾƻȅŀƎŜǎΦ 

Il ne concerne pas le camerounais moyen, mais les grands opérateurs économiques et les 
gestionnaires du budget public. Il a pour caractère premƛŜǊ ŘΩşǘǊŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ 
ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ŘŜȄǘŞǊƛǘŞ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ƭŀ ƳƻƛƴŘǊŜ ōǊƛōŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

o La petite corruption. 

9ƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǳǎǳŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǾƛǎƛōƭŜΦ aŀƛǎ ǎƻƴ ŜŦŦŜǘ ǎǳǊ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
ŘŜǎ ƳƻƛƴŘǊŜǎΦ bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘŞŎŜƭŞ tant dans la construction des infrastructures que dans les 
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services de transport où elle règne en maître absolu et est en passe de devenir le mode 
normal de fonctionnement. 

bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǊŜƭŜǾŞ Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜǎ ǘƛǘǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ǘŜƭǎ : les visites techniques, les 
ŎƻǳǇƻƴǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ ƭŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ŝǘ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎΣ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
ŀƎŜƴǘǎ ŘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇŞŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ǇŜǎŀƎŜ ǊƻǳǘƛŜǊǎΣ ŜǘŎΧ 

- Les niveaux de corruption 

Les niveaux de corruption ici font référeƴŎŜ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
opérations relatives au transport terrestre ; et notamment celles se rapportant à la 
construction des infrastructures routières ainsi que celles touchant au travail des opérateurs 
des services de transport urbain et interurbain 

o Au niveau des infrastructures. 

Les actes de corruption les plus fréquents ici sont les suivants : 

- [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŎƻǊǊƻƳǇǘ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ƻǳ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛŎŜƴŎŜ 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇǳōƭƛŎs. 

- [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŎƻǊǊƻƳǇǘ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ƻǳ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜ 
bitumage ou de réfection de route. 

- [ΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ǉǳƛ ŎƻƴŦƛŜ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ǇŀǊ ŀŦŦƛƴƛǘŞΣ ŦŀǾƻǊƛǘƛǎƳŜΣ ƻǳ ǎŜƭƻƴ 
ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ Ǉƻǘ ŘŜ Ǿƛƴ ŀǳ ŘŞǘǊƛƳŜƴǘ ŘŜǎ critères de compétence. 

- [ΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ǉǳƛ ŎƻƴŦƛŜ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ Ł ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŦƛŎǘƛǾŜǎ ƴΩŀȅŀƴǘ ŀǳŎǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ 
avec les travaux publics ; derrière lesquelles se cachent des personnes influentes de la 
machine étatique qui iront sous-traiter le marché. 

- Le prestataire est obligé de reverser 30% de la paie au trésorier payeur qui dans le cas 
contraire est prêt à simuler la non disponibilité des fonds nécessaires pour le paiement. 

- Les équipes de contrôles qui réclament leur part pour valider soit lΩŞǘŀǘ ŘΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
travaux qui est non-ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ŎŜƭǳƛ ǇǊŞǾǳ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎΣ ǎƻƛǘ ƭŀ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ 
ǊƻǳǘŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ŘΩŀǊǘ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǎƻƴǘ 
non-conformes aux normes en vigueur prévues au cahier des charges. 

- [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŎƻǊǊƻƳǇǘ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ƻǳ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛŎŜƴŎŜ 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀƎŜƴŎŜ ŘŜ ǾƻȅŀƎŜǎ Ŝǘ ŘƻƴǘΣ  

soit les bus non-conformes au climat africain, ne répondent pas au confort des clients 
voyageurs,  

ǎƻƛǘ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Ǌƻǳƭŀƴǘ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ Ŝǘ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ƛǊŀ ƭƻǳŜǊ ƭŜ Řƛǘ ǘƛǘǊŜ Ł ǳƴ ǘƛŜǊǎ ǉǳƛ 
ōƛŜƴ ǉǳŜ ǊŞǳƴƛǎǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎΣ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Řǳ ƎƻǶǘ Řǳ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ; et ceci à un tarif 
exorbitant. 

[ŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǎǘ ƭƻƛƴ ŘΩşǘǊŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŜ. 



  

Page 84 

 

  

- Au niveau des services. 

/ΩŜǎǘ ƛŎƛ ƭŜ ƭƛŜǳ ǇŀǊ ŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǉǳŀƭƛŦƛŞ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ ŘŜ ǇŜǘƛǘŜ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΦ 
[ŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƴΩŜǎǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ ŘŜ ǇŜǘƛǘŜ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ǉǳŜ ǇŀǊ 
ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ƳŜt en jeu dans une opération. Mais non pour ses 
ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ Ǝƭƻōŀƭ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŧŀƛǘ ǇŜǊŘǊŜ Ł ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇŀǊ ŀƴƴŞŜ 
ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ ǉǳƛ ŀǳ ōƻǳǘ Řǳ ŎƘŜƳƛƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘǊŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ŘƛǘŜ 
grande.  

Pour comprendre nos affƛǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ŎŜ ǇƻƛƴǘΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŜȄǇƭƻǊŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǉǳƛ Ŝƴ 
font partis et évaluer le montant des sommes en circulation dans ce marché obscure de 
corruption.  

Voici quelques données que nous avons relevées : 

- Le passage à la phase théorique des examens de permis de conduire coûte 10 000frs par 
candidat (sans reçu). 

- Le passage à la phase pratique des examens de permis de conduire coûte 10 000frs par 
candidat (sans reçu). 

- ¦ƴ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ǉǳƛ ƴΩŀǳǊŀ Ǉŀǎ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜnter ni dans une 
ŀǳǘƻ ŞŎƻƭŜΣ ƴƛ Ł ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Řǳ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ŎƻǶǘŜ 40 000frs (sans reçu). 

- ¦ƴŜ /ŀǇŀŎƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ǉǳƛ ƴΩŀǳǊŀ Ǉŀǎ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƴƛ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀǳǘƻ 
ŞŎƻƭŜΣ ƴƛ Ł ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŎƻǶǘŜ 25 000frs (sans reçu). 

- Un détour chez le concessionnaire de contrôle de véhicules avec les frais de contrôle 
majorés de 2000 frs όǎŀƴǎ ǊŜœǳύ Ǿŀǳǘ ǳƴ ŎƻǳǇƻƴ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƴƻƴƻōǎǘŀƴǘ ƭΩŞǘŀǘ 
défectueux du véhicule dont le seul piteux état physique donne des avertissements sur le 
type de fumé qui sortira du moteur à son démarrage.  

- [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Řǳ ǇŞŀƎŜ ǊƻǳǘƛŜǊ Ł ǉǳƛ ƻƴ ǎŜƴǎŞ ǊŜƳŜǘǘǊŜ рллŦǊǎ ŎƻƴǘǊŜ ǾƻǘǊŜ ǘƛŎƪŜǘ ŘŜ ǇŞŀƎŜΣ 
vous laisse passer sans ticket si vous lui remettez soit une somme en deçà de 500frs 
normalement du, soit une capsule de bière gagnante, soit un ticket payer au péage 
précédent Τ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀǘǘŝƭŜǊŀ Ł ǾŜƴŘǊŜ ŀǳ ǇǊƻŎƘŀƛƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ŜƳǇƻŎƘŜǊ ƭΩŀǊƎŜƴǘ 

- [ΩŀƎŜƴǘ ǇƻƭƛŎŜ Ł ƭŀ ƳƻƛƴŘǊŜ ŎƻƴǘǊŀǾŜƴǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŎƻƭƭŜŎǘŜ 500frs (sans 
reçu) de chaque Taximan ; 1000frs (sans reçu) à tout transporteur interurbain. 

- [ΩŀƎŜƴǘ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ǊƻǳǘƛŝǊŜ ŀǳ ǾǳŜ ŘΩǳƴ ōƛƭƭŜǘ 1000 ou 2000frs (sans reçu) selon le cas, 
laisse passer le véhicule en surcharge, en excès de vitesse ou même roulant sans feu de 
signalisŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΦΧ  

- [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŜǎŀƎŜ ǊƻǳǘƛŜǊ Ǿƻǳǎ ǘŀȄŜ 10 000frs (sans reçu)  par tonne de 
surplus de fret au grand dame de la chaussé qui va se dégrader sous le poids des surcharges. 

Face aux actes de corruption observés dans des services publics, le gouvernement a 
entrepris des sanctions contre les agents malveillants. 
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3 ς corruption dans le secteur des médias publics 

La corruption est bel et bien présente dans le secteur des médias publics en dépit des lois 
existantes. Cette corruption se manifeste notamment par le monnayage des services et plus 
précisément de la couverture médiatique des ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎΦ ! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ǉǳŀƴŘ Ǿƻǳǎ 
sollicitez la CRTV pour une cérémonie donnée, certains de son personnel (journalistes et 
techniciens) vous demanŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ Řƻƴǘ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǘƻǳǊƴŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ 60.000 FCFA 
quand vous sollicitez la télévision et la radio. Il faut tout de même se féliciter de ce que 
certains journalistes disent « ne pas aimer recevoir cet argent car ils ont un salaire mensuel 
payé par la CRTV  ǇƻǳǊ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǉǳΩƛƭǎ Ǿƻǳǎ ƻƴǘ ǊŜƴŘǳ ηΦ [Ŝ w9/h5I Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
journée internationale de lutte contre la torture, avait sollicité le passage de ses personnes 
ressources sur les antennes de la CRTV afin de sensibiliser les auditeurs sur la question de la 
Torture. A cet effet, nous avons rencontré le sous directeur compétent qui nous a donné une 
note que nous devrions présenter aux animateurs des émissions que nous avions sollicité. 
Les autres animateurs nous ont reçus ǎŀƴǎ ǇǊƻōƭŝƳŜ Ƴŀƛǎ ƭΩŀƴƛƳŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ 
« Bonjour » que nous avons eu au téléphone afin de fixer les date et heure de  notre passage 
ƴƻǳǎ  Řƛǘ ǉǳΩƻƴ ŘŜǾŀƛǘ ƭǳƛ ŘƻƴƴŜǊ ƭŀ ǎƻƳƳŜ ŘŜ трΦллл C/C! Ŝǘ ŎŜǘǘŜ ŀǊƎŜƴǘ ŘŜǾŀƛǘ şǘǊŜ 
ǊŞǇŀǊǘƛ ŜƴǘǊŜ ƭǳƛΣ ƭŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŜs autres. Nous avons refusé de donner la 
ǎƻƳƳŜ Ŝǘ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŜœǳ Ł ŎŜǘǘŜ ŞƳƛǎǎƛƻƴΦ 

tƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ǇǊƛǎ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Řƻƴǘ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇƻǳǊsuites judiciaires 
ŎƻƴǘǊŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘƛǘŜ ζ Epervier ». 

Opération épervier  

/ΩŜǎǘ ƭŜ ƴƻƳ ŘƻƴƴŞ Ł ǳƴŜ ǾŀǎǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŀƴǘƛ-corruption 
au Cameroun. Cette opération a été lancée en 2004 et a été placée sous la responsabilité de 
la police judiciaire.  

Plusieurs personnalités ainsi que certains de leurs collaborateurs ont été interpellées par la 
ǇƻƭƛŎŜ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ Ŝǘ  ŘŞŦŞǊŞŜǎ Ł ƭŀ ǇǊƛǎƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŘŜ ¸ŀƻǳƴŘŞ ƻǳ ŘŜ 5ƻǳŀƭŀΦ [ΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
épŜǊǾƛŜǊ ǎΩŜǎǘ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ŧŀœƻƴǎ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜ : nouvelles arrestations, jugement 
ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀǊǊşǘŞŜǎ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŎƻƴŘŀƳƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎΦ 

1. Arrestation  

Le mercredi 06 janvier 2010, Madame Haman Adama, ancienne Ministre de l'Education de 
Base, a été interpellée à 6 heures du matin à son domicile de Yaoundé par les éléments de la 
police judiciaire. Même chose pour Roger Ntongo Onguené, ancien Directeur Général des 
Aéroports du Cameroun (relevé de ses fonctions le 15 juin 2009 à la suite d'un conseil 
d'administration extraordinaire) tous les deux ont été placés  en garde à vue dans les locaux 
ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜΦ {Ŝƭƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜΣ ƳŀŘŀƳŜ IŀƳŀƴ !ŘŀƳŀ 
ŘŜǾŀƛǘ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ŜƴǉǳşǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩǳǎŀƎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ 
ǇǊƛƳŀƛǊŜ Ŝǘ ƳŀǘŜǊƴŜƭƭŜ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ŘŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Ǉŀȅǎ tŀǳǾǊŜ Ŝǘ ǘǊŝǎ 9ƴŘŜǘǘŞ όtt¢9ύ  
débloqués pour servir au recrutement des enseignants vacataires du temps où elle était à la 
tête de ce ministère.  

Quant à Roger Ntongo Onguene, il aurait été entendu sur les malversations financières 
ǊŜƭŜǾŀƴǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǳŜǎ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƛƭ Şǘŀƛǘ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ 
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aéronautique(CCAA), entre 2000 et 2002. En mai 2008, il avait été entendu par le service des 
enquêtes économiques et financières de la direction de la police judiciaire, sur différentes 
transactions financières et bancaires opérées sur la place parisienne du temps où il était 
directeur général de l'Autorité Aéronautique. Dans une demande d'explications adressée à 
M. Roger Ntongo Onguene par le Président du Conseil d'Administration Paul Pondi, le 06 
janvier 2003, l'ancien Directeur Général (DG) a affirmé avoir effectué les opérations suivant 
les prescriptions. Il a soutenu par la suite que, le montant qui a été viré dans le compte en 
ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŀ /ŀƳŜǊƻƻƴ !ƛǊƭƛƴŜǎ ό/ŀƳŀƛǊύ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜǎ ǉǳŜ 
cette compagnie devait à la CCAA. Il a déclaré que cet argent était destiné à intéresser 
ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ŀ Ŝǳ Ł ǘƛǊŜǊ ŘŜǎ ŎƘŝǉǳŜǎ ǎǳǊ ŎŜ ŎƻƳǇǘŜ Ŝƴ faveur de certaines 
sociétés à lui indiquées par le Directeur Général de la Camair. M.Roger Ntongo Onguene 
avait aussi été longuement interrogé sur les contrats de privatisation des parkings qui, à son 
arrivée, généraient 90 millions de FCFA par trimestre. Un contrat dont le rendement sous sa 
direction est descendu à 18 millions par an.  

Le jeudi 07 janvier 2010, dame Catherine AbenaΣ ŀƴŎƛŜƴƴŜ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ ŘΩ9ǘŀǘ ŀǳȄ 
Enseignements secondaires, et Henri Engolo, ancien Ministre délégué auprès du Ministre 
chargé du Budget ont été arrêtées, ainsi que leurs proches collaborateurs, par les éléments 
Řǳ DǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŀƭ ŘΩhǇŞǊŀǘƛƻƴǎ όDǎƻύΦ  

Le mercredi 1er décembre 2010, Yves-Michel Fotso ancien Administrateur Directeur Général 
(ADG)de la Cameroon Airlines (Camair), a été interpellé par la police. Autour de 12 heures, il 
a reçu, à son domicile la visite des éléments de délégation régionale de la Sûreté Nationale 
du Littoral. Ces éléments lui auraient ǎƛƎƴƛŦƛŞ ǳƴ ƳŀƴŘŀǘ ŘΩŀƳŜƴŜǊ ǎƛƎƴŞ Řǳ ǇǊƻŎǳǊŜǳǊ ŘŜ ƭŀ 
République près le Tribunal de grande Instance du Mfoundi. Yves-aƛŎƘŜƭ Ch¢{h ƴΩŀǳǊŀƛǘ 
ƻǇǇƻǎŞ ŀǳŎǳƴŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭŀ ǇƻƭƛŎŜΣ Ŝǘ ŀǳǊŀƛǘ  ǇǊƻǇƻǎŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǎƻƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ 
personnel, pour répondre à la convocation judiciaire. Ce à quoi, ses interlocuteurs auraient 
opposé un refus catégorique. 

Une source a confié ǉǳΩYves-Michel Fotso devait être présenté au procureur, pour être 
auditionné sur des faits présumés de « complicité de détournement des deniers publics », en 
ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀǾƛƻƴ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭΦ [Ŝ ŘƻƳƛŎƛƭŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ !DG) de la Camair aurait 
été placé sous surveillance depuis le 29 novembre 2010.  

FOTSO aurait été transféré aux environs de 19h45 au parquet du Tribunal de Grande 
Instance de Yaoundé ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ǘǊŀƴǎŦŞǊŞ à la prison centrale de Yaoundé.  

2. Procès en cours  

[ΩŀŦŦŀƛǊŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ tǳōƭƛŎ Ŝǘ 9ǘŀǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ŎƻƴǘǊŜ ¦Ǌōŀƛƴ hƭŀƴƎǳŜƴŀ !ǿƻƴƻ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ  

[Ŝ мс ŦŞǾǊƛŜǊ нлмлΣ [ΩŀƴŎƛŜƴ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ¦Ǌōŀƛƴ hƭŀƴƎǳŜƴŀ !ǿƻƴƻ Ŝǘ ƭŜǎ 
autres coaccusés ont commencé à comparaître devant le tribunal de grande instance (Tgi) 
du Mfoundi. Ils sont accusés de distraction solidaire de 700 millions de Fcfa faisant partie des 
fonds alloués à la lutte contre le Sida, le paludisme et la tuberculose. Le résultat de 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ƻǳǾŜǊǘŜ Řŀƴs le cadre de cette affaire qui oppose le ministère public 
Ŝǘ ƭΩ9ǘŀǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Ł ¦Ǌōŀƛƴ hƭŀƴƎǳŜƴŀ !ǿƻƴƻ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎΣ ŀ ŀōƻǳǘƛΣ ƭŜ мŜǊ ƻŎǘƻōǊŜ нллф Ł 
la remise en liberté de sept personnes par ailleurs exemptées de toute poursuite. 
Notification a été faite ŀǳȄ ǇŀǊǘƛŜǎ ƭŜ лн ƻŎǘƻōǊŜ нллф ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳŘƛŜƴŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀ 
ǇǊŞǎƛŘŞŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŎŀōƛƴŜǘΣ ƭŜ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŀ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴΣ ǊŜœǳ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǉǳŀǘƻǊȊŜ 
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ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ŜȄŀƳŜƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł 
la lutte contre le Sida, le paludisme et la tuberculose au ministère de la Santé publique. Il a 
ƛƴŦƻǊƳŞ ƭŜǎ ǳƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΣ ŘŜ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ǎƻƴ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜΦ !ǳ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ŎŜǎ 
ŜƴǘǊŜǾǳŜǎΣ ƛƭ ŀ ǊŜƳƛǎ Ł ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀŎǉǳƛǘǘŞŜǎ ǳƴŜ ŎƻǇƛŜ ŘŜ ζƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎe de non 
lieu partiel et de renvoi devant le tribunal de grande instance du Mfoundi à Yaoundé». Le 
ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŎƻƴŎƭǳǘ ŀǾƻƛǊ ŘŞŎŜƭŞ ŎƻƴǘǊŜ ǎŜǇǘ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řƻƴǘ ǳƴŜ Ŝƴ ŦǳƛǘŜ ό¸ǾŜǎ {ƻǳŜ 
Mbela), des preuves suffisantes justifiant leur présentation devant cette juridiction pour 
ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŘŜǎ Ŧŀƛǘǎ ǉǳƛ ƭŜǳǊ ǎƻƴǘ ǊŀǇǇǊƻŎƘŞǎΦ Lƭ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ŘŜ ǊŜƴǾƻƛŜ ǉǳŜ : 

 Urbain Olanguena Awono, ancien ministre de la Santé publique, est poursuivi pour un 
détournement de 414 millions de Fcfa.  

Maurice Fezeu, ancien Secrétaire Permanent du Comité National de Lutte contre le Sida 
ό/b[{ύΣ Ŝǎǘ ŀŎŎǳǎŞ ŘΩǳƴŜ ŘƛǎǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ннΣн Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ CŎŦŀΦ 

Raphaël Okala, ancien Secrétaire Permanent du Comité National de Lutte contre le 
tŀƭǳŘƛǎƳŜ ό/b[tύΣ Řƻƛǘ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŘΩǳƴ ŘŞǘƻǳǊƴement de 14 million de Fcfa.  

Hubert Wang, du Comité National de Lutte contre la Tuberculose (Cnlt), comparait pour 13 
millions de Fcfa.  

Rose Chia, épouse Fon Chingong, ancienne Coordinatrice du groupe technique provincial de 
lutte contre le Sida (Gtp) du Sud-Ouest, se retrouve dans le box des accusés pour un 
détournement de 158 millions de Fcfa.  

Timothée Onana Belibi, ancien comptable matières au cabinet du ministre de la Santé 
publique, et Yves Soue Mbela, prestataire de services au Comité National de Lutte contre le 
Paludisme actuellement sont renvoyés devant le tribunal de grande Instance (TGI) pour 
paiement de 80 millions de Fcfa sur un marché non exécuté. 

/ŜǘǘŜ ŀŦŦŀƛǊŜ ŀ ŞǘŞ  ŘŞŎƭŜƴŎƘŞŜ ƭŜ ом ƳŀǊǎ нллу ŀǾŜŎ ƭΩƛƴǘŜǊǇŜƭƭŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ 
direction de la police judiciaire, de plusieurs hauts responsables du ministère de la Santé 
ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǳƴǎ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ Ł ǉǳƛ ƛƭ Şǘŀƛǘ ǊŜǇǊƻŎƘŞ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŞǘƻǳǊƴŞ 
solidairement somme de 14,8 milliards de Fcfa. Au moment des faits, il est mis au passif de 
ƭΩŀƴŎƛŜƴ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǳƴ ǇŜǳ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǎŜǇǘ ƳƛƭƭƛŀǊŘǎΦ му Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻǳǾŜǊǘŜ ǇŀǊ ƭŜ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ сул Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ CŎŦŀ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ 
15 milliards de départ, sont retenus contre sept des quatorze mis en cause.  5ŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜΣ 
¦Ǌōŀƛƴ hƭŀƴƎǳŜƴŀ ŀ ŎƭŀƳŞ ǎƻƴ ƛƴƴƻŎŜƴŎŜΥ ζWŜ ƴΩŀƛ Ǉŀǎ ŘŞǘƻǳǊƴŞ ǳƴ ǎŜǳƭ ŎŜƴǘƛƳŜ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΦ 
WΩŀƛ ǘǊŀǾŀƛƭƭŞ ǇƻǳǊ Ƴƻƴ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎǘǊƛŎǘ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳƻǊŀƭŜΦ /ΩŜǎǘ ŎŜƭŀ ƭŀ ǾŞǊƛǘŞΦ 
Le reste relève du mensonge, de la calomnie et de la manipulation politique sous le prétexte 
ƧǳŘƛŎŀƛǊŜηΦ [Ŝ ŎƻƭƭŝƎŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ŎƻƳƳƛǎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŀǳŘƛǘǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǎ ŀ 
fait savoir en guise de conclusion, que «toutes les opérations financées par ces deux 
bailleurs de fonds ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ŏƻƴƴǳ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎΣ 
ŘΩƛǊǊŞƎǳƭŀǊƛǘŞǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜǎ ŘŜ ŘŞǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜƴƛŜǊǎ ǇǳōƭƛŎǎηΦ 
Cependant que le Directeur Exécutif du Fonds mondial, Michel Kazatchkine a écrit pour dire 
ǉǳŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŀǇǇǊƻǳǾŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ŀƭƭƻǳŞǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƎŞǊŞǎΦ 

Les conseils de la défense accusent «le parquet de multiplier les prétextes pour faire traîner 
le procès et maintenir les accusés en prison». La défense se plaint «du refus de promouvoir 
la justice et la garantir pour tous est un devoir républicain et éthique». Une diatribe à 



  

Page 88 

 

  

ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜ ǘǊƛōǳƴŀƭ ƴΩŀ Ǉǳ ŘƻƴƴŜǊ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ǉŀǎ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ƭŜ ǇŀǊǉǳŜǘΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘ ŘŜǇǳƛǎ 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻŎŝǎ ƭŜ мф ŦŞǾǊƛŜǊ нлмлΣ ŀǳ Ŧƛƭ ŘŜǎ ŀǳŘƛŜƴŎŜǎΣ ƛƭ ƴΩȅ a pas eu de véritable 
ŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ aŀƛǎ ŀǳŎǳƴ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ƴΩŀ ŞǘŞ ŞƭŀōƻǊŞ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜ ƭŀ 
défense des accusés.  

Liste des personnes interpellées dans le cadre de cette affaire : 

 Urbain Olanguena Awono, ex-Ministre de la Santé Publique, renvoyé devant le 
tribunal de Grande instance de Yaoundé 

 Maurice Fezeu, Ex-Secrétaire permanent du Comité National de lutte contre le Sida, 
renvoyé devant le tribunal de Grande instance de Yaoundé 

 Raphaël Thérèse Okalla Abodo, ex-Secrétaire permanent du Comité National de lutte 
contre le Paludisme, renvoyé devant le tribunal de Grande instance de Yaoundé 

 Hubert Wang, ex-Secrétaire permanent du Comité National contre la Tuberculose, 
renvoyé devant le tribunal de Grande instance de Yaoundé 

 Rose Chia Banfegha, épouse Fon Chingong, ex-Coordonnatrice provinciale de lutte 
contre le Sida dans le Sud-Ouest, renvoyée devant le tribunal de Grande instance de 
Yaoundé 

 Timothée Onana Belibi, ancien Comptable matières au cabinet du ministre de la 
Santé publique, renvoyé devant le tribunal de Grande instance de Yaoundé 

 Yves Rodrigue Junior Soue Mbela, prestataire de services au Comité National de lutte 
contre le Paludisme, renvoyé devant le tribunal de Grande instance de Yaoundé, mais 
en fuite 

 Jean Séraphin Nyamsi, remis en liberté et exempt de toute poursuite judiciaire 

 Gertrude Nga Efouba, épouse Njukam Daouda, remise en liberté et exempte de toute 
poursuite judiciaire 

 Alphonse Abega Meliga, remis en liberté et exempt de toute poursuite judiciaire 

 Kombolo Ngono, remis en liberté et exempt de toute poursuite judiciaire 

 Antoine Mouangue, remis en liberté et exempt de toute poursuite judiciaire 

 Moïse Jeck, remis en liberté et exempt de toute poursuite judiciaire 

 Sadou, remis en liberté et exempt de toute poursuite judiciaire. 

Ministère public contre NGAMO HAMANI  

La première audience de cette affaire de détournement de fonds publics a eu lieu le 06 
octobre 2010 à Douala au tribunal de grande instance du Wouri statuant en matière 
ŎǊƛƳƛƴŜƭƭŜΦ [Ŝ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀŎŎǳǎŜ bD!ah I!a!NI, ancien administrateur provisoire 
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ŘŜ ƭŀ /ŀƳŀƛǊ ŘŜ нллр Ł нллу ŘΩŀǾƻƛǊ ǾƻƭŞ ммр ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ CŎŦŀΦ Lƭ ƭǳƛ Ŝǎǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ǊŜǇǊƻŎƘŞ ƭŜ 
fait que sur près de 200 milliards Fcfa dont aura bénéficié la Camair en trois ans en termes 
ŘŜ ǊŜŎŜǘǘŜǎΣ ƛƭ ƴΩŀ Ǉǳ ƧǳǎǘƛŦƛer que 84 milliards Fcfa de dépenses. Les avocats de ce  dernier 
ǊŜƧŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ōƭƻŎ ŎŜǎ ŀŎŎǳǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭǎ ǉǳŀƭƛŦƛŜƴǘ ŘŜ ŦŀƴǘŀƛǎƛǎǘŜǎ Ŝǘ ƎǊƻǎǎƛŜǊǎΦ Lƭǎ ōǊŀƴŘƛǎǎŜƴǘ 
comme pièce à conviction la position du Conseil de discipline budgétaire et financière qui 
paǊƭŜ Ǉƭǳǘƾǘ ŘΩǳƴ ŘŞǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜ о ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ CŎŦŀ ; soit une différence de 102 milliards de 
CŎŦŀ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ Řǳ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǉǳƛ ƴŜ ǘƛŜƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ 
rapport du Conseil de discipline budgétaire. Une vive bataille judiciaire en perspective. M. 
Ngamo Hamani avait été arrêté le 5 mars 2009 à Yaoundé et écroué cinq jours plus tard à 
Douala, après une brève interpellation en janvier 2009 où il avait été gardé à vue pendant 
deux jours avant d'être relâché pour "vice de procédure". Nommé en 2005 administrateur 
provisoire, lors de la mise en liquidation de Camair, il avait été limogé en mars 2008, avant la 
cessation des activités de la compagnie. 

Affaire MP contre Polycarpe ABAH ABAH et autres 

[Ŝ лп Ƴŀƛ нлмл ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŀǳŘƛŜƴŎŜ de cette affaire. ABAH ABAH est accusé de 
ŎƻƴŎŜǊǘΣ ǇŀǊ ǉǳŜƭǉǳŜ ƳƻȅŜƴ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘΣ ŘΩŀǾƻƛǊ ƻōǘŜƴǳ ƻǳ ǊŜǘŜƴǳ ŦǊŀǳŘǳƭŜǳǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ōƛŜƴǎ ƳƻōƛƭƛŜǊǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ ŀǳ ŎǊŞŘƛǘ ŦƻƴŎƛŜǊ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ п ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ CŎŦŀ  et plus de 901 
millions Fcfa en coaction avec Manga Pascal entre 1999 et 2004 ; 15 millions Fcfa avec 
Eloumba Thérèse entre 2001 et 2002 ; 156 millions Fcfa avec Evina Sylvie Chantal ; 1 milliard 
Fcfa et plus de 95 millions Fcfa avec Mehoulou Oyono, épouse Mballa Thérèse et 47 millions 
F Cfa avec Tenglep ¢ŜƴƎƭŜǇ WƻǎŜǇƘΦ [ΩŀǳŘƛŜƴŎŜ ŀ ŎƻƳƳŜƴŎŞ ǾŜǊǎ мм ƘŜǳǊŜǎ ор ƳƛƴǳǘŜǎΦ 
!ǇǊŝǎ ŘŜǳȄ ƧƻǳǊǎ ŘΩŀǳŘƛŜƴŎŜΣ ƭŜ ƧǳƎŜ ƳŜǘ ǳƴ ǘŜǊƳŜ Ł ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ ŎǊƛƳƛƴŜƭƭŜ ƻǳǾŜǊǘŜ ƭŀ ǾŜƛƭƭŜΣ 
ǎǳǊ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ ǉǳƛ ƻǇǇƻǎŜ ǇǊŝǎ ŘΩǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŞǘŜƴǳŜǎ Ł ǇǊƛǎƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŘŜ 
Yaoundé (exŎŜǇǘŞ WƻǎŜǇƘ 9ŘƻǳΣ ƭΩŜȄ-Dg du crédit foncier) contre le ministère public. Après 
ƭŜǎ ŘŞōŀǘǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜǎΣ ƭŜ ƧǳƎŜ ŀ ǊŜƴǾƻȅŞ  ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ ŀǳ мŜǊ Ƨǳƛƴ нлмл Ł ƭΩŜŦŦŜǘ 
ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŦŀƛǊŜ ǎŜǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴǎ ǎƻǳƭŜǾŞŜǎ ǇŀǊ les 
avocats de la défense. Les avocats des prévenus sont tous unanimes et contestent les 
ƛǊǊŞƎǳƭŀǊƛǘŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴǎ ƎǊŀǾŜǎ ŀȅŀƴǘ ǇƭƻƳōŞ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ 
Ŝǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜΦ [Ŝǎ ǇǊŞǾŜƴǳǎ ƻƴǘ ǇƭŀƛŘŞ ƴƻƴ ŎƻǳǇŀōƭŜǎΦ Lƴǘervenant à tour de 
rôle, les avocats de la défense ont tenté chacun en ce qui le concerne, de soulever les 
ŜȄŎŜǇǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎŜƭƻƴ ŜǳȄΣ ƻƴǘ ǇƭƻƳōŞ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜΦ [Ŝǎ ŀǾƻŎŀǘǎ ŘŜ tƻƭȅŎŀǊǇŜ !ōŀƘ !ōŀƘΣ Ŝƴ 
premier, parlent de la somme des irrégularités et les violatioƴǎ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ 
ǇǊƻŎŞŘǳǊŀƭΦ Lƭǎ ǇŀǊƭŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ƘǳƳƛƭƛŀƴǘŜ Ŝǘ ǎǇŜŎǘŀŎǳƭŀƛǊŜΣ ƭΩƛƭƭŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀŘƛǘŜ 
ŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŝǎ ǾƛŎƛŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜΣ ŘŜǎ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ 
ŘŞŦŜƴǎŜΣ ŘŜ ƭΩŀŎƘŀǊƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǳǊ ŎƭƛŜƴt. Tous nourrissent des inquiétudes et doutent 
ŘŜ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ƧǳƎŜ Ł ŦŀƛǊŜ ζ un procès propre et équitable ». Pour preuve, un des 
juges, pour asphyxier sieur ABAH ABAH,  a signé une décision faisant bloquer les comptes de 
tous les ascendants de ce dernier. Pour Me Jean Calvin Bilong, président du collectif des 
ŀǾƻŎŀǘǎ ŘŜ ŎŜ ǇǊŞǾŜƴǳΣ ƭŜ ƧǳƎŜ Řƻƛǘ ǇǊƻƴƻƴŎŜǊ ƭŀ ƴǳƭƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜΣ ƭŀ ƴǳƭƭƛǘŞ 
ŘŜ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ŘŜ ǊŜƴǾƻƛ ǎƛƎƴŞ ǇŀǊ ƭŜ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ; prononcer également la nullité de 
ƭΩŀǊǊşǘ de renvoi de la chambre de contrôle ayant envoyé sieur ABAH ABAH, répondre devant 
le TGI des délits de détournement et de coaction. Prenant la parole pour le compte de leurs 
ŎƭƛŜƴǘǎ ǊŞŎŜǇǘƛŦǎΣ ƭΩŀǾƻŎŀǘ ŘŜ 9Ǿƛƴŀ {ȅƭǾƛŜ /Ƙŀƴǘŀƭ Ŝǘ WƻǎŜǇƘ 9Řƻǳ ŀ ǇŀǊƭŞ ŘΩǳƴ Řélit 
impossible Τ ŎŜƭǳƛ ŘŜ 9ǘƻƎƻ aōŜȊŜƭŜ [ǳŎ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ƧƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΦ ! ƭŜ 
croire, son client à qui sont reprochés les faits de détournement en coaction avec Joseph 
Edou, se trouve comme un cheveu dans la soupe. Polycarpe Abah Abah a selon son conseil, 
ŞǘŞ ōƻǳǎŎǳƭŞ ǇŀǊ ǳƴ ƎŜƴŘŀǊƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ Řǳ ƭǳƴŘƛ лр ƧǳƛƭƭŜǘ нлмлΦ [Ŝ ǾŜƴŘǊŜŘƛ лф 
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ƧǳƛƭƭŜǘ нлмлΣ ƭΩŀŎŎǳǎŞ ŀȅŀƴǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǉǳŜ ƭŀ ƳşƳŜ ƎŜƴŘŀǊƳŜ Ŧŀƛǎŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎŎƻǊǘŜ ŘŜǾŀƴǘ 
ƭŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ŀǳ ǘǊƛōǳƴŀƭΦ ζ Lƭ ŀ ŜǎǘƛƳŞ ǉǳΩƛƭ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀs en sécurité », a déclaré son conseil. Les 
ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ǎŀƛǎƛŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭΩŜǎŎƻǊǘŜ ǎƻƛǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ 
de professionnels. 

 
Le procureur offusqué par cette absence a réagi « Polycarpe Abah Abah met en cause 
ƭΩŜǎŎƻǊǘŜΦ /Ŝ ƴΩest pas lui mais le ministère public qui décide quel gendarme doit le conduire 
en audience et quel autre ne doit pas ». Le tribunal, en date du 05 juillet 2010, a demandé 
ǳƴ ƳŀƴŘŀǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎŎǳǎŞǎ ǎƻǳǎ ōƻƴƴŜ ŜǎŎƻǊǘŜ Ł ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ Řǳ лф ƧǳƛƭƭŜǘ нлмл. 
Selon le même procureur une unité de gendarmes a été mise à la disposition des accusés en 
conformité avec le mandat. « Les autres accusés sont là mais Abah Abah a décidé de ne pas 
ǾŜƴƛǊ Řƛǎŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǇƻǳǾŀƛǘ ǎƻǊǘƛǊ ŀǾŜŎ ŎŜǘǘŜ ŜǎŎƻǊǘŜ ηΣ ŀ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛ ƭŜ procureur. Le ministère 
public conclut que le comportement de ce prévenu est un caprice. Le président de la 
collégialité a soutenu cette conclusion du procureur et a décidé de poursuivre avec les 
ŘŞōŀǘǎ ζ [Ŝ ǘǊƛōǳƴŀƭ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ƭƛŜǳ ŘΩŀŎŎƻǊŘŜǊ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Ł ǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ 
aussi négligeable que celle-ƭŁΦ Lƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ǿƻǳƭǳ ǾŜƴƛǊ ŎΩŜǎǘ ǎƻƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ηΦ [Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ƭŀ 
ŘŞŦŜƴǎŜ ŀ ŘŞŎƛŘŞ ŘΩƛƴǘŜǊƧŜǘŜǊ ŀǇǇŜƭ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǊ Ł ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ Řǳ лр ƧǳƛƭƭŜǘ 
2010. En effet, la demande de la ŘŞŦŜƴǎŜ ŘΩŀƴƴǳƭŜǊ ƭŜǎ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜǎ Ŝǘ ǘƻǳǘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŎƻƴǘǊŜ 
ƭŜǳǊ ŎƭƛŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ǊŜƧŜǘŞŜΦ [Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!.!I !.!I ŀ ŜǎǘƛƳŞ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛΦ ! 
ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ Řǳ лф ƧǳƛƭƭŜǘ нлмлΣ ƭŜ ǇǊƻŎǳǊŜǳǊ ŀ ƧǳƎŞ ǊŜŎŜǾŀōƭŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ Řǳ ŎƻƭƭŝƎŜ ŘŜ ƭŀ 
défense. Le pǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳŜ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ ǎŜǊŀ ǇƻǊǘŞŜ Ł ƭŀ /ƻǳǊ ŘΩŀǇǇŜƭ ǉǳƛ Ǿŀ 
ŘƻƴƴŜǊ ǎŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǾƻƛǊ ǎΩƛƭ Ŧŀǳǘ ƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ŘŞōŀǘǎ ƻǳ ǇŀǎΦ 

Affaire MP contre M. Jean Marie ATANGANA MEBARA et autres 

M. Jean Marie ATANGANA MEBARA, ancien Secrétaire Général à la Présidence de la 
République et  Hubert Otele Essomba sont respectivement accusés de tentative de 
détournement et détournement de la somme de 31 millions de dollars (environ 15 milliards 
de Fcfa) virés en août 2001 par la Société Nationale des Hydrocarbures (SNH) au groupe 
« Gia International » pour l`acquisition, en faveur de l`Etat du Cameroun, d`un aéronef neuf 
de marque Boeing Business Jet de deuxième génération (Bbj-2). Les avocats de la défense 
déclarent que « ce ne sont pas des fonds publics [mais bien] des fonds privés» que leur client 
Ŝǎǘ ŀŎŎǳǎŞ ŘΩŀǾƻƛǊ ǘŜƴǘŞ ŘŜ ŘŞǘƻǳǊƴŜǊΦ /ŜŎƛ Ŝƴ ǎŜ ōŀǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ζƭΩŀǊƎŜƴǘ ŀǾŀƛǘ ŘŞƧŁ 
ŞǘŞ ǊŜƳƛǎ Ł Dƛŀ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΦ 5Ŝ ŎŜ ŦŀƛǘΣ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ƴΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƛŜƴǘ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩ9ǘŀǘ Řǳ 
Cameroun» mais à cette société chargée de l`acquisition, en faveur de l`Etat du Cameroun 
dudit aéronef neuf.  Depuis le début du procès, les avocats de la défense demandent la 
jonction des procédures notamment celle pendante au tribunal et le volet qui se retrouve 
encore sur la taōƭŜ Řǳ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [Ŝ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŀ ŘŞŎƭŀǊŞ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ 
introduite par les conseils de Jean-aŀǊƛŜ !ǘŀƴƎŀƴŀ aŜōŀǊŀ ƴΩŜǎǘ ƴǳƭƭŜƳŜƴǘ ŦƻƴŘŞŜΦ 5ΩŀǇǊŝǎ 
les avocats de la défense, l`ordonnance de renvoie devrait être annulée car, elle dit que 
« ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŎǊƛƳƛƴŜƭƭŜ ƻǊ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŎƻǊǊŜŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜηΦ 5ΩŀǇǊŝǎ 
eux, le juge d`instruction a violé l`article 6 du code de procédure pénale, ce qui pénalise 
ƭΩŀŎŎǳǎŞΦ Lƭǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ Ŝƴ Řƛǎŀƴǘ ǉǳŜ ζ [ƻǊǎǉǳŜ ƭȫ;ǘŀǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ŀ ǇŀȅŞ Ǉƻur l`acquisition 
de l`avion, cet argent ne lui appartenait plus. On ne peut pas parler de deniers publics. Par 
conséquent, les accusés ne peuvent donc pas être jugés en matière criminelle, mais en 
matière correctionnelle. Nous demandons au tribunal de se déclarer incompétent ». 
wŞŀƎƛǎǎŀƴǘΣ ƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŀ ǎƻǳǘŜƴǳ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ƛƴŜȄŀŎǘ ŘŜ ŘƛǊŜ ǉǳŜ 
ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ŘŜ ǊŜƴǾƻƛ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ŘŜ ŘƛǎƧƻƴŎǘƛƻƴ Ƴŀƭ ŦƻƴŘŞŜ ƳŞǊƛǘŜ ŘΩşǘǊŜ 
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ǊŜƧŜǘŞŜΦ 5Ŝ ƳşƳŜΣ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŀ ŜǎǘƛƳŞ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ Ŝǳ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǾŀƴǘ 
la loi et violation du délai de détention provisoire. Pour ce dernier il est hors de question que 
le tribunal annule toute la procédure et ordonne la jonction de toutes les procédures 
pendantes pour répartir à zéro. Le ministère public a par ailleurs estimé que la disjonction 
ŘŞŎƛŘŞŜ ǇŀǊ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ Řǳ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Şǘŀƛǘ ǳƴ ŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ ƴƻƴ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŜ 
recours. La séparation des fonctions judiciaires, dit-il, est un principe du droit processuel. 
AinsƛΣ ƭŜ ǘǊƛōǳƴŀƭ ƴŜ ǎŀǳǊŀƛǘ ŘƻƴƴŜǊ ŘŜǎ ƛƴƧƻƴŎǘƛƻƴǎ ŀǳ ƧǳƎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭ ǊŜǾƛŜƴƴŜ 
ǎǳǊ ǎŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ŘƛǎƧƻƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΦ {ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊƎǳƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜ ǎŜƭƻƴ 
ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ aƛƴƧǳǎǘƛŎŜ ŀ ŞǘŞ ƛƴŘŜȄŞ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜΣ le ministère public 
ŀ ŜǎǘƛƳŞ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ ǊƛŜƴ ŘΩƛǊǊŞƎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƭƻƛΣ ƭŜǎ ƛƴŎǳƭǇŞǎ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŞǉǳƛǎƛǘƻƛǊŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛŦ ŘΩƛƴǎǘŀƴŎŜ Řǳ tǊƻŎǳǊŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇǳōƭƛǉǳŜ Řƻƴǘ ƭŜ 
supérieur hiérarchique est le procureur général, lequel a pour supérieur immédiat le 
Ministre de la Justice Garde des Sceaux. 

 {ǳǊ ƭŀ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ Řǳ ŘŞƭŀƛ ŘŜ ŘŞǘŜƴǘƛƻƴΣ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ǊŞǇƭƛǉǳŜ Ŝǘ Řƛǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ ŘŜǎ Ŧŀƛǘǎ 
tout à fait nouveaux qui justifiaient la prolongation du délai de détention provisoire. Le 
ministère public a demandé au tribunal de rejeter toutes les exceptions, compte tenu du 
ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ŀǊƎǳƳŜƴǘǎ ŀǾŀƴŎŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜΦ 

 Affaire MP contre TITUS EDZOA et autres 

 M. Titus EDZOA, ancien Secrétaire Général à la Présidence de la République ainsi que Michel 
Thierry Atangana, Isaac Njiemoun et Mapouna, sont accusés de détournements de deniers 
ǇǳōƭƛŎǎ ŘŜǇǳƛǎ ƧǳƛƭƭŜǘ мффтΦ [Ŝ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŞǘƻǳǊƴŞ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł Ǉƭǳǎ ŘŜ см ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ C/C! 
(environ 122 millions de dƻƭƭŀǊǎ ¦{ύΦ [ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ŀƭƭƻǳŞǎ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ 
ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ όh¦!ύ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ Ŝƴ мффсΣ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ¦ƴƛƻƴ 
africaine (UA), la gestion des fonds alloué au Comité de Pilotage et de Suivi du projet de 
construction des axes routiers Yaoundé-Kribi (région du Sud) et Ayos-Bertoua (région de 
ƭΩ9ǎǘύΣ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩŀŎŎǳǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ п ǇǊŞǾŜƴǳǎΦ ! ƭΩƛǎǎǳŜ 
Řǳ ǇǊƻŎŝǎ ŘŞƳŀǊǊŞ Ŝƴ мффтΣ ƭŜ ǘǊƛōǳƴŀƭ ǎΩŞǘŀƛǘ ǇǊƻƴƻƴŎŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ aƛŎƘŜƭ ¢hierry 
Atangana, Isaac Njiemoun et Mapouna. Un appel du Ministère public a relancé le procès 
depuis le 25 novembre 2009. Tous les quatre prévenus ont plaidé non coupables sur les faits 
qui leurs sont reprochés. La défense critique le ministère public et la partie civile de chercher 
à prolonger indéfiniment le procès. Un avocat de la défense a déclaré " Lors du dernier 
ǇǊƻŎŝǎΣ ƭΩ9ǘŀǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƴƻǳǎ ŀǾŀƛǘ Řƛǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŎƻƴǎǳƭǘŞ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊΦ 
!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƛƭ ƴƻǳǎ Řƛǘ ǉǳŜ ǎŜǎ ǘŞƳƻƛƴǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ là, la partie civile avec. Encore une fois 
ƭΩ9ǘŀǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊşǘ Ł ŀǇǇƻǊǘŜǊ ƭŀ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜǎ Ŧŀƛǘǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǊŜǇǊƻŎƘŞǎ Ł ƴƻǎ 
clients. Nous allons continuer à attendre. Malheureusement nos clients sont en prison. Mais 
ƴƻǘǊŜ ǎƻǳŎƛΣ ŎΩŜǎǘ ŘΩşǘǊŜ ƧǳƎŞΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ŎŜƭŀ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŎƻƳǇǊŜƴƻƴǎ Ǉŀǎ ŎŜ ƧŜǳ ǇŜǊƴƛŎƛŜǳȄ 
ŀǳǉǳŜƭ ǎŜ ƭƛǾǊŜƴǘ ƭŜǎ ŀǾƻŎŀǘǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘϦΦ 

3. Condamnation  

Affaire ministère public contre Forjindam et autres 

Le tribunal de grande instance du Wouri à Douala dans la région du littoral a rendu son 
vŜǊŘƛŎǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƴǳƛǘ Řǳ ну ŀǳ нф ƻŎǘƻōǊŜ нлмл Ŝƴ ŎƻƴŘŀƳƴŀƴǘ ƭΩŜȄ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭ Řǳ 
Chantier naval industriel du Cameroun et sept autres accusés. «Le tribunal après avoir 
délibéré contradictoirement, acquitte Rose Constance Angèle Massot, épouse Njoh Moudio 
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et ordonne une main levée sur sa détention et la restitution de ses biens. Condamne 
aƻƴǎƛŜǳǊ ½ŀŎŎƘŀŜǳǎ aǳƴƎǿŜ CƻǊƧƛƴŘŀƳ Ł мн ŀƴǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜΧ hǊŘƻƴƴŜ ƭŀ 
ŎƻƴŦƛǎŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ōƛŜƴǎΧ » 

[ΩŜȄ-directeur général du Chantier naval et industriel du Cameroun a écopé de 12 années de 
prison ferme après avoir été déclaré coupable de détournement de deniers publics et de 
ŎƻƳǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜ ǇǊƛǎŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ Řŀƴǎ ǳƴ ŀŎǘŜΦ  

Le tribunal a en effet prononcé la confiscation de tous ses biens qui avaient été saisis au 
cƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜΦ Lƭǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞǇŜǊǘƻǊƛŞǎ Υ 

Une photocopie du titre foncier N° 1111/Mezam 

Un immeuble bâti sis à Bonanjo, rue Ivy ainsi que les meubles, en dehors de la batterie de 
cuisine 

Un véhicule de marque Mercedes 500 immatriculé LT ς 7749 ς P 

Un véhicule de marque Mercedes ML 320 immatriculé LT ς 8853 ς O. 

Un immeuble non bâti sis à Menteh, objet du titre foncier N° 5756 

Un immeuble non bâti sis à Ntaafi, objet du titre foncier N° 6277 enregistré au nom de 
Zacchaeus Mungwe Forjindam et Rita Ngenwi Amajong Forjindam 

Un immeuble non bâti sis à Bastos, objet du titre foncier N° 32696/Mfoundi 

Un immeuble non bâti sis à Djoungolo 1, objet du titre foncier N° 35686 appartenant à 
monsieur et madame Forjindam 

Un immeuble non bâti sis à Barrack, objet du titre foncier N° 7143 

Un immeuble non bâti sis à Barrack, objet du titre foncier N° 7142 

Un immeuble non bâti sis à New Lay-out Santa, objet du titre foncier N° 5572, morcellement 
du titre foncier 3154 

Un véhicule de marque Toyota Hilux, genre camionnette immatriculée sous le N° NW-782-
AA 

Un immeuble bâti (objet du titre foncier n° 1111, volume o6, folio 117 situé à GRA Up 
{ǘŀǘƛƻƴ ό.ŀƳŜƴŘŀύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŜǳōƭŜǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜption de la batterie de cuisine. 

Il doit en plus payer solidairement avec les sept autres condamnés, les dépens arrêtés à 
46,81 millions de Fcfa. Sans oublier les dommages et intérêts fixés à 848,8 millions de F Cfa 
contrairement à 1,52 milliard de F Cfa demandé par la partie civile. 

Dans son exposé, Me Paul Baombé a plaidé  les circonstances atténuantes. Le ministère 
ǇǳōƭƛŎ ǇƻǳǊ ǎŀ ǇŀǊǘ ŀ ŘŜƳŀƴŘŞ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ζ stricte η ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ муп Řǳ ŎƻŘŜ ǇŞƴŀƭ ŀǾŜŎ ƭŀ 
prison à vie pour tous les coupables, assortie de la confiscation de leurs biens. Le conseil de 
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ƭΩŜȄ-directeur général avaƛǘ ŀǳǇŀǊŀǾŀƴǘ ŀǘǘƛǊŞ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ǎǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ 
en question avaient été « tous acquis avant 2003, alors que les faits pour lesquels il est 
condamné remontent à 2003, 2004 et 2005. Au regard des articles 35 et 402 du code de 
procédure ǇŞƴŀƭŜΣ ŎŜǎ ōƛŜƴǎ ƴŜ ǇƻǳǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǎŀƛǎƛǎ ŎŀǊΣ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ǎŜǊǾƛ Ł ƭŀ 
ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƴΩŜƴ Şǘŀƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ŦǊǳƛǘ ». 

«[ΩŜƴŦŀƴǘ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ŀŎŎƻǳŎƘŞ ƳΩŀ ŘŞǾƻǊŞΧ ƭŀ ŎŀƭƻƳƴƛŜ ŀ Ŝǳ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ Ƴƻƛ όΧύ WΩŀƛ Ŧŀƛǘ 
confiance aux institutions de la RépubƭƛǉǳŜΣ Ŝǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŀǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΦ 
WŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Ł ŦŀƛǊŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ł ŎŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ Ł ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ ŘŜ Ƴƻƴ Ǉŀȅǎ ǇƻǳǊ ǉǳΩǳƴ ƧƻǳǊΣ 
toute la vérité éclate et que mon innocence soit établie de manière définitive». Derniers 
propos que Zacchaeus Forjindam a prononcé à la demande du tribunal.  

 

Les autres condamnés 

Jude Tedah Ngumbi, мо ŀƴǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜ Ŝǘ ŎƻƴŦƛǎŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Υ ŎƻƳǇǘŜ bϲ 
2210014794 domicilié à First Trust Bank, au solde créditeur de 32 717 (trente-deux mille 
sept cent dix sept) F Cfa. 

Samuel YoutaΣ мр ŀƴǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜΣ ŎƻƴŦƛǎŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ōƛŜƴǎ Υ /ƻƳǇǘŜ bϲ 
37220030101-71 ouvert dans les livres de la CBC, au solde créditeur de 558 724 (cinq cent 
cinquante-huit mille sept cent vint quatre) F Cfa - Compte N° 00519221101-27 ouvert dans 
les livres de Afriland First Bank Bonanjo au solde créditeur de 1 180 531 (un million cent 
quatre-vingt mille cinq cent trente un) F Cfa. 

Mathurin GounouΣ мо ŀƴǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜ ŀǾŜŎ ŎƻƴŦƛǎŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Υ /ƻƳǇǘŜ bϲ 
02000066825-31 ouvert dans les livres de la SGBC Douala ς Bali au solde créditeur de 203 
769 (deux cent trois mille sept cent soixante-neuf) F Cfa. 

Antoine NjiandeΣ мр ŀƴǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜΣ ŎƻƴŦƛǎŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ōƛŜƴǎ Υ /ƻƳǇǘŜ bϲ 
00194411101-52 domicilié à Afriland First Bank hippodrome, au solde créditeur de 71 037 
(soixante onze mille trente-sept) F Cfa. 

Odette Nguewou épouse NjiandeΣ мо ŀƴǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜ ŀǾŜŎ ŎƻƴŦƛǎŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
biens : Compte N° 2001021209027 ouvert dans les livres de Ecobank au solde créditeur de 
971 155 (neuf cent soixante onze mille cent cinquante-cinq) F Cfa 

Wegang AnetteΣ мо ŀƴǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜ 

Moubala Julius Fotikali prendra 13 ans 

5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŀŦŦŀƛǊŜΣ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ŀ ŘǳǊŞ ǎŜǇǘ Ƴƻƛǎ ŘΩŜƴǉǳşǘŜΣ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴŜǳŦ Ƴƻƛǎ Ŝǘ le procès 

ǇǊŝǎ ŘŜ ŘŜǳȄ ŀƴǎΦ {Ŝǳƭ ½ŀŎŎƘŀŜǳǎ CƻǊƧƛƴŘŀƳΣ ƭΩŜȄ 5D ǊŜǎǘŜǊŀ Ŝƴ ǇǊƛǎƻƴΣ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ Şǘŀƴǘ 

ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ŝƴ ŦǳƛǘŜ Ŝǘ Ƴƛǎ ǎƻǳǎ ƳŀƴŘŀǘ ŘΩŀǊǊşǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ. 

tƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǘ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Řŀƴǎ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǳǊƎŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜ 

PrŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ǎƛƎƴŜ ƭŜ ŘŞŎǊŜǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сс ŘŜ ƭŀ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ. 
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Chapitre 2 : ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

!ǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƭΩŞǘŀǘ Ŝƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŞŘƛŀǎ ǎǳǊǘƻǳǘ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ 
ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ƧƻǳǊƴŀǳȄ ǇǊƛǾŞǎΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ǉǳƛƴȊŀƛƴŜ ŘŜ journaux privés. 
tƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛƻǾƛǎǳŜƭΣ ƭŜ ŘŞŎǊŜǘ bϲнлллκмру Řǳ ло ŀǾǊƛƭ нллл ǉǳƛ ŦƛȄŜ ƭŜǎ 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ des entreprises privées de 
communication audiovisuelle est  assez discriminatoire car les conditions requises ne sont 
pas toujours faciles à remplir. De nombreux organes de presse au Cameroun ne prennent 
pas en compte dans leurs informations des personnes handicapées (sourds, sourds-muets, 
aveugles). CettŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ŘŜ ŎŜ Ŧŀƛǘ Ŝƴ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
société. 

[Ŝǎ ƳŞŘƛŀǎ ǾƛǎǳŜƭǎ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƴΩƛƴŘƛǉǳŀƴǘ Ǉŀǎ ƭΩŃƎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎΣ 
exposent des catégories de personnes (enfants et autres) aux images qui heurtent les 
sensibilités.  

[Ŝ ƳŀǳǾŀƛǎ ǳǎŀƎŜ ŘΩƛƴǘŜǊƴŜǘ ǾƛƻƭŜ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǇŀǊ ƭŀ ŘŞǎƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƭŀ 
ŘŞǇǊŀǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳǆǳǊǎΣ ƭŀ ǇŞŘƻǇƘƛƭƛŜΣ ƭΩŜǎŎǊƻǉǳŜǊƛŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜΣ ŜǘŎΦ  Les parents devraient 
avoir un droit de regard sur les informations auxquelles sont exposées les enfants quant ils 
ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΦ 

[ΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ 
Cette situation est plus grave au niveau décentrŀƭƛǎŞ Ŝǘ ƳŞǊƛǘŜ ŘΩşǘǊŜ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ 
ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΦ /ŜŎƛ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǉǳΩƻŦŦǊŜƴǘ ŎŜǎ ƻǳǘƛƭǎΦ  

 Chapitre 3: le droit à un environnement sain 

Ce droit est garanti par des textes nationaux : le préambule de la Constitution, la loi N°1 du 
мс ŀǾǊƛƭ нллм ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƻƛ bϲнллоκллс Řǳ нм ŀǾǊƛƭ нлло ǎǳǊ ƭŀ 
ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞΣ ƭŀ ƭƻƛ bϲфуκллр Řǳ мп ŀǾǊƛƭ мффу ǇƻǊǘŀƴǘ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ ƭŀ ƭƻƛ bϲфпκлм Řǳ нл 
janvier 1994 portant code minier et la loi 94/01 du 20 janvier 1994 portant gestion de faune 
Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŀŎǘŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛŦǎ ŘŜ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ Řǳ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƻƴǘ ŞǘŞ 
observés. On peut citer : 

мΦ wŜƧŜǘ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ Ŝǘ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ. Ce rejet qui a des 
conséquences sur la vie deǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǎŜ Ŧŀƛǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜǎ 
ŀǳǘƻǊƛǘŞǎΦ [Ωƻƴ ƻōǎŜǊǾŜ ǇŀǊ Ŏƛ ǳƴ ŞǘŀƴƎ Ł ƭŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ǾŜǊŘŃǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŘŜǎ ōǆǳŦǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ 
Ł ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ǎΩŀōǊŜǳǾŜƴǘΦ [Ŝ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǘŞ ŘŜ  aƛƴƪǿŜƭƭŜΣ ǇŜǘƛǘŜ ōƻǳǊƎŀŘŜ ǎƛǘǳŞŜ Ł 
la sƻǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ 5ƻǳŀƭŀΣ ƴƻƴ ƭƻƛƴ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜǳǊ ǊŜƭƛŀƴǘ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Řǳ [ƛǘǘƻǊŀƭ Ł ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ 
ƭΩhǳŜǎǘΣ Řǳ {ǳŘ-ouest et du Nord-ouest est assez révélateur. On y trouve tout autour des 
Ƴŀƛǎƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜǎ ŘŜǎ ƳƻƴǘŀƎƴŜǎ ŘΩƛƳƳƻƴŘƛŎŜǎΣ 
ǳƴŜ ƴŀǇǇŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ƴƻƛǊŃǘǊŜ ǎƛǘǳŞŜ ƴƻƴ ƭƻƛƴ ŘŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ŎŜƴǘŀƛƴŜ 
ŘŜ ƳŝǘǊŜǎ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΣ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ǳǎƛƴŜ ŘŜ ŦŜǊƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƭŎƻƻƭΦ [Ŝǎ ŀǊōǊŜǎ Ŝǘ 
ŀǊōǳǎǘŜǎ ƛŎƛ ƻƴǘ ŘŜǎ ŦŜǳƛƭƭŜǎ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǉǳŜ ƴƻƛǊŜ, les herbes ont une couleur 
jaunâtre. Cette situation affecte la santé des populations avec la recrudescence des maladies 
de la peau (gale qui laisse des blessures). Un habitant de cette localité témoigne « ŎΩŜǎǘ 
quand nous entrons dans eau que nos pieds ǉǳΩƻƴ ŀ ŘŜǎ ōƭŜǎǎǳǊŜǎ ŀǳȄ ǇƛŜŘǎ ƎǊŀǘǘŜƴǘ Ŝǘ 
causent les blessures ». Au-delà des maladies, cette situation gêne les populations dans leurs 
activités champêtres et de pêche.  Un  habitant du village rencontré a dit « nous sommes 
ƻōƭƛƎŞǎ ŘΩŀƭƭŜǊ ŀŎƘŜǘŜǊ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƳŀƴƎŜƻƴǎ ŎŀǊ ƭΩŜŀǳ ǉǳƛ ǾƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ōǊǶƭŜ ƴƻǎ 
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cultures ηΦ [Ŝǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ƻōƭƛƎŞǎ ŘΩŀƭƭŜǊ ŎƘŜǊŎƘŜǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ł ǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘŜ 
kilomètres de leur domicile. 

La recrudescence des déchets plastiques. Ils couvrent le lit des rivières à divers endroits. Ce 
sont des bouteilles et autres emballages plastiques. Ces déchets forment par endroit une 
montagne.  

Cas de la rivière Kondi situé au lieu dit « vallée St Thomas » à Logbaba, Douala où un tas de 
ŘŞŎƘŜǘǎ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜǎ ǎΩŜǎǘ ǾƛǘŜ ǊŜŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǎǳǊ le lit, quatre jours après le curage du drain du 
ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ /Ŝǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜǎ ǎΩŀƳƻƴŎŝƭŜƴǘ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŦƛƴƛǎǎŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǾŜƴƛǊ 
un problème. La saison des pluies provoque des crues qui rejettent les bouteilles sur la 
chaussée. La circulation est alors bloquée. «Pour prévenir le problème, les habitants sortent 
eux-ƳşƳŜǎ ŎŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ aŀƛǎ ƭŜ ǊȅǘƘƳŜ ŘΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǊŀǇƛŘŜ 
si bien que nous sommes toujours surpris», affirme une riveraine.  

Cas du lieu dit carrefour Combi, sur le lit du ruisseau qui sépare les quartiers Soboum et 
Bilongue à DoualaΦ [Ŝǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ ǎǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƳŝǘǊŜǎΦ Lƭǎ ƻƴǘ Ŧƛƴƛ ǇŀǊ ŦƻǊƳŜǊ ǳƴŜ 
couche au dessus des eaux. Un riverain a déclaré : «Les pluies ne parviennent plus à drainer 
ces ordures. 5Ŝ ǘŜƳǇǎ Ŝƴ ǘŜƳǇǎΣ ƧΩǳǘƛƭƛǎŜ ǳƴ ōŃǘƻƴ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŎƛǊŎǳƭŜǊ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜΦ 5Ŝǎ ƧŜǳƴŜǎ 
du quartier ont plusieurs fois mis le feu sur ces bouteilles. Mais de nouvelles ne cessent de 
ǎΩŀƧƻǳǘŜǊηΦ 

/Ŝǎ Ŏŀǎ ƴŜ ǎƻƴǘ ǉǳŜ ŘŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ǇŀǊƳƛ ǘŀƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Řŀƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜs localités du 
Cameroun où la situation est tout aussi préoccupante.  

2. Les eaux qui débordent Υ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǾƛƭƭŜǎ ƻƴǘ Ŏƻƴƴǳ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ 
ŜŀǳȄ ŘŞōƻǊŘŜƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎŀƭǳōǊƛǘŞΦ 5Ŝǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŎƘƻƛǎƛǎǎŜƴǘ ŘŜ ƧŜǘŜǊ ƭŜǎ 
ordures de toute sorte dans les rivières. Pour résoudre ces problèmes, les autorités ont pris 
ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎƻƛǘ ǎΩŀǾŝǊŜƴǘ ƛƴŜŦŦƛŎŀŎŜǎΣ ǎƻƛǘ ǉǳƛ ǘŀǊŘŜ Ł şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎΦ  

Cas de la ville de Yaoundé (fleuve Mfoundi). Le plus souvent après une grande pluie, ce 
fleuve sort de son lit et inonde de nombreux secteurs de la ville. Cette inondation cause aux 
habitants de la ville de nombreux dégâts : destruction des maisons, maladies épidémiques, 
destruction des documents et autres appareils dans les domiciles et les bureaux, etc. les 
autorités ont entrepris des travaux  des travaux d'aménagement du lit du cours d'eau. En 
ŘŞǇƛǘ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎŘƛǘǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ƭΩƛƴǎŀƭǳōǊƛǘŞ ǇŜǊǎƛǎǘŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 
d'assainissement ont cours sur le lit du cours d'eau qui traverse le centre urbain de la 
capitale camerounaise, depuis longs mois. Si pour l'opérateur en charge, le chantier avance 
normalement, les populations ne semblent pas être de cet avis. Un riverain rencontré a dit : 
«A un moment nous avons pensé que tout irait très vite et que la saison des pluies qui a en 
principe débuté à la fin du mois d'août allait nous épargner le désagrément des inondations. 
Or, les dernières précipitations ont amplifié nos appréhensions. Les déviations d'eau faites 
ici, ont laissé déborder les eaux. Les maisons supposées en hauteur étaient totalement 
envahies». Un autre riverain se veut plus sceptique: «Tout porte à croire que le projet n'a 
pas été étudié avec grande expertise. Le travail était supposé être livré au cours du mois de 
septŜƳōǊŜ нлмлΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎΣ ǎŜǳƭŜ ƭŀ ƳƻƛǘƛŞ ŘŜ ƭŀ ǘŃŎƘŜ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜΦ ζ9ǘ ƭϥƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
semble bloquée», commente un riverain. Les responsables China International Water et 
Electricitic Coorporation (CWEC) déclarent la Camerounaise des Eaux (CDE) responsables de 
ce retard car disent ils «Les installations de la Camerounaise des eaux (Cde) empêchent 
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l'évolution des travaux». Du côté de la Cde, l'on déplore l'absence d'une collaboration 
préventive autour du chantier. D'autant quelque intervention sur les installations de Cde en 
ce moment, pourrait aggraver les problèmes d'eaux déjà très perceptibles à Yaoundé. Un 
responsable  de la CWEC rencontré dit que « ça fait plusieurs mois que les négociations 
entreprises entre les différentes parties prenantes n'avancent pas.  

3. Pollution atmosphérique : cette pollution est le fait des activités humaines et des 
industries. Cette pollution a pris une proportion importante surtout dans les grandes 
métropoles. La quantité de gaz à effet de serre jetée dans la nature est de plus en plus 
importante. En effet de plus en plus de voiture circulent sur les différentes artères de nos 
villes. Comme ce sont pour la plupart des voitures  dites « ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ ŘΩ9ǳǊƻǇŜ », elles 
ǇƻƭƭǳŜƴǘ ŞƴƻǊƳŞƳŜƴǘ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΦ !ǳŎǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ƴΩŜǎǘ ǇǊƛǎŜ ǇŀǊ ƭŜ 
gouvernement pour palier à ce problème. Cette pollution a des conséquences sur la santé et 
ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 9ƭƭŜ όǇƻƭƭǳǘƛƻƴύ ŜƴƎŜƴŘǊŜ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ ǉǳƛ ƛƳǇŀŎǘŜ 
beaucoup sur les agriculteurs. Ces derniers ont beaucoup de mal à savoir quand commence 
une saison et quand elle se termine.  

Cas de la « Zone Bassa » à Douala 

[Ŝǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ǊŜƧŜǘǘŜƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ƧƻǳǊ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ ŘŜǎ 
substances toxiques. La société  de FONDERIE (PROMETAL) par exemple rejette dans la 
ƴŀǘǳǊŜ ƭŀ ŦǳƳŞŜ ŘŜ ǇƭƻƳō ǉǳƛ ŜȄǇƻǎŜ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŦŜŎǘƛƻƴǎ ǇǳƭƳƻƴŀƛǊŜǎΦ 
Les agents temporaire qui sont quotidiennement embauchés n´ont  pas des équipements 
appropriés selon les normes (pas de combinaison thermo aérogel), ils travaillent dans une  
ŀƳōƛŀƴŎŜ ŘŜ ŎƘŀƭŜǳǊ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мрлл ŘŜƎǊŞǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŎƻƳƳŜ ¢w/ Ŝǘ {9t ǊŜƧŜǘǘŜƴǘ 
dans la nature des substances qui peuvent contaminer les produits alimentaires et 
cosmétiques fabriquées par les entreprises environnantes.  

Ces sociétés polluantes ont été installées dans cette zone en violation  des articles  54, 55, 56 
et 57 de la loi N° 96/12/05 Aout 1996 portant loi cadre relative à la gestion de 
l´environnement. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ рп Řƛǘ ǉǳŜ ζ Sont soumises aux dispositions de la législation et de la réglementation 
Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŎƭŀǎǎŞǎΣ ƭŜǎ ǳǎƛƴŜǎΣ ŀǘŜƭƛŜǊǎΣ ŘŞǇƾǘǎΣ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ŜǘΣ ŘΩǳƴŜ 
manière générale, les installations industrielles, artisanales ou commerciales exploitées ou 
détenues par toute personne physique ou morale, publique ou privée, qui présentent ou 
peuvent présenter soit des dangers pour la santé, la sécurité, la salubrité publique, 
ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭΣ ǎƻƛǘ ŘŜǎ ƛƴŎƻƴǾŞƴƛŜƴǘǎ ǇƻǳǊ 
commodité du voisinage».  

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ рр ǎǘƛpule que : « (1) Afin de prévenir et de contrôler les accidents dans les 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŎƭŀǎǎŞǎΣ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ƻǳ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ŎƭŀǎǎŞ Ŝǎǘ 
ǘŜƴǳ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘǳŘƛǘ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ Ł ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜǎ ŘŀƴƎŜǊǎΦ 

όнύ [ΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ ŘŀƴƎŜǊǎ ǇǊŞǾǳǎ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ όмύ Ŏƛ-dessus doit comporter les indications 
suivantes : 

 le recensement et la description des dangers suivant leur origine interne ou externe ; 

 ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ Τ 



  

Page 97 

 

  

 la justification des techniques et des procédés envisagés pour prévenir les risques, en 
limiter ou en compenser les effets ; 

 la conception des installations ; 

 ƭŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Τ 

 ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎƛƴƛǎǘǊŜΦ »  

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ рс ŞƴƻƴŎŜ ǉǳŜ ζ όмύ [Ωexploitant de tout établissement de première ou de deuxième 
ŎƭŀǎǎŜΣ ǘŜƭ ǉǳŜ ŘŞŦƛƴƛ ǇŀǊ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŎƭŀǎǎŞǎΣ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ 
Ǉƭŀƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǇǊƻǇǊŜ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ 
avoisinantes eƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎƛƴƛǎǘǊŜ ƻǳ ŘŜ ƳŜƴŀŎŜ ŘŜ ǎƛƴƛǎǘǊŜΣ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝǘ ƭŜǎ 
moyens pour circonscrire les causes du sinistre. 

όнύ [Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀƎǊŞŞ ǇŀǊ ƭŜǎ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ ǉǳƛ ǎΩŀǎǎǳǊŜƴǘ 
périodiquement du bon état et de la fiabiƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ǇǊŞǾǳǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ 
plan. »   

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ рт Řƛǘ ζ (1) Les substances chimiques nocives et/ou dangereuses qui, en raison de 
leur toxicité, ou de leur concentration dans les chaînes biologiques, présentent ou sont 
susceptibles de présenter un danger pour la santé humaine, le milieu naturel et 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭΣ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎΣ ƛƳǇƻǊǘŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ 
ou évacuées dans le milieu, sont soumises au contrôle et à la surveillance des 
Administrations tŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦηΦ 

/Ŝǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǾƛƻƭŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ т ŘŜ ƭŀŘƛǘŜ ƭƻƛ ǉǳƛ ŞƴƻƴŎŜ ǉǳŜ ζ (1) Toute 
ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘΩşǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ǇǊŞƧǳŘƛŎƛŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴƻŎƛǾŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƻǳ 
compenser ces effets». Les populations sont complètement ignorantes des méfaits des 
ŘŞŎƘŜǘǎ ǉǳŜ ŎŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘŞǾŜǊǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ à adopter en cas de 
danger. 

Cas du parcours Vita à Douala 

 Le parcours Vita, situé au quartier Makepe Douala a été créé le 02 Juin 1990 sur une zone 
renfermant quatre étangs ou Lacs et est resté non opérationnel pendant plusieurs années. 
Le 7 juin 2010, les autorités administratives de la Région du Littoral décident de le (le 
ǇŀǊŎƻǳǊǎ ±ƛǘŀύ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŜ ǎŞŎǳǊƛǎŜǊ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭǳƛ ŘΩǳƴŜ ōŀǊǊƛŝǊŜ 
longue de 3500 m et de 3 m de hauteur. Les travaux de construction de la dite barrière, 
confiés par la Communauté Urbaine de Douala au Génie Militaire, ont été exécutés sans 
respect des limites contenues dans le titre de ce parcours Vita incluant ainsi les habitations 
des populations riveraines estimées à plus de 1500 personnes notamment : Celles de 
Makepe 1 bloc 14 dit Missoke dont certaines ont obtenu leurs droits et TF N°31083/W, 
TF34455/W,TF 24319/W,TF 26124/W,TF 29900/W , TF 29026/W etc. Ainsi que leurs droits 
ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ tƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜΦ /Ŝǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƛƴformées de la 
construction de cette barrière ont été victimes de plusieurs abus et violations : isolement, 
destructions, menaces et des violations de leurs domiciles par les agents militaires qui 
exécutent les dits travaux.  



  

Page 98 

 

  

Encerclées pendant plusieurs mois déjà sans vaquer à leurs occupations en toute liberté 
ǇŀǊŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ ƴƛ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǊŜƴǘǊŞŜΣ ŜƭƭŜǎ ƻƴǘ ǎŀƛǎƛ ǎŀƴǎ ǎǳŎŎŝǎ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ 
administratives compétentes à Douala et Monsieur le Président de la République espérant 
ƻōǘŜƴƛǊ ŘΩŜǳȄ ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ ǉǳΩǳƴŜ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ŀƭƭŀƴǘ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǘ ŘŜǎ 
personnes âgées. Les autorités sont restées sourdes à ces sollicitations des populations. Ces 
actes sont en violation des dispositions de la Constitution (préambule) du Cameroun et de la 
DUDH. Sont concernés les articles suivants de la DUDH :  

Article 5 : Nul ne sera soumis à la torture ni à des traitements inhumains ou dégradants.  

Article12 Υ bǳƭ ƴŜ ǎŜǊŀ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩƛƳƳƛȄǘƛƻƴ ŀǊōƛǘǊŀƛǊŜ Řŀƴǎ ǎŀ ǾƛŜ ǇǊƛǾŞŜΣ ǎŀ ŦŀƳƛƭƭŜΣ ǎƻƴ 
domicile ou sa correspondance.  

Toute personne a droit à la protection de la loi contre de telles immixtions ou de telles 
atteintes.  

Articles 13 : Toute personne a le droit de circuler librement et de choisir sa résidence  

Article 16 : Alinéa 3 : la famille esǘ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝǘ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ 
Ŝǘ ŀ ŘǊƻƛǘ Ł ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΦ  

Article 17 Υ ¢ƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ ǎŜǳƭŜ ǉǳΩŜƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ ŀ ŘǊƻƛǘ Ł ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞΦ  

Nul ne peut être arbitrairement privé de sa propriété. 

4. Les déchets informatiques Υ ƭŜǎ ŎŀǊŎŀǎǎŜǎ ŘΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜǎ ǇƻǊǘŀōƭŜǎ 
deviennent de plus en plus encombrantes. Leur destruction ne se fait guère selon les règles 
ŘŜ ƭΩŀǊǘΦ /Ŝǎ ŎŀǊŎŀǎǎŜǎ ŜƴǾŀƘƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ ōǳǊŜŀǳȄΣ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ŘŜǎ ǊŞǇŀǊŀteurs et les magasins de 
vente des appareils de seconde main. Le Cameroun est devenu un dépotoir des déchets 
ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ ƴΩƻƴǘ Ǉǳ ǊŜŎȅŎƭŜǊΦ /Ŝǎ Ǉŀȅǎ ŜƳōǊŀǉǳŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŎŜǎ 
appareils  dans des conteneurs en direction des pays pauvres dont le Cameroun. Ces 
ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ŀǊǊƛǾŞǎ ŎƘŜȊ ƴƻǳǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǾŜƴŘǳǎΣ ǎƻƴǘ ƻŦŦŜǊǘǎ ŎƻƳƳŜ Řƻƴǎ Ł 
ŘƛǾŜǊǎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƻƴ ƭŜǎ όŀǇǇŀǊŜƛƭǎύ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ Řŀƴǎ  les secteurs 
publics que privés.  

Ecrans, claviers et composants informatiques contiennent des plastiques toxiques et des 
métaux lourds très polluants tels que le plomb, le mercure, le cardium, le palladium et bien 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴŎƻǊŜΦ /Ŝǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǎƻƴǘ ƴƻŎƛŦǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎΦ 

Au Cameroun, la loi N° 96/12 du 5 août 1996 portant loi cadre relative à la gestion de 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ L ŀƭƛƴŞŀ όƧύ ŜƴǘŜƴŘ ǇŀǊ άŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎέ Υ 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜΣ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Σ ƭŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ 
nécessaire à la récuǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǳǘƛƭŜǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ Ł ƭŜǳǊ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜΣ ƻǳ ǘƻǳǘ 
rejet sur les endroits appropriés de tout autre produit dans des conditions à éviter les 
ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

Toutefois, cette loi ne spécifie pas le type de pollution lié aux déchets informatiques. Les 
ŘŞŎƘŜǘǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ  Ŝǘ ƭŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ ǎƻƴǘ ŜƴŦƻǳƛǎ Ŝƴ ŘŞŎƘŀǊƎŜ ƻǳ 
ƛƴŎƛƴŞǊŞǎ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ǊŜǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜΦ {ƛ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ŀ ŘŜ ƭΩŀǾŜƴƛǊΣ ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ 
ǎŜƳōƭŜ Ŝƴ ŀǾƻƛǊ ŘΩŀǳǘŀƴǘ ǇƭǳǎΦ  
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 Iƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ŀǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ 
du matériel informatique.  Il est temps de créer au niveau du Cameroun  une institution qui 
ǎΩƻŎŎǳǇŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎΦ  

Le gouvernement a parfois intenté des actions en justice contre des présumés pollueurs. Ces 
ŀŎǘƛƻƴǎ Ł ŎŀǳǎŜ ŘΩǳƴ ƳŀǳǾŀƛǎ ǎǳƛǾƛ et procédure mal montée ƴΩŀōƻǳǘƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ 
condamnations. 

!ŦŦŀƛǊŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǳōƭƛŎ Ŝǘ [9 aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎtion de la nature  
Contre monsieur/madame le gérant de la station service TEXACO MOKOLO MARCHE 

Par exploit du 13 novembre 2009 dûment enregistré de Me TCHIMDOU MEKIAGE Micheline, 
huissier de justice à Yaoundé, ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜction de la 
Nature (MINEP) ayant pour conseil Me HD OTTI, avocat au barreau du Cameroun a fait citer 
le Gérant de la Station Service TEXACO MOKOLO MARCHE devant le tribunal de première 
instance de céans statuant en matière correctionnelle pour y répondre des délits de 
Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŜƧŜǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄΣ Σ Ŝƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜΣ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǇƻǳǊ ƭŜ 
ǇǊŞǾŜƴǳ ŘΩŀǾƻƛǊ Ł ¸ŀƻǳƴŘŞΣ ǊŜǎǎƻǊǘ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ŘŜ ŎŞŀƴǎ ŎƻǳǊŀƴǘ нллсΣ Ŝƴ ǘƻǳǘ Ŏŀǎ Řŀƴǎ ƭŜ 
temps légal des poursuites, rejeté dans le bac à ordures ménagères appartenant à la société 
HYSACAM des déchets dangereux notamment des filtres à huiles usagés, des bidons de 
ǾƛŘŀƴƎŜ ŀǳ ƳŞǇǊƛǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ 
dangereux Τ 5ΩŀǾƻƛǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ de lieu que ci-dessus 
ǎǇŞŎƛŦƛŞǎ ŘŞƎǊŀŘŞ Ŝǘ ǇƻƭƭǳŞ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭŀ 
consommation humaine ; faits prévus et réprimés par les 29, 42, 43, 78 et 82 de la loi 
N°96/12 du 5 août 1996 portant loi cadre relative à gestion de ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ; 

!ǇǊŝǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŜƴǾƻƛǎ ǳǘƛƭŜǎΣ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǾŜƴǳ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ 
la plus diligente; Que le tribunal ne peut juger que des personnes déterminées ; Que la 
responsabilité pénale étant personnelle, toute procédure pendante devant une juridiction 
ŘŜ ƧǳƎŜƳŜƴǘ ƴŜ ǇŜǳǘ ǇǊƻǎǇŞǊŜǊ ǉǳΩŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊŞǾŜƴǳ Ŝǎǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ; vǳΩŜƴ ƭΩŞǘŀǘ ƭŜ 
ǇǊŞǾŜƴǳ ƴΩŞǘŀƴǘ Ǉŀǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞΣ ƛƭ ŞŎƘŜǘ ŘŞŎƭŀǊŜǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƛǊǊŜŎŜǾŀōƭŜ ǇƻǳǊ ŘŞŦŀǳǘ 
ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ; 
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Titre V : les institutiƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ 
de la gouvernance 
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Chapitre 1 : ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ [ƛōŜǊǘŞǎ ό/b5I[ύ 

Créée par la loi N°2004/016 du 22 juillet 2004, modifiée et complétée par celle de loi N° 
2010/004 du 13 avril 2010. La Commission a pour mission la promotion et la protection des 
ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƭƛōŜǊǘŞǎΦ  

5Ŝ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǎΩŀŦŦƛǊƳŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŀŎǘŜǳǊ ƛƴŎƻƴǘƻǳǊƴŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ 
ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻmme au Cameroun. Les populations ont de plus en plus 
recours aux services de cette institution.  

5Ŝǎ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ ƴŜ ǆǳǾǊŜ ŘŜ des lois qui ont crée la CNDHL ont été observés 
ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΦ 

 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ м όоύ  dispose que « La Commission est dotée de la personnalité juridique et de 
ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ηΦ [ΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ ƭŀ /b5I[ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŘƻǳǘŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ 
ŎŜǘǘŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇǊƻǇǊŜΦ {ƻƴ compte est logé plutôt au niveau de la 
ŎŀƛǎǎŜ ŀǳǘƻƴƻƳŜ ŘΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 5Ŝ Ǉƭǳǎ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘǳŘƛǘ ŎƻƳǇǘŜ ƴŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ 
ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ǘŜƳǇǎ ŘΩƻǴ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŀƭŀƛǊŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀǾŜŎ ǊŜǘŀǊŘΦ /Ŝ ǊŜǘŀǊŘ ǇŜǳǘ 
parfois atteindre trois mois.  

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ у όнύ ŞƴƻƴŎŜ ǉǳŜ : «  ƭŜ ƳŀƴŘŀǘ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ /b5I[ ǇǊŜƴŘ Ŧƛƴ Ł ƭΩŜȄǇƛǊation 
normale de sa durée, par décès ou par démission ; il prend également fin à la suite  de la 
ǇŜǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ǉǳƛ ŀǾŀƛǘ ƳƻǘƛǾŞ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǇŀǊ ǊŞǾƻŎŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴŜ 
faute grave ou des agissements incompatibles avec la fonction de membre de la 
commission ηΦ 5Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀȅŀƴǘ ǇŜǊŘǳ ƭŜǳǊ ƳŀƴŘŀǘ ŘŜ ŘŞǇǳǘŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴ 
législative de  2007 ont continué à siéger au sein la CNDHL. Mieux même certaines de ces 
personnes ont été élues par leurs pairs au poste de présidente de sous commission. Alors 
ǉǳŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ  у όоύ ǎǘƛǇǳƭŜ ǉǳŜ ζ en cas de décès en cours de mandat ou dans toutes les 
ƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ƻǴ ǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŜȄŜǊŎŜǊ ǎƻƴ ƳŀƴŘŀǘΣ ƛƭ 
Ŝǎǘ ǇƻǳǊǾǳ Ł  ǎƻƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴŜ ǉǳΩƛƭ 
représente, pour la période de mandat restant ». 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ му ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ нллп ŘƛǎǇƻǎŜ ǉǳŜ Υ ζ bŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞǎƛƎƴŞǎ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘǎ όŘŜ ƭΩǳƴŜ 
des quatre Sous-commissions de travail de la Commission) : 

ω [Ŝǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǎsimilés 

ω [Ŝǎ ǎŞƴŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŞǇǳǘŞǎ 

ω [Ŝǎ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘǎ Ŝƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ 

ω [Ŝǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ Ŝǘ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ 

ω [Ŝǎ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄΣ ƭŜǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΣ ƭes 
maires, les conseillers municipaux ou tout autre responsable des collectivités territoriales 
décentralisées 

ω [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŜȄŜǊœŀƴǘ ǳƴ ƳŀƴŘŀǘ ŞƭŜŎǘƛŦ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ƻǳ ƭƻŎŀƭΣ ƭŜǎ ŎƘŜŦǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭǎ 
ηΦ tŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ ŘΩŀǾǊƛƭ нлмлΣ ǳƴ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Ł ƭŀ /ƻǳǊ ŘΩŀǇǇŜƭ Řǳ /ŜƴǘǊŜ ŀ ŞǘŞ 
élu à la tête de la sous commission des groupes vulnérables. 
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Lƭ ŀ ŞǘŞ ŘŞŎƛŘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳŘƎŜǘ ŀƴƴǳŜƭ нлмл ŘŜ ƭŀ /b5I[ ŘΩŀƭƭƻǳŜǊ Ł ŎƘŀǉǳŜ ǎƻǳǎ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ 
la somme de 2.500.000 (deux million cinq cent mille) FCFA pour la conduite de ses activités. 
Cette somme paraît très dérisoire au regard du volume du travail à réaliser. Il est tout de 
ƳşƳŜ Şǘƻƴƴŀƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ǎƻǳǎ-ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀƛǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƻƳƳŞŜ ǎƻƴ ōǳŘƎŜǘ ŀǳ 
point où ladite somme a été reversée dans le budget 2011.   

tƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ ǎŜ ŘǊŜǎǎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ 
CNDHL : 

 un personnel insuffisant en qualité et en quantité : cette insuffisance se traduit 
essentiellement par la lenteur dans le traitement des dossiers. Par exemple une 
requête déposée à la CNDHL à Yaoundé est traitée avec un retard de trois mois 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мн όмύ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ нллпΣ ƭŜ tǊŞǎƛŘŜƴǘΣ ƭŜ 
Vice-ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ DŞƴŞǊŀƭ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ƳŜƴǎǳŜƭƭŜ et 
ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎΦ /ŜŎƛ ǎƻǳǎ-entend que ces trois personnes travaillent à temps 
plein à la CNDHL. Depuis des années, le Vice-président de la CNDHL est installé à 
Douala. Un bureau a été loué pour lui cette année à concurrence de 04 millions de 
F/C!Φ [ŜŘƛǘ ōǳǊŜŀǳ ƴΩŀ ƧŀƳŀƛǎ ŞǘŞ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ŎŜƭǳƛ-ci. De nombreux postes prévus 
dans la loi de 2004 ne sont pas opérationnels : chef de service de la coopération, de 
la documentation et de la recherche. Ce déficit se fait ressentir tant au niveau central 
que régional. 

 les ressources financières largement en deçà des besoins : la CNDHL a fonctionné 
cette année avec un budget de 500 millions de FCFA alors que les responsables 
ŜǎǘƛƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǳƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƻǇǘƛƳŀƭΣ ŎŜ ōǳŘƎŜǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ н ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ 
de FCFA. Ce handicap financier impacte négativement sur le fonctionnement de la 
structure. A ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜ ƭΩƻƴ ǇŜǳǘ ŎƛǘŜǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŀ /b5I[ ƴŜ ǎƻƛǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǉǳŜ 
dans 06 régions (Littoral, Nord, Adamaoua, Sud-Ouest, Nord-Ouest, Centre) sur 10, 
ƭΩǳƴƛǘŞ protection qui dans le cadre de son fonctionnement se sert énormément du 
téléphone se trouve coincé car à partir du mois de septembre, la ligne téléphonique 
est interrompue pour épuisement de la ligne budgétaire, 

 le manque de motivation du personnel, au-dŜƭŁ ŘŜ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ Ŝƴ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ǎǳǎ 
mentionnée, le personnel est souvent démotivé par un certain nombre de facteurs 
Řƻƴǘ ƭŜ ǎŀƭŀƛǊŜ ƛǊǊŞƎǳƭƛŜǊΣ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ Řǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Řǳ ǎǘŀǘǳǘ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ŜǘŎΦ 

 le conflit entre les responsablesΣ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘministration Camerounaise 
ǊŜƴŎƻƴǘǊŞǎ ƴƻǳǎ ƻƴǘ Řƛǘ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ζ ŦŀǘƛƎǳŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ǊŜœƻƛǾŜƴǘ 
ŘΩǳƴ Ƙŀǳǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ /b5I[ ŎŀƭƻƳƴƛŀƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ». un 
de ces responsable a dit « ƧŜ ƴŜ ǎŀƛǎ Ǉŀǎ ǎƛ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ŎŜs lettres trouve même le 
temps de travailler ». Ce conflit affecte également le travail du personnel. En fonction 
Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎƻƛǘ ǇǊƻŎƘŜ ŘΩǳƴ ŎŀƳǇ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜΣ ƭŜ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ƭŜ 
même.  Ceci atténue le travail en équipe qui est un facteur dŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΦ   

 faible engagement de certains membres dans la promotion et la protection des 
ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ : des membres pensent avoir été  nommés à la CNDHL par 
ǊŞŎƻƳǇŜƴǎŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƻǳ ŀǳǘǊŜΦ 5ǳ ŎƻǶǘ ƛƭǎ ǇŜƴǎŜƴǘ ƴΩŀǾƻƛǊ Ǉŀǎ ŘΩŜŦŦƻǊǘ ǇŀǊǘƛŎǳlier à 
ŦŀƛǊŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ /ŜŎƛ ǎŜ ŎƻƴŦƛǊƳŜ 
ǇŀǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴǎΦ 
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Chapitre 2 : le Conseil National de la Jeunesse du Cameroun (CNJC)  

Plate forme nationale de concertatƛƻƴΣ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
organisations de jeunesse du Cameroun, le Conseil National de la jeunesse du Cameroun a 
ǘŜƴǳ ǎƻƴ ŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛǾŜ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллфΦ  /ŜǘǘŜ a pu réaliser des 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀnnée mais, aussi a connu dans son fonctionnement de nombreuses 
difficultés : 

 manque des moyens financiers :  

Selon le président national du Conseil, «les responsables du CNJC ont trimé pendant des 
mois au ministère des Finances pour accéder à son budget de ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 
мл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ CŎŦŀΦ /Ŝ ƴΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭŜ т ǎŜǇǘŜƳōǊŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŜƴǘǊŞǎ Ŝƴ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ 
argent ηΦ /ŜŎƛ ŀ Ŝǳ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ƭŜ ǊŜǘŀǊŘ Řŀƴǎ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎƛŝƎŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ όƴŜǳŦ 
Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜύΦ 

 Le conflit apparent avec le ministère de la jeunesse : 

5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /bW/Σ «Les gens du ministère de la Jeunesse nous considèrent pour 
des rivaux. Beaucoup de nos dossiers qui passent par-là sont bloqués à défaut de nous être 
transmis tardivement. Ces gens-là pensent que nous sommes des coépouses ». Entre autres 
manifestations de cette «hostilité» du Ministère de la jeunesse, le président national du 
/bW/ ǊŜƭŀǘŜ ƭΩŞǇƛǎƻŘŜ ƻǴ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŀōŀƴŘƻƴƴŞ Ł ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ 5ƻǳŀƭŀ ǇŀǊ ƭŜ 
ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƧŜǳƴŜǎǎŜ Ŝǘ ƭΩǳƴ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ŘŜǾŀƛŜƴǘ ǘƻǳǎ ǎŜ ǊŜƴŘǊŜ ŀǳ 
sommet mondial de la jeunesse à Mexico. «Pourtant, le Pm avait signé quatre ordres de 
mission dont le mien. Le ministre et son compagnon sont rentrés de ce sommet et ils ne 
ƳΩƻƴǘ ƧŀƳŀƛǎ Ŧŀƛǘ de compte-rendu», se désole-t-il. 5ΩŀǇǊŝǎ ǳƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ 
la jeunesse, «le ministère se limite à son rôle de tutelle. Le CNJC évolue sur la base de textes 
bien précis. Chaque partie fait son travail». 

 Processus de mise en place du Conseil :  

[ŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ WŜǳƴŜǎǎŜ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ 
certaine la même pour tous les acteurs. Le gouvernement aurait mis en place ce Conseil 
beaucoup plus pour satisfaire la communauté internationale que par souci de créer un cadre 
ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎΦ [Ŝǎ ŀŎǘŜǳǊǎ 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƻƴǘ ǇǊƛǎ Ŝƴ ƻǘŀƎŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ Řǳ ŎƻǳǇ ƭŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ 
ŘŜ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜΦ [Ŝǎ ƳŜmbres élus des 
ŘŞƳŜƳōǊŜƳŜƴǘǎ ƭΩƻƴǘ ŞǘŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǾƻǳƭŀƛŜƴǘ 
ƎŀǊŘŜǊ ƭŀ Ƴŀƛƴ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΦ 5ǳ ŎƻǳǇ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Şƭǳǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜǎ 
Ǉƭǳǎ ōǊƛƭƭŀƴǘǎΦ 5Ŝǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ŘŞǇŜƴǎŞǎ Ǉƭǳǎ ŘΩune quinzaine de millions pour se faire 
ŞƭƛǊŜΦ !ƭƻǊǎ ƭΩƻƴ ǇŜǳǘ ǎŜ ǇƻǎŜǊ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ƻǴ Ŝǎǘ-ŎŜ ǉǳΩǳƴ ƧŜǳƴŜ ǇǊŜƴŘ мр Ƴƛƭƭƛƻƴǎ 
pour faire une telle campagne ? Comment espère t-il rentrer dans ses frais ?  Des réserves 
avaient été émises sur le processus par des acteurs, André Benang, le vice-président de 
ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ 5ŞŦŜƴǎŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜǎ 9ǘǳŘƛŀƴǘǎ ό!ŘŘŜŎύ ŘŞŎƭŀǊŀƛǘ ζǘŜƭ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƘƻǎŜǎ 
sont organisées, le Conseil national de la jeunesse est un machin. Il ne garantira ni 
l'indépendance et la libre expression des jeunes. De plus, l'implication malsaine de 
l'administration ne nous rassure guère». 
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 Manque de transparence dans la gestion des fonds :  

Le 03 décembre 2010, les membres du bureau exécutif  du Conseil National de la Jeunesse 
du Cameroun réunis  en assemblée générale extraordinaire à Yaoundé ont suspendu de 
toutes activités le président national Abdoulay Abdoulrazack. Selon les membres du bureau 
exécutif du CNJC, la gestion du président fait problème.  Un des vice-présidents du Conseil a 
ŘŞŎƭŀǊŞ ζ hƴ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ Ł ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ŀǾŜŎ ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǇŜǳ ǊŞŎŜǇǘƛŦ Ŝǘ 
manque de transparence. Nous lui reprochons beaucoup de choses, entre autre, la passation 
du marché du matériel du CNJC, à hauteur de 4.500.000FCFA, dont les audits des comptes 
révèlent une fuite de plus de 2.000.000 Fcfa; la décharge depuis des mois des fonds destinés 
Ł ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ LƴǘŜǊƴŜǘ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ όtƭǳǎ ŘŜ оллΦлллCC/C!ύ ηΦ 9ƴ ǇƭǳǎΣ ŘŜǎ 
membres du bureau exécutif,  ǊŜǇǊƻŎƘŜƴǘ ŀǳ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƭƻƎƻ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
ǘǊƻǳǾŞ ƭΩŀǎǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Ŝǘ ŜƴŎƻǊŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜǎ ŘƛȄ ōǳǊŜŀǳȄ 
ǊŞƎƛƻƴŀǳȄΦ [Ŝ ǇǊƻŎŝǎ ǾŜǊōŀƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀǎǎŜƳōƭŞŜ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǎƛƎƴŞ ǇŀǊ ǳƴŜ 
ŎƻƴǎŜƛƭƭŝǊŜΦ tƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜΣ ζ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ŎƻǳǇ ŘΩ9tat que certains membre du bureau 
veulent faire  ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ !ōŘƻǳƭŀȅ !ōŘƻǳƭǊŀȊŀŎƪΦ aƻƛ ƧŜ ǇŜƴǎŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ  ǉǳΩƻƴ ƭǳƛ 
laisse le temps de travailler librement sans pression et surtout sans chantage».  Selon le 
communiqué final des membres du bureau exécutif du CNJC, la décision prise est provisoire. 
9ƭƭŜ ŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ Ł şǘǊŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƧŀƴǾƛŜǊ нлммΦ  Selon 
un responsable du ministère de la Jeunesse, une réunion de conciliation sera convoquée à 
cet effet par le ministre de la Jeunesse. Les neuf membres du bureau exécutif ont affirmé 
vouloir engager des poursuites judiciaires contre leur président. 

 Vision erronée du Conseil par ses responsables :  

{ƛ ƭΩƻƴ ǎΩŜƴ ǘƛŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǊŜǎ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ Řǳ ōǳǊŜŀǳ ŜȄŞŎǳǘƛŦΣ ƭΩƻƴ ŀ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ȅ 
ƻƴǘ ŀŎŎŞŘŞ ǇŀǊ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǘǊŝǎ ǎƻǳŎƛŜǳȄ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Ƴŀƛǎ ōŜŀǳŎƻǳǇ 
Ǉƭǳǎ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŀƭƭŀƛǘ ƭŜǳǊ ƻǳǾǊƛǊ ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǎΦ 5ΩŀǳŎǳƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ 
comme « une agence de tourisme » qui leur permet de voyager partout dans le monde. 

 Manque de professionnalisme dans la gestion des affaires du conseil.  

Il est impérieux de restructurer  cette institution afin de lui permettre de jouer le rôle capital 

ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŜ ǎƛŜƴ Řŀƴǎ ƭΩŞǇŀƴƻǳƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƧŜǳƴŜsse camerounaise aux problèmes 

innombrables. 
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Titre VI : Coopération du Cameroun avec les mécanismes internationaux de promotion et 
ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ 
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Le Cameroun a pendant cette année présenté un rapport à trois comités : comité des droits 
ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΣ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŎƛǾƛƭǎ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŎƻƳƛǘŞ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ǘƻǊǘǳǊŜΦ 

Section 1 : Le /ƻƳƛǘŞ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ  

Il a exprimé sa satisfaction pour des réalisations dont: ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ /ŀƳŜǊƻǳƴ ŘŜ ǘŜȄǘŜǎ 
législatifs et la ratification des conventions internationales  ǇǊƻǘŞƎŜŀƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΦ 
Lƭ ŀ ŞƳƛǎ ŘŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴΣ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩƻǇƛƴƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΦ 

Ses  recommandations au Cameroun 

Les recommandations suivantes ont été faites au Cameroun suite aux sujets de 
préoccupation : 

 [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ƛƴǾƛǘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 
pour donner suite aux recommandations figurant dans les observations finales 
relatives au ǊŀǇǇƻǊǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ό/w/κ/κмрκ!ŘŘΦмспύ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŞǘŞ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ 
ƻǳ ƴŜ ƭΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩŜƴŦŀƴǘΣ ƭŜǎ ŎƘŃǘƛƳŜƴǘǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭǎΣ ƭŀ ƳŀƭǘǊŀƛǘŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ ŘŞƭŀƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ƭŀ 
justice pour mineurs, ainsi que pour donner effet comme il convient aux 
recommandations contenues dans les présentes observations finales. 

1. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ƛƴǾƛǘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ Ł ǇǊŜƴŘǊŜΣ Ł ǘƛǘǊŜ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜΣ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
ǉǳƛ ǎΩƛƳǇƻǎŜƴǘ ǇƻǳǊ ƘŃǘŜǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻŘŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ 
ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻŘŜ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ Ŝǘ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 
humaines et financières suffisantes pour la pleine application de ces textes. Le Comité 
recommande également Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǘƻǳǘ ƭŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
effective de tous les textes législatifs visant les droits des enfants. 

2. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǇǊƛŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝǘ ǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊ 
la coordination de ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘƻǘŜǊ ŎŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩǳƴ 
ŘŜƎǊŞ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŀŘŞǉǳŀǘ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ 
pour lui permettre de remplir efficacement son rôle de coordination, eu égard à tous les 
dépŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭǎ Ŝǘ ŜƴǘƛǘŞǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŀǳȄ 
niveaux national, régional et local, en tenant compte du processus de décentralisation en 
cours. 

3. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

ŀύ 5ΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ ǉǳƛ ƛƴǘŝƎǊŜ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ 
consacrés par la Convention et tienne compte des recommandations formulées par 
ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ Ł ǎŀ ǎŜǎǎƛƻƴ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ŎƻƴǎŀŎǊŞŜ ŀǳȄ ŜƴŦŀƴǘǎ 
(mai 2002) et du texte du document final du deuxième Forum panafricain sur les enfants de 
ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ ҍ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ł Ƴƛ ǇŀǊŎƻǳǊǎΣ ŀŘƻǇǘŞ ŀǳ /ŀƛǊŜ ƭŜ н ƴƻǾŜƳōǊŜ нллт ǎƻǳǎ ƭŜ 
ǘƛǘǊŜ ζ!ǇǇŜƭ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ ŀŎŎŞƭŞǊŞŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ҍ ±ŜǊǎ 
une Afrique digne des enfants (2008-2012)» (voir A/62/653); 
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ōύ 5ΩŀǎǎƻŎƛŜǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ ŀǳ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ 
Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŀǳ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
ǇŀǳǾǊŜǘŞ ό5{wtύΣ Ŝǘ ŘΩŜƴ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ŀƛƴǎƛ ƭŜ Ŏaractère multisectoriel et concerté; 

Ŏύ 5ΩŀƭƭƻǳŜǊ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǊŜǉǳƛǎ ǇƻǳǊ ƳŜǎǳǊŜǊ 
régulièrement les progrès réalisés dans les divers secteurs, repérer les éventuelles lacunes et 
déterminer les mesures correctives à prendre. 

4. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

a) De veiller à ce que la structure et les fonctions de la Commission nationale des droits de 
ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƭƛōŜrtés soient pleinement conformes aux principes concernant le statut et 
le fonctionnement des institutions nationales pour la promotion et la protection des droits 
ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ όtǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ tŀǊƛǎύΣ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩhōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƴƻ н όнллнύ Řǳ 
Comité sur le rôle des institutions nationales indépendantes de défense des droits de 
ƭΩƘƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΤ 

ōύ 5ΩŀƭƭƻǳŜǊ Ł ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ 
techniques et finanŎƛŝǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ƳŀƴŘŀǘΤ 

Ŏύ 5Ŝ ŎǊŞŜǊ ŎƻƳƳŜ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ 
des libertés un poste haut placé de commissaire pour les enfants ou de nommer un 
médiateur indépendant pour surveiller ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ 
ƭƻŎŀƭΦ [Ω;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ŎŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ǎƻƛǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀǳȄ 
enfants, habilité à recevoir et à instruire les plaintes concernant des violations des droits de 
ƭΩŜƴŦŀƴǘ Řŀƴǎ le respect de la sensibilité des enfants et doté de ressources humaines, 
techniques et financières suffisantes pour pouvoir traiter efficacement ces plaintes. 

5. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘŜƳŀƴŘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭ ŀ 
formuléeǎ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ǎŀ ƧƻǳǊƴŞŜ ŘŜ ŘŞōŀǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ƭŜ нм ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллт ǎǳǊ ƭŜ 
ǘƘŝƳŜ ζwŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ҍ wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎηΥ 

ŀύ 5ΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŜǎ Řƻǘŀǘƛƻƴǎ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ ŀǳȄ 
niveaux national et local, et de veiller notamment à ce que les Ministères des affaires 
ǎƻŎƛŀƭŜǎΣ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǎŜ ǾƻƛŜƴǘ ŀƭƭƻǳŜǊ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 
financières, humaines et techniques suffisantes pour accomplir leur travail au profit des 
enfants; 

ōύ 5ΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǇǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝƴ ǾǳŜ 
ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŜǎ ŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴǎ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜƴŦŀƴŎŜΤ 

c) De définir des lignes budgétaires stratégiques pour les enfants défavorisés ou 
particulièrement vulnérables et pour les situations pouvant nécessiter des mesures sociales 
ǇƻǎƛǘƛǾŜǎ όŎƻƳƳŜ ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎύ Ŝǘ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ŎŜǎ ƭƛƎƴŜǎ 
budgétaires soient protégées, même en cas de crise économique, de catastrophe naturelle 
ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΤ 

Řύ 5ΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ŘŞǇŜƴǎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǾŜƴǘƛƭŞŜǎ ǇƻǳǊ ǇǊƻŎŞŘŜǊ 
Ł ŘŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ŎƻƳƳŜƴǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ 
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ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝƴ ŞǾƛǘant les discriminations ou les disparités en 
ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǎŜȄŜΣ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜ ŜǘƘƴƛǉǳŜΣ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ 
ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΤ 

Ŝύ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΣ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł 
ce que la budgétisation se fasse de manière transparente et participative, en permettant le 
dialogue et la participation du public, et spécialement des enfants, et à ce que les autorités 
locales rendent des comptes comme il convient; 

f) De renforcer les mesures visant à prévenir et réprimer les actes de corruption, y compris 
au niveau local; 

g) De solliciter une assistance technique, notamment auprès du Fonds des Nations Unies 
ǇƻǳǊ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ ό¦bL/9Cύ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ƻǳ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΣ Řŀƴǎ le 
cadre de la coopération internationale 

6. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

ŀύ 5Ŝ ŦƻǳǊƴƛǊ Ł ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ 
ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ ƴŀǘƛonale de 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜΣ Ŝǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ ŀǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜǎ 
ŜƴŦŀƴǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ǾŜƴǘƛƭŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭΩŃƎŜΣ ƭŜ ǎŜȄŜΣ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 
socioéconomique, entre autres; 

b) De veiller à ce que les informations recueillies contiennent des données à jour sur diverses 
ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǾƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞΣ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ 
handicapés, les enfants des rues, les enfants astreints au travail et les enfants victimes de 
traite ou ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǎŜȄǳŜƭƭŜΤ 

c) De renforcer son système de collecte des données, avec le concours des partenaires, et 
ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ ŎƻƳƳŜ ōŀǎŜ ǇƻǳǊ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŝǎ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎ Řŀƴǎ ƭŀ 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ 
Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴΦ 

7. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǊŜŘƻǳōƭŜǊ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 
communautés, les chefs religieux, les parents et les enfants connaissent et comprennent 
bien les principes et dispositions de la Convention, et que les enfants et la société civile 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ǎŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴΦ [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ 
poursuivre sa collaboration avec les médias, en veillant au respect des droits de tous les 
ŜƴŦŀƴǘǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ ƛƴǾƛǘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ Ł ŦŀƛǊŜ ǘǊŀŘǳƛǊŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
langues locales appropriées et à étendre la diffusion du texte à toutes les régions de manière 
Ł ǘƻǳŎƘŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΦ 9ƴŦƛn, le Comité réitère sa recommandation 
ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ 
ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ Ŝǘ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ 
professionnels travaillant pour et avec les enfants, y compris le personnel des médias et les 
chefs traditionnels. 

8. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ǎŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ł 
ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎǘŀŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ƭƻŎŀƭΦ 
Lƭ ƛƴǾƛǘŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ Ł ƛƴǎǘŀǳǊŜǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
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ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ ŘΩƻŎǘǊƻƛ Řǳ ǎǘŀǘǳǘ ŘΩhbD Ŝǘ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ŀŎŎǊǳ ŀǳȄ hbD 
ǆǳǾǊŀƴǘ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΦ 

9. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǇǊƛŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩŀŎŎŞƭŞǊŜǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł 
harmoniser pleinement la législation nationale avec les dispositions de la Convention en ce 
ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇƻǊǘŜǊ ƭΩŃƎŜ ƭŞƎŀƭ Řǳ ƳŀǊƛŀƎŜ ŘŜǎ ŦƛƭƭŜǎ Ł му ŀƴǎΣ 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƭΩŀƭƛƎƴer sur celui des garçons. 

10. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ƛƴǾƛǘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

a) À intensifier ses efforts en vue de mettre fin à toutes les pratiques discriminatoires à 
ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞƎŀƭ ǊŜǎǇŜŎǘΣ ǎǳǊ ǎƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
enfants, filles et garçons, y compris les enfants autochtones et les enfants réfugiés, les 
enfants vivant dans les zones rurales pauvres et les enfants handicapés; 

b) À mieux faire respecter les lois existantes concernant la non-discrimination et à aligner le 
droit coutumier sur la Convention, notamment en ce qui concerne les droits successoraux 
des filles et des femmes; 

c) À faire figurer dans son prochain rapport périodique des informations précises sur les 
mesures et programmes intéressant la Convention ǉǳΩƛƭ ŀǳǊŀ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ 
5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŀŘƻǇǘŞǎ Ł ƭŀ /ƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜ ŘŜ нллм ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ 
ǊŀŎƛǎƳŜΣ ƭŀ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ǊŀŎƛŀƭŜΣ ƭŀ ȄŞƴƻǇƘƻōƛŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǘƻƭŞǊŀƴŎŜ ǉǳƛ ȅ Ŝǎǘ ŀǎǎƻŎƛŞŜΣ ŎƻƳǇǘŜ 
ǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩhōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƴƻ м όнллмύ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ōǳǘǎ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƳşƳŜ 
ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ /ƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ŘΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ 5ǳǊōŀƴ ŘŜ нллфΦ 

11. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ ǇƻǳǊ 
faire en sorte que ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǎƻƛǘ ŘǶƳŜƴǘ ǇǊƛǎ Ŝƴ 
considération dans toutes les dispositions législatives et mis en pratique dans les décisions 
judiciaires et administratives et dans les programmes, projets et services ayant des 
incidenceǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴΦ 

12. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

ŀύ 5Ŝ ǊŜŘƻǳōƭŜǊ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǇƛƴƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǎƻƛŜƴǘ ŘǶƳŜƴǘ 
prises en considération au sein de la communauǘŞΣ Řŀƴǎ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ Ŝǘ Ł ƭΩŞŎƻƭŜΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ 
ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŜƴǘŜƴŘǳ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ƻǳ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ 
ƭΩƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мн ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴΤ 

ōύ 5ΩƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŀƭƛǎŜǊ ƭŜ tŀǊƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǇŀǊ ƭŀ ǇǊƻƳǳƭƎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƻƛ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ 
établissant entre autres sa structure, la représentation équitable de tous les enfants en son 
sein et son règlement intérieur; 

Ŏύ 5Ŝ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ ŘŜǎ 
gouverneƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀǳȄ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ƧŜǳƴŜǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ 
régional et local de façon que les enfants puissent se faire entendre de manière effective; 

Řύ 5Ŝ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩhōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƴƻ мн όнллфύ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭΩŜƴŦant 
ŘΩşǘǊŜ ŜƴǘŜƴŘǳΤ 
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Ŝύ 5ΩŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ Řŀƴǎ ƭŜ 
prochain rapport des renseignements sur la participation des enfants, en particulier dans le 
cadre des procédures judiciaires et administratives et de la prise de décisions au sein de la 
famille. 

13. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ƛƴǾƛǘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ Ł ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ Ŝǘ Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŜƴŎƻǊŜ ǎƻƴ 
ǎȅǎǘŝƳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ƴŞǎ ǎǳǊ ƭŜ 
territoire national soient enregistrés, une attention particulière étant accordée aux enfants 
les plus défavorisés, notamment les enfants bororos, bakas, bakolas et mafas, les filles, les 
enfants vivant dans les zones rurales et les enfants réfugiés. Par ailleurs, dans la perspective 
ŘŜ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜΣ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ 
ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

a) De créer à tous les niveaux des structures institutionnelles dotées de ressources 
humaines, techniques et financières suffisantes qui permettent la ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ 
ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜΣ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ł ǘƻǳǎ Ŝǘ ƎǊŀǘǳƛǘΣ Ŝƴ 
particulier dans les zones rurales ou reculées et dans les camps de réfugiés; 

ōύ 5Ŝ ǇƻǊǘŜǊ ŘŜ ǘǊŜƴǘŜ Ł ŎŜƴǘ ǾƛƴƎǘ ƧƻǳǊǎ ƭŜ ŘŞƭŀƛ ŦƛȄŞ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ƎǊŀǘǳƛǘŜ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ 
ŘŜ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŦŀŎƛƭŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ƳƻōƛƭŜǎ 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǊŜŎǳƭŞŜǎ ƻǳ ǊǳǊŀƭŜǎΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘŀƴǘ ƭŀ ǇǊƛƻǊƛǘŞ Ł ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ Řŀƴǎ 
les régions sous-ŘŜǎǎŜǊǾƛŜǎ ƻǴ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŜƴregistrement des naissances est faible et en 
dégageant les ressources voulues à cet effet; 

Ŏύ 5Ŝ ǎƻƭƭƛŎƛǘŜǊ ǳƴŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩ¦bL/9CΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ 

14. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǇǊƛŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

a) De prendre toutes les mesures nécessaires pour prévenir les actes de torture et les peines 
ou traitements inhumains ou dégradants, en particulier en dispensant une formation aux 
membres des forces de police; 

b) De veiller à ce que les enfants victimes de torture ou de mauvais traitements aient un 
accès effectif à des mécanismes ou des procédures de plainte appropriés; 

Ŏύ 5ΩŜƴǉǳşǘŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘƻǊǘǳǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜƛƴŜǎ ƻǳ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘǎ ƛƴƘǳƳŀƛƴǎ ƻǳ ŘŞƎǊŀŘŀƴǘǎ ƛƴŦƭƛƎŞǎ 
à des enfants ou à des adolescents, de poursuivre les auteurs de tels actes et de les 
sanctionner, compte tenu de la recommandation antérieure du Comité (CRC/C/15/Add.164, 
par. 35); 

d) De faire en sorte que les enfants victimes de torture bénéficient de soins et de services de 
réadaptation et de réinseǊǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƻōǘƛŜƴƴŜƴǘ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴΤ 

e) De ratifier le Protocole facultatif se rapportant à la Convention contre la torture et autres 
peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants 

15. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘŜƳŀƴŘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 
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a) 5ΩƛƴǘŜǊŘƛǊŜ ŜȄǇǊessément par voie législative toutes les formes de châtiments 
corporels dans tous les contextes, y compris dans la famille, dans les institutions pour 
enfants et dans le milieu de travail; 

b) De veiller à ce que les interdictions existantes et futures soient contrôlées et 
appliquées comme il convient; 

c) 5Ŝ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩhōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƴƻ у όнллсύ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ 
ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ł ǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŎƘŃǘƛƳŜƴǘǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 
cruelles ou dégradantes de châtiments. 

16. Le Comité ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ 
ƛƴǘŜǊŘƛǊŜ Ŝǘ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŜǊ ǎŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł 
protéger ces derniers contre toutes les formes de violence. Il recommande également à 
ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎŜǊ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ƳŜƴŞŜ ǇŀǊ ŘŜǎ hbD Ŝǘ ƭŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ 
ǇǳōƭƛŎǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘƘŝƳŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΦ {Ŝ ǊŞŦŞǊŀƴǘ Ł ƭΩ;ǘǳŘŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ 
¦ƴƛŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ Ł ƭΩ;ǘŀǘ 
partie: 

ŀύ 5Ŝ ǇǊŜƴŘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ 
ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩ;ǘǳŘŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ 
des enfants (A/61/299), tout en tenant compte des résultats et recommandations des 
Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜΣ ǉǳƛ ǎŜ ǎƻƴǘ 
ǘŜƴǳŜǎ Ł .ŀƳŀƪƻ Řǳ но ŀǳ нр Ƴŀƛ нллрΦ [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭΩ;ǘŀǘ 
ǇŀǊǘƛŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘŜǊ ǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎΥ 

ü Interdire toǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΤ 
ü wŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ƭƻŎŀƭΤ 
ü Promouvoir les valeurs non violentes et sensibiliser; 
ü Améliorer les aptitudes de tous ceux qui travaillent avec et pour les enfants; 
ü ÉtaōƭƛǊ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘŜǎ Ŝǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŧƛƴ Ł ƭΩƛƳǇǳƴƛǘŞΤ 
ü Assurer des services de réadaptation et de réinsertion sociale; 
ü Élaborer et appliquer des mécanismes systématiques de collecte de données 

et de recherche au niveau national; 

ōύ 5ΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜ ƳƻȅŜƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴΣ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ 
civile et en particulier avec la participation des enfants, pour faire en sorte que chaque 
enfant soit protégé contre toutes les formes de violence physique, sexuelle et 
psychologiǉǳŜΣ Ŝǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜǎΣ ŀǎǎƻǊǘƛŜǎ ŘΩǳƴ 
calendrier, pour prévenir les violences et les sévices de ce type et les combattre; 

c) De fournir dans son prochain rapport périodique des informations concernant la mise en 
ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩ;ǘǳŘŜΤ 

Řύ 5Ŝ ǎƻƭƭƛŎƛǘŜǊ Ł ŎŜǘ ŞƎŀǊŘ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Řǳ wŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǎǇŞŎƛŀƭ Řǳ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ 
ƎŞƴŞǊŀƭ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ Řǳ Iŀǳǘ /ƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ŀǳȄ 
droits ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ όI/5IύΣ ŘŜ ƭΩ¦bL/9CΣ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƳƻƴŘƛŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ όha{ύ Ŝǘ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎΣ Řƻƴǘ ƭΩhL¢Σ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ 
ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ό¦b9{/hύΣ ƭŜ Iŀǳǘ /ƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ 
ƭŜǎ ǊŞŦǳƎƛŞǎ όI/wύ Ŝǘ ƭΩhŦŦƛŎŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŘǊƻƎǳŜ Ŝǘ ƭŜ ŎǊƛƳŜ όhb¦5/ύΣ ŀƛƴǎƛ 
que des ONG partenaires. 
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17. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƳƻōƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ 
et financières suffisantes et appropriées pour ŀǇǇǳȅŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩŀƛŘŜ ŀǳȄ ǇŀǊŜƴǘǎ 
Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎΦ [Ω;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǾǊŀƛǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴ 
soutien économique et social effectif aux familles qui connaissent de grandes difficultés, de 
manière à éviter que des enfants ne puissent grandir dans leur famille. Le Comité 
ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ŝƴ ƻǳǘǊŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ Ŝǘ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǎƻŎƛŀǳȄ 
communautaires qui sont dotés de garderies et de donner aux familles des informations 
ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ enfants. 

18. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

ŀύ 5ΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŜǊ ǎŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ǇƻǳǊ ƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ ŘǊƻƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ 
ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜƴǎƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΤ 

b) De garantir aux femmes qui réclament le versement ŘΩǳƴŜ ǇŜƴǎƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ 
enfant un accès rapide et sûr à la justice; 

Ŏύ 5Ŝ ŦƻǳǊƴƛǊ ŀǳȄ ǇŀǊŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŀƛŘŜ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ 
ǎƻŎƛŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜƴǎƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ŜƴŦŀƴǘΤ 

d) De créer un mécanisme qui serait chargé du suivi des décisions de justice concernant le 
ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƴǎƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŜƴŦŀƴǘΤ 

Ŝύ 5Ŝ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ ǇƻǳǊ ǇǊƻǘŞƎŜǊ 
ŎƻƴǘǊŜ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ǊŜǇǊŞǎŀƛƭƭŜs les parents qui réclament le versement de la pension 
ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘΩǳƴ ŜƴŦŀƴǘΤ 

Ŧύ 5ΩŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŦƻƴŘǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǉǳƛ ŀǎǎǳǊŜǊŀƛǘ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜƴǎƛƻƴ 
ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƻǴ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ƴΩŀōƻǳǘƛǘ ǇŀǎΤ 

g) De mener une étude sur les raisons pour lesquelles des parents ne peuvent verser la 
pension alimentaire due pour un enfant ou engager des procédures pour demander le 
ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇŜƴǎƛƻƴΤ 

h) De solliciter une assistance, notŀƳƳŜƴǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩ¦bL/9CΦ 

пуΦ [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎΩƛƳǇƻǎŜƴǘ ǇƻǳǊ 
protéger les droits des enfants privés de soins parentaux et répondre à leurs besoins, et, 
notamment: 

ŀύ 5ΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŎƭŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƛse en charge des enfants privés de soins parentaux 
Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŜȄŀƳŜƴ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Řǳ 
ǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нр ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ [ƛƎƴŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł 
la protection de remplacement pour les enfants énoncées dans la résolution 64/142 de 
ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ŀŘƻǇǘŞŜ ƭŜ нл ƴƻǾŜƳōǊŜ нллфΤ 

b) De consacrer davantage de ressources humaines, techniques et financières à la protection 
ŘŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ǉƻur les rendre conformes aux 
normes susmentionnées; 
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Ŏύ 5ΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ƻǊǇƘŜƭƛƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ 
vulnérables; 

Řύ 5Ŝ ŘƛǎǇŜƴǎŜǊ ǳƴŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ŀǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ 
de veiller à ce que les enfants aient accès à des mécanismes de plainte; 

Ŝύ 5Ŝ ŦƻǳǊƴƛǊ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǳȄ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǎΩƻŎŎǳǇŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 
enfants et de garantir leur bien-être; 

Ŧύ 5Ŝ ƳŜƴŜǊ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ 
ǇƭŀŎŞǎ Ŝƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇƻǳǊ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǾƛŜ Ŝǘ ƭŜǎ 
services qui leur sont fournis. 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ǎŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ 
une procéduǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нм Ŝǘ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴΦ Lƭ ǊŞƛǘŝǊŜ ǎŀ 
ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜ ǘŜƴŘŀƴǘ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜ ŀŘƘŝǊŜ Ł ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ƴƻ оо 
όмффоύ ŘŜ [ŀ IŀȅŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 
internŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ǉǳƛ ŎƻƳǇƭŝǘŜ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳȄ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ǇǊŞǾƛŜƴǘ 
ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ŀǳȄ Ŧƛƴǎ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŜ 

19. /ƻƳƛǘŞ ǇǊƛŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

ŀύ 5ΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ƭƻƛ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǳƴƛǉǳŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳ ǊŞƎƛƳŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΤ 

b) De ǾŜƛƭƭŜǊ ŀǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǎƻƛǘ 
ǾŞǊƛǘŀōƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǳƭǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴΤ 

Ŏύ 5ΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ ǎƻƛŜƴǘ ƛƴŦƻǊƳŞǎ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
eŦŦŜǘǎ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴΦ 

20. [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ƛƴǾƛǘŜ ƛƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩ;ǘŀǘ ǇŀǊǘƛŜΥ 

a) À prendre des mesures complémentaires pour prévenir la maltraitance et le délaissement 
ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩintention 
des parents afin de permettre aux familles de protéger le bienêtre et les droits des enfants, 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƳŜƴŜǊΣ Ł ŘŜǎ Ŧƛƴǎ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ǎǳǊ ƭŜǎ 
conséquences de la maltraitance et du délaissement des enfants; 

b) À créer des mécanismes efficaces pour recevoir les informations faisant état de sévices à 
enfant, surveiller la situation en collectant des données, diligenter des enquêtes et, le cas 
échéant, engager des poursuites contre les auteurs dans le respect de la sensibilité de 
ƭΩŜƴŦŀƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘƛƳƛǘŞ ŘŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎΤ 

c) À faire le nécessaire pour que les enfants victimes de violences, y compris de sévices 
ǎŜȄǳŜƭǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ƳŀƭǘǊŀƛǘŀƴŎŜΣ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǊŞŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ 
physique et psychologique et à leur apporter un soutien total en vue de leur réinsertion 
sociale; 

d) À augmenter le nombre de professionnels travaillant avec les enfants (dispensateurs de 
soins, enseignants, travailleurs sociaux, professionnels de la santé, membres de la police et 




